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Monningatte Sannade CellctuS. 
Halleluja, seon: fiitkeIummalat. 

Rüricleison, ft on: ISsand, heida arml>. 
Jesus on A ning O, seon: Jesus on Algminne 

ja Ots. 
Jcole on kunmngaTaweti isfa nimmi,sepärrast 

Ieose juur täbhendab ZcixvMi suggu wässa, 
Kst Rnorus lihha polest piddi sündima. 

Jehowa on kcigcüllem Iummala nininn, miS 
Joannes omniaIlmutamisse ramatus i peatt 
4 salm. nenda ärraselletab: Res on, kes oUi, 
ja kes rulleb; ft on: kes praego on, igga-
wesstst olnud, ja ftjamma iggaweste jääb. 
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Episte l essimessel Aristuose lullemisse p u h -
hal. Rom. 13, i 1-14, salmilt sadik. 

Щ sedda tehkem sepärrast, et meil teäda 
on se a«'g, et se tund on, et meie jo olle-
me üllesarrarud unnest (sest nüüd on meie 
önnis/us lühhem kui jus, kui meie ustliß-

kuke saime. O on möda läinud, agga pääw on 
liggi tulnud,) sepärrast heilkem ennesest ärra pim* 
mcdusse teud, ja cbhitagem ennast walgusse jo-
a riistadega. Ellagem ausaste kui päwa m\, ei 
Witte vrasnmisses eciqa liajomisft'5, ei mill a -
birllo ärrateotan,'t's.'5, egga kimalu^fes, і інтге 
ridus egga kaddedueses, waid cyhilage ennast 
Issanda ^esuese Kristuksega, ''a ärge kandke oma 
lihha eest hoolt nenda, et himmud sest tõuswad. 

^war:^e!ium csstm?sstl.^ristus'c^u^missi 
päl)l)al. Marc.2 l, u% s'.l,nist ja-ik. 

^ A kui nemmad Jerusalemma liggi said, 1 
.^* Petwage pole olli mäe jure гшік; siie läkki
tas Hesus kaks Jüngril , ja ütles nende waslo: 
Ъщ? nnna allewibst, mis teie kohaal on, ja 
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Z6 Ewangelnlmmid  
seddamaid leiate teie ühhe kinniseutud emma eeslt 
ja ühhe sällo temma jures, peästke neid lal)ti ja 
toge minno jure. J a kui teile kegi middagi urlcb, 
siis üttelge: Issandal on neid tarwis, siis lakki-
tab temma neid seddamaid. Agga se on keik sün-
dinud, er piddi toeks sama, mis ööldud on Proh-
weti läbbi, kes ütleb: üttelge Swni Tütrele: 
wata , sinno Kunningas tulleb sulle tassane, ja 
isrub cmma-eesli selgas, ja salto selgas mis on 
koorma kandja emma-eesli poeg. S u s laksid 
need Jüngrid ärra, ja teggid, nenda kui Jesus 
neid olli kastnud, ja toid se emma-eevli ja se \&U 
lo, ja pannid ommad rided nende peäle, ja pan-
nid tedda nende selga isttna. Agga surem hulk 
lautasid ommad rided tee peäle , agga teised rai
usid okse puist, ja heitsid tee peäle. Agga se rah-
was, mis eel ja tagga käis, kissendas ja ütles: 
Hosianna Taweti Pöiale! kidetud olgo, kes tui-
leb I S s a n d a nimmel, Hosianna kõrges! 

Epistel teisel Rriotusse Tullemiose pühhal . 
Rom. 15, 4-13. salmist sadik. 

^ E s t mis ial enne on kirjotud, se on meie ippe-
K*f tusseks ennekirjotud, et meil kannatusse ja 
kirja römustamisse läbbi peab lotus ollema. Ag-
ga se kannatusse ja römustamisse Jummal and-
ko teile, et teie üht meelt peate issercskis Iesusse 
Kristusse järrele, et teie ühhe mele ja ühhe suga 
auustate Jummalat ja meie Issanda Iesusse 
Kristusse Issa . Sepärrast wõtke teine teist was-
t o , nenda kui ka Kristus meid on wastowõtnud 
Jummala auuks. Agga ma ütlen, et IEsus 
Kristus on ümberleikamisse teenriks sanudIum-

mala 
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mala гбе pärrast, et ra piddi wanneniatte too-
tusstd kinnitama. J a et ka pagganad hallastus-
se pärrast piddid Iumnmlat auustama, nenda 
kui kirjotud on: sepärrast tahhan winna sind kita 
pagKanatte seas, ja sinno nimele mängides laulda. 
J a la ütleb temma: olge röömsad, pagganad, 
tenima rahwaga. J a ta : Kiitke ISsanda t , 
keik pagganad, ja kiirke tedda, keik rahwas! J a 
ta ülleb Iesaia: S e peab ollema Îesse juur, ja 
kes tõuseb wallitsema pagganatte üfle, selle peäle 
peawad pagganad lootma. Agga st lotusse 
Jummal täitko teid keige rõmo ja rahhoga usso 
(ees, et teil wõiks rohkeste lotust olla pühha 
Waimo wäes. 

Ewannel lum teisel Rriorusst Tullemisst 
pühha l . Luk. 21,25-36. salmist sadlk. 

3A päwas, kuus ja ta1)tede № peawad inime-
tähhed ollema, ja M a peäl peab rahwal ab-

hastus ollema ilma nõuta, et merri ja wee woud 
kohhisen'ad. J a innimessed lähhäwad ramnio-
tümaks kartubje ja nende asjade ootmisse pärrast, 
Mis mailma peäle peawad tullema; sest taewa 
wäed peawad köikutadama. J a siis näwad 
nemmad innimesse Poega tullewad pilwes sure 
wäe ja auga.. Agga kui se keik hakkab sündima, 
siis waacke ülles, ja tõstke ommad Pead ülles, 
sepärrast et teie ärralunnastammne liggi tulleb. 
J a temma ütles neile ühhe tähhendamisse sanna: 
wadage wigi puud ja keik puud, kui nemmad jo 
pakkarawad, ja teie sedda näte, siis tunnete teie 
"^ennestest, et sui jo liggi on. Nenda ka teie, kui 
teie näte sedda sündiwad, siis tundke, et I u m -
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mala riik liagi on. Toest minna ütlen/eile, et 
fefinnatse polwe rahwas ei löppe mitte ärra,kunnl 
ft keik saab sündinud. Taewas ja M a lahdawad' 
hukka; agqa minno sannad ei lahhä mitte dukka. 
Agga hoidke ennast, et teie süddamed ei sa koor-
matud liasömisse-, ei liajomisse-, egga pea-
loidusse murrettega,ja et ftsamma pääw äkkiselt 
teie peäle ei tulle. Sest kui linnopael lulled tem« 
ma keikide peale, kes keige st M a peäl asset on. 
Sepärrast walwaae ja palluge iggal aial, et teid 
wäart arwatakse arrapvggcneda keiae st eest,mis, 
peab sündima, ja seista innimesst Pöia ees. 

(Epistel kolmandamal Rrisrusse Tullemiose 
pühhal. i Ror 4, i 5. salmist \abit  

Enda arwago mcid iggaüko kui Kustusse sul-
lasid, ja maiapidda^aioIummala sallaja-as-

jade ülle. A.qga peäle sedda siis küssttakse maia-
piddajatte käest/st iggaüks peab tru ollema. 2lgga 
minna ei panne ftdda niikeki, er teilest n.inno peale 
kot)but moioterakst, ehk innimesse kehto päwast, 
<ша ei minnage mõista ennest рсйіе kohhul, sest 
nniiiQ ei tea ennest peäle ühleqi süüd: agga st-

parrast ep õlle ma mitte oigeks arwatud: Agga 
J 3<and1 n st,kes mo peälê kokhut mõistab. Oe-
pärrast ärg"«, oisiki ühtegi koblntt enneaega,kun-
ni Issand tulleb,ke< ka pimmedusstsallajad aeiad 
pawa ette lös'ab,ja süddomette nouud awwalik-
kuks teeb, ja siis saab iggaüks Iummalalt kitust. 

KwftttyelilMl kolmandamal Zlnetuefc Tulle* 
mwstpühhvll. Matt. 11,2-10. salmistsadik. 

5^Gga Ibannes kui temma wanHicornis kulis 
" Kris-

П 
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ning Epistlid. 39 
Kristusse teud, siis läkkitas temma kaks ommast 
Iüngrittest, ja ütles temmale: kas olled sinna st, 
kes peab tullema, wõi peame meie teist ootm«? 
J a Ichts wastas ja ütles neile: Minas ja kulu-
tage Ioanneestle, mis teie kulete ja näte. Pim-
wedad näwad jälle, ja jallotumad käiwad, pwda-
litöbdiftd tehhakse puhtaks, ja kurdid kuulwad, 
surnud ärratakse ülles, ja waestele kulutakse ar-
mo-öppvrus, ja onnis on, kes ial ennast minnust 
ei pahhanda. Ag<ia kui need ärraläksad, hakkaS 
Jesus rahwale räkima Joannesscst: mis teie ol-
ltte wäljaläinud körbe waatma? pillirogo, mis 
tulest köikutakfe? ehk mis teie ollete wäljaläinud 
feaatrna? ühhe innimesse pehme riettegaehhitud? 
Wata, kes pehmed rided kandwad, need ou kun-
Mnqalte koddade sees; ehk mis teie ollete wälja-
läinud waatma? uh: Prohweti? tõest minna üt-
len teile, kes weel üllem on kui Prohwet; sest se on 
sesamma, kennest kirjotud on: Wata, minna lak-
kitan omma Ingli sinno palle eel, kes sinno teed 
sinno ees peab wa^nistama. 

k^piotcl neljandema! Rrisnwft Tultemisst 
pühhal , wil ip .4,4-7. salmist sadik. 

£ V « e ikka röömsad ISsandas . T a ütlen 
minna: olge röömsad. Teie järrele-and-

wi:me sago.tutwaks keikile innimestele: I S s a n d 
vn liggi. Ärge murretsege ühtegi, waid laske 
keikis ommad pallumisscd valwe ja ohkamisse läb-
bi tännoaaJummalale teäda sada. S i i s Ium-
wala rahho, mis üllem on kui keik moisrue, Ho-
'ab teie süddamed ja teie meled Kristusse Iesusse 
m$, 
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U r̂vangelium neljattdamal Rrisruose Tulles 
missepühhal. J o h . 1,19-28. salmissadlk, 

*%% st on Ioannesse tunnistus, kuiIuda-rah« 
«S was läkkitasid Ierusalenimast Precstrld ja 
Lewitid, et nemmad lemmalt piddid kuesima,, kes 
sa õlled? ja ta tunnistas, ja ei salgand mirte ja 
tunnistas: minna ep õlle mitte st Kristus. J a 
nemmad küssisio temmalt: Mis siis? õlled sinna 
Elias? Temma ütles: põlle mitte. Õlled sinna 
fe Prohwet? ja temma kostis: ei mitte. S i i s 
üllcsid nemmad temma wqsto: kes sa Si is õlled) 
et meie wastust woime wia neile, kes meid on lak< 
kilanud, mis sa ütled issicnnesest? Temma ütles; 
Ma ollen ül)he hüüdja heal kõrbes: Tehke tasfa-
seks I S s a n d a teed, nenda kui Prohwet Iesaia 
on üttelnud. J a need, kes ollid läkkitud, ollld, 
Mariserido seast, ja nemmad küssisid temmalt ja 
ütlesld temma wasto: Miks sinna siis ristid, kui 
sa ep õlle se Kristus, egga Elias, egga fe Prohwet? 
Joannes kostis neileja ütles: Minna ristin wee-
ga, agga se seisab kest teie seas, kedda teie mitte ei 
tunne. S e on fesamma,kes parrast mind tulleb, 
kes enne-mind on olnud, kelle wäärt minna ep 
olle, et ma temma kinqa paela lahti peastan. S e 
sündis Petabaras teisel polel Iordani, kus Io« 
annes ristis. 

Epistel essimeesel Iou lo pühhal . 
€i t .2 , 11*14. solmlst sadik. 

^ E s t I u m m a l a arm, wis õnnistust sadab, on 
^ ilmunud keikile innimestele, ja juhhatab 
irnid, et meie peame ärrasalgama jummalakart-
matta ello ja iln.alikkud himmud, ja peame 

moiz> 



«liny ICpifHifc. 4* 
WoistMult ja iiete, jaIummalakartlikkult eila* 
ma seöfinnatscs ma-ilmas, ja öölma sedda onnist 
totust, ja se sure Jummala ja mcie önnisteggia 
IEfusst Kristusst au ilmumist, kes isseennast 
meie ecst on annut», et ta meid piddi arralunnaS-
tämä keigest üllekohtust, ja puhhastama ennesele 
isft-rahwaks, nus ussin on hea töle. 

Ewangelium essimessel Jõu lo pühhal . 
&u£. 2,1*14, salmist sadik. 

1 A G g a se sündis neil päiwil, et sanna Keisrist 
" Äugusmoftst wäljalaks, et keik ma-ilm piddi 
üUeekivioNld sania. (Sesinnane ülleskirjotamin-
ne sündis enne, kui Kirenius Siria-ma ülle wallit-
feja olli) ja keik läksid ennast lastn,a ülleskirjota« 
^a, iggaüks omnia linna. S i i s laks ka Josep 
KalileamaaltNaatsarettilinnastüllesIuda-male 
Taweti linna, mis hütakstPetlemmat's, (ftpär-
rast et ta olli Taweti suggust ja parrismaalt) et 
ta ennast piddi lastma ülleskirjotada Maria om« 
ma kihlanud naesega, kes olli käima peäl. A M 
fe sündis, kui nemmad seäl ollid, sai se aeg täide, 
et ta piddi mahhasama, ja temma töi omma es-
sitnesfe pöia ilmale, ja mähkis tedda, ja panni 
t^dda mahha söime, sest neil ep olnud muud asset 
maias. J a stalsammus wäljal ollid karjatscd 
öidses, ja hoidsid ose omma karja. J a Wata, 
^Bsanda Ingel seisis nende jures, ja I S s a n d a 
au paistis nende Umberga nemmad kartsid üpris 
**%ga. J a se Ingel ütles neile: ärge kartke, 
frst Wata, ma kulutan teile suurt rõmo, mis keige 
rahwale peab lama, sest keile on tänna Tawcci 
"bnas sündinud se Onnisteggia, kes on Kristus 
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sc ISsand. J a se olgo teile tähheks: teie leiate 
se lapse mähhirud ja sõimes maggamast. J a ak-
kitselt olli se Ingl iga taewa soa-wäe hulk, need 
kiitsid Jummalat ja ütlesid: Au olgo Jummalale 
kõrges, ja M a peäl rahho, innimcotest hea meel! 

Epistel tcistl Jõulo pühhal. 
Tit. 2,4-8. salmist sadik. 

<V©ga kui Jummala meie Onnisteggia heldus 
* * ja armastus innimeste wasto ilmus, siis on. 
temma meid õnsate teinud, ei mitte õigusse tcg-
Zudest, mis mcie ollime teinud, waid omma hal-
lasnlsfe pärrast, uesündimisse pessemisse ja püh-
haWainlo uendamisse^ läbbi, kedda temma on 
wäljawallanud meie peäle rohkeste Iesusse Kris-
tusse meieÖnnisleggia läbbi, et meie temma ar
mo läbbi öigcks tehtud, iggawesse ello pärriaks 
piddime sama lotusse järrele; se on ustaw sanna. 

l3wansfeliuln teisel Jõulo pühhal. 
<,«k. 2, i >-2O. lalmist sidik. 

SA se sündis, Ы need Ing l id neist said ärraläi-
nud taewa, siis ütlesid.need innimessed kes 

karialsed teine reise wasto: Et läkki nüüd Pet-
lemma, ja wadagem sedda asja, mis on sündinud,, 
mis ISsand meile on teäda annud. J a nemmad 
tullid rutluete ja leidsid Mar ia ja Ioseppi sa sed-
da lavsokest pirne* maggamast. Agga kui nem
mad sedda said näinud, lautosid nemmad sedda 
as a laiale, mis neile stst lapsokesscst olli räkirud; 
ja k i k , kes sedda kuulsid, pannid sedda immeks, 
mis neist karjaatest neile olli rakitud. Agga M a -
ria piddas keik need sannad meles, ja mölles 
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Nende peäle ommas süddames. J a need karjat« 
fed laksid taggaü, auustasid ja kiitsid Jummalat 
keige se eest, mis nemmad ollid kuulnud ja na> 
«ud, nenda kui neile olli ööldud. 

Epistel kolmandamal Jõu lo pühhal . 
Iesaia.?, i4*t 5. salmist sidik. 

Ata! üks neitsit saab kaitna peäle, ja toob 
pöia ilma<e, ja peab temmale pannema se 

nilnmeIMMANUEL; wõid ja met peab ta so-
ma, kunni ra nloweab kurja põlgada ja heaV 
wallitseda. 

i^wangclium kolinattdamal Jõu lo pühhal . 
J o . n i, 1*14. saamist" jaoik. 

Hkgmisscs olli se Ganna,ja se Sanna olliIum-
7* mala jures, ja se Sanna olli Jummal. S e -
samma olli algmibses Jummala lures. Keik as-
jad on temma läbbi tehtud, ja ilma temmaga ep 
olle ührc.ql ledtud, ylis lehlud on. Tenima sers 
olli ello, ja se ello olli innimeste walgus, ja se wal-
gu? paibtas pinuucdusses, ja pimmedus ei wot-
nud sedda wasto. (Üks innimenne Joannes nim-
lui, lai Jummalast läkkitud, sesinnane tulli tun-
nistusseks, et tenima sest walgussest piddi tunnis-
kama, et keik temmst läbbi piddid ussma. Tem-
wa ep olnud mille se walgus, waid et temma. 
plddi tunnistama sest walgusstst.) S e olli se 
Essine walgus, kes walgustab keik innimessed,, 
sui ta maailma sisse tulli. Temma ollima-ilmas,' 
Щ lna-ilm on temma läbbi tehtud, ja mailm ei' 
tunnud tedda mirte. Temma tulli omma sisse, 
la need ommaksed ei wõtnud tedda mitte wasto; 

W 
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agga ni mittoani tedda wastowotsid/neile andis 
temma melewalda Jummala lapstks sada, kes 
temma nimme sisse ustwad, kes ep olle werrest, et 
lihha tahtmisstst, egga mehhe tahtmissest, waid 
Jumalast sündinud. Ja se Sanna sai lihhaks,ja 
wõttis kui ühhes maias meie ftas ellada (ja meie 
näggime temma au, kui Issaft aino-jundwutz 
Pöia au) tais armo ja töt. 

lkpietel pühhapäwal pä r r a s t ?ouw pühha . 
Ralat .4,1-7. salmist ftdik. 

Of ©ga minna ütlen: senni kui se pärria wäetk 
** laps on, siis ep olle temma ja sullase wahhel 
ühtegi wahhet, ehk ta kül keige pärrandussc issand 
on, waid temma on järrelekulajatte ja üllewelt* 
jätte al seks aiaks, mis issast on stätud: nenda 
ka meie, kui meie wäetimad lapsed ollime,siis olli-
me meie kui sullased essimeste ma-ilma städmiste 
al. Agga Ы aeg täis sai , läkkitas Jummal 
omma Poega, et ta piddi naesest sündima, ja 
käkso alla sama, et temma neid,kes kässo al ollid, 
pibdi arralmmastama, et meie piddime laste oi-
gust sama. Agga et teie nüüd lapsed Ollete, on 
Jummal omnta'Poia Waimo teie süddamesse 
läkkitanud, se kisendab: Abba I s sa ! sepärrast 
ep olle sinna ennam sullane, waid laps; agga 
kui sa olled laps, siis fa slled ka Jummala pärria 
Kristusse läbbi.. 

lLrvanttelimn pühhapäwstl pärrast jfoi;fo 
pühha. Luk. 2,3 3-40. salmist sadik. 

«*£A Josep ja temma (Kustusse) emma pannid 
«ІУ immeks, mis temmast rägiti. Ja Simeon 
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vnmstas neid, ja ülles Maria temma emma was-
to: waka! sesinnane seisab seal langmisseks ja 
ullestousmisscks mitmele Israelis, ja märgiks, 
kelle wasto räqitakst; (agga sinnoge omma hmge 
läbbi peab nwök tungima) ec mötlemissed mitmest 
süddamest peawad awwalikkuks sama. J a seal 
olli Anna üks naeste-rahwas, kes Prohwet, W a -
nueli tüttar, Asseri snggu-arrust, se olli wagga el-
latand,ja olli omma mehhega seitse aastat ellanud 
pärrast omma neitsi põlwe, ja remma olli liggi 
nelli aastat peäle kaheksakümmend lest; se ei tul-
nud ial ärra puhhast koiast, tenisIummalat paast-
misse ja palwetaga ööd ja päwad. J a sesinnane 

> tulli senna selsammal tunnil, ja tunnistas Issan-
da au ülles, ja räkis temmast keikile, kes ärralun-
nastamist Jerusalemmas ootsid. J a kui nemmad 
keik said lõppetanud, mis JSsanda kässo öppe-
tusse järrele piddi sündima, läksid nemmad tag-
ZasiKalilea-male ommaNaatsaretti linna. Agga 
se lapsoke kaswis, ja sai kangeks waimus, täis 
tarkust, ja Jummala arm olli temma peäl. 

Episrcl Ncäri päwal . Ralac.z, 
23-29. salmist sadik. 

^ i G g a enne, kui ust tulli, hoiti meid kässo a l , 
)a meie ollime kinnipandud usso peäle, mis 

p^ddi ilmutadama. Nenda on käst meie juhha-
taja olnud Kustusse jure,, et meie usso läbbi pid-
^lnie oigeks sama. Agga et uss on tulnud, ep od* 
^eie mitte ennam juhhataja al; sest teie ollete keik 

äbbiKristusseIesusse sees, 
ZU'iemsfe sisse on risrimd, eele 

last ^rwrusse^a ehhitanud. Ep 
Ш 



4<5 Ewattyel iuniM'd 
olleIuda< meest egga Kreka m.'cst, epolle mi'ast 
egga wabbat, ep õllo meest egga l^est, sest teie keik 
ollete üks Krietusse Icsilsse sees; aaga kui reie 
Kristusst pärralt ollete,siis olicte teie ka Abraami 
suggu, ja Pärriad töötusse järrela. 

lLwannelium Neäri päwala 
Luk.2, 2t. salmi". 

%$( kui kahheksa päwa täis said, et sedda last 
" piddi ümderleikatama, siis pandi temmale 

vimmi J E S U S , mis s.st Inglist olli pani-ud* 
ennego temma einma ihhusse sai. 

Epistel pärrast П е М p äwa . 
Rom. 6,3. ja 4. salmis. 

#«£)! eks teie ci tea? et mitto mcid KristusseIe-
^ susse sisse on ristitud, et meie temma surmä ' 
sie se olleme ristitud? siis olleme meie temmaga 
mahhamactud ristmisse läbbi surma sisse, ja õtse-
go Krislus on üllevarratud surnustIssa au läbbia 
et meie nenda peame udes ellus kanna. 

Ewanyelium pärrast Neäri päwä . 
Marc. 3,13. salmist ocsani. 

^ I i s tulli Jesus Kalilea maalt Iordani )Ш 
^ Ioannesst mre, et tedda pidoi temmast ris-
titama. Agga Joannes kelas tedda wägga, ja 
ütles: Mul on tarwis, et mind sinnust peaks ris-
titama, ja sinna lulled minno jure. Agga Jesus , 
wastas ja ütles temma wasro: Olgo nüüd nern 
da, fest nenda cn meie kohhus keik õigust tämtt 
tehha; siis jättti temma tedda. J a kui Jesus sai 
setitud, tulli temma seddamaid weest wälja, >a 

waral 
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toatal tamab tehti temmale lahti; ja Joannes 
näggi Jummala Waimo kui tuikesse ennast mah-
ha ladwad ja temma peäle tullewad. J a roata! 
M l ülles taewast: Sesinnane іж minno arnlas 
Poeg, kellest mul hea meel on. 

Epistel fr>lrne Äunrnrtrja p ä w a l . 
Iesaia60,1-6. salmm sadik. 

^ O u s e ülles, sago sa walgustud, sest sinno wal-
^ gus tulleb, ja Jehowa au tõuseb jo ülle. Sest 
toata pimmedus kattab maad, ja pilkane pirne 
vahtrast; agga sinno ülle tõuseb Jehowa ja tem-
wa au näikse sinno peäl. J a pagganad peawad 
so walgusse järrel käima, ja kunningad se pais-
tusse järrel, mis sulle tõuseb. Tösta ommad sii* 
wad ümberkaudo ülles, ja Wata, need keik koggu-
taksi, ja tullewad sinno jure. S o pöiad tullewad 
kaugelt, ja jd tütred kaswatakse nende kõrwas. 
Si is saad sa nähha ja kui jõggi nende wastojoosta, 
№ so südda wärriseb ja saab üpris wägga room* 
»aks, kui se hulk merre äres so pole pörab, ja pag-
ganatte wäggi so jure tulleb; Kamelide hulk kat-
lab sind, Midjani ja Ewa nobbedad Kamelid, 
need keik tullewadSeba m«alt: nemmad kandwad 
kulda, ja wirokit, ja kulutawad rõõmsaste Je -
howa kitusstd. 

Ewanqelium kolme Runninga päwaf. 
Matt.2, l-12. salmist sadik. 

ZsGga kui Jesus olli sündinud Petlemmas Iu< 
h . da-maal kunninga Herodesse aial, wata, siis 
^'lld targad bomiko poolt Jerusalemma, ja ütle-
U".' kus on st sündinud Juda-rahwa kunningâ ? 

sest 
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sest meie olleme temma tähhe näinud honnko-
maal, ja olleme tulnud tedda kummardama. Ag-
aa km kunningas Herodes sedd« kulis, ehtnaras 
temma wägga ärra ja keik Jerusalemma lin trm-
maga. J a tenima koggus kokko keik üllcnmd 
preestrid ja Kirjatundjad rahwa seast, ja kulas 
neilt, kus se Kristus piddi sündima. Agga пеш* 
mad ütlesid temmale: Petlemmas Iuda- maal> 
sest nenda on st Prohweti läbbi kirjotud: J a sm-
na PetkmIuda-maal,sinna ep olle milgi kombel 
se wähhem Iuda Würstide seas, sest sinnust peab 
wälja tullema se Wallitseja, kes minno Israeli 
rahwast peab kui karjane hoidma. S i i s kutsus 
Herodes need Targad sallaja, ja kulas neilt öiett 
jedda at&a, mil se täht olli paistnud. J a temma 
läkkitas neid Petlemma ja ütles: minge, ja kulage 
öiece hästi se lapsokesse järrele, ja kui teie tedda 
leiate, siis kulutage mulle,et ka minna tullm ted* 
da kummardama. Agga kui nemmad said kun
ningast kuulnud, läksid nemmad ärra, ja wara, st 
täht, mis nemmad homiko-maal ollid näinud, 
käis nende eel, kunni temma tulli, ja seisis kobhs 
seäl üllewel, kus se lapsokenne olli. Agga kui 
nemmad sedda tahte näggid, said nemmad üvris 
wägga rõõmsaks. J a kui nemmad tullid silmü 
kotta, leidsid nemmad se lapsokesse Maria temma 
emmaga, ja heitsid endid mahha,ja kummardasid 
tedda, ja wõtsid omma warrandust lahti ja wisid 
temmale andid, kulda, ja wiroki ja mirri. J a et 
Jummal neid kastnud unnes, et nemmad mitte ei 
piddand Herodesse jure taggasi minnema, lüksiv 
Winniad teist teed taggasi omma male. 

Epi5i 
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Episrel eesiniessel pühhapäwal pärrast 

kolme Runllinssa pfthoa, Rom. 
12,1,6. salmis saoik. 

^Epärrast moenitftn minna teid, wennad, 
^^'Iutnmala surc süddamclikko hallastusse lab-
Ьі, er teie annate ommad ihdud ellawaks, püh« 
haks ja Iunmmla melepärralisstks ohwriks, sc оія» 
teie tlwisilik Iummala tenistus. J a ärge wotke 
mirte stsinnatst ma-ilma sarnatscd olla: waid 
Ntuutke ennast omma mele uendamisse läbbi, et 
teie woiksite katsuda, mis Iunlmala hea ja mele-
Värralinne ja tais tahtminne on. Sest ma ütle» 
se armo labbi, mis mul ou antud, iagaü'chele,kes 
leie ftast on, et tcmma ei arwa ennast targemaks, 
kui sünnib arwada, waid et щаШ enuesestarwaks 
nenda,kui kohhus on arwata scdda möda, kuiIunt-

Sest 
agga 

ühtesuggust tööd: nenda on 
weid paljo üks ihho Kristusst sees: agga iggaüks 
ennest kohhal ollenie meie telne teise liikmed. Agga 
weil on armo anded, mis sedda armo möda, mis 
weile on antud, monnesuggused »n. 

ftwengclinm essimessel pühhapäwal pär-
raft tolme 2^unn:nFa pühha. Luk. 

2.41-52. sallnist sa^ik. 
^3A temnla wannemad kaisid igga aasta Jem-
^ falemmas Pasa-pühhiks. J a kui temma 
Wetcistkümne aastaseks sai, ja nemmad lilles* 
iaksid Jerusalennlia, selle Pasa pühha kombe par-
M , ja need väwad täis said, et nemmad ju«* 
^ » pole laksid, siis jäi se poeglaps Jesus Ierusa-

D lemma 
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lemma, ja Josep ja temma (kistusse) emma ei 
teadnud sttda mitte. Agga kui nemmad mötlesid 
tedda teckaiatte seltsis ollewad, tullid lummad 
ühhe päwa teed, ja otsisid tedda suggulaste ja tut-
wade jures, ja kui nemmad tedda ei leidnud, laksid 
nemmad taggasi Jerusalemma ja otsisid tedda, 
ja se sündis kolme päwa pärrast, et nemmad ted-
da leidsid puhhas koias istmast kest õppetajaiks 
seas, ja neid kuulmast ja neilt küssimast. Agga 
keik, kes tedda kuulsid, ehmatasid ärra temma 
mõistusse ja kostmiste pärrast. J a kui nemmad 
tedda näggid, ehmatasid nemmad wägga är ra , 
ja temma emma ütles temma wasto: Poeg, 
miks sa meik nenda olled teinud? wara , sinno 
issa ja minna olleme sind õiete waewaga otsinud. 
J a temma ütles nende wasto: luis se on, et teie 
mind ollete otsinud? eks teie ei tcadnud, et ma 
ses pean ollema, mis mo Ipsa pärralt on? ja 
nemmad ci mõistnud sedda sanna, mis ta neile 
räkis. J a temma läks nendega alla, ja tulli 
Naatsaretti, ja kulis nende sanna. J a temma 
emma piddas keik l,eedsinnatscd sannad ommas 
süddames. J a Jesus kaswis tarkusses, ja pit-
kusses, ja armus Jummala ja innimeste jures. 

lepiorel teisel pühhapäwal pärrast kolme 
kunn inga pühha . Rom. 12,6-16. 

salmist sadik. 
s^Hk mci! on Prohweti kulutaminne, siis peab st 
^ usso moödo järrele ollema: ehk meil on järrele-
waatmisse ammet, sils olleme meie teine teise liikmed 
ses järrelewaatmisse ammetis; ehk on, kes öppe^ 
tab, se on teist Me õppetusse sees; ehk on, kes 

mal-
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mainitseb, se on tax lite mainitsusse sees; kes jag-
gab, ft tchko ftdd« wagga süddamega: kes on H-
lewaatja, sr olg, ussin; kes waeere ette murret-
feb, je tchko scdda römoga. Armastus ärgo 0Ц9 
mitte sallalik; hirm olgo teile kurja eest; hoidke 
fedda head tagga. Armastaqe teine teist ellaste 
kui wmnad; teine joudko teise ette auustamisse-
ga. Žrae olge laisad ses/ mis teie peate teggema. 
Olge tuliised waimus. Pange aega täyhele. 
Olge rõõmsad lotueses, kanuallikkud ahhaetus-
ses, jage kilwlaste palwesft. Aitke need puh-
had, kennel pudo on. Püüdke heal melel woö-
raid wastowoita. Onnibtage neid, kes teid tak-
kakiusmvad: önnietage ja ärge wanduge mitte. 
Olge röölnsad röömsadega, ja nutke nmjatrega. 
Olge ühhemelelisfed teine reise wasto. Aege 
nõudke korki asjo, kuid heitke ennast allandikku-
de seiest. 

Ewangelium ceisel pühhapäwal pärrast 
kolme Runnillgapühha. Ioan.2, 

im. salmist sadik. 

3A kolmandamal päwal said pulmad KanaS 
Kalilea^maal, jaIesusse cmma olli seal, ag-

5a Jesus ja temma Jüngrid ollid ka pulma Ы* 
»utud. J a kui wina pudus, ütles Iesusse em-
wa temma wacto: neil ep olle wina. Jesus ütles 
kemmale: naene, mis mul on siunoga teggemist? 
^inno tund ep õlle weel tulnud. Temma emma 
Wieg teenridele: mis temma rcile ial ütleb, scdda 
^hko. Agoa stlma ollid pandud kllus kiwwist 
^ee-riista Iuda rahwa publ-aslamiöfe pärrast, 
'a iggaühhe sibft läks kaks ehk kol̂ n nwito. J e - . 

J 2 sus 
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sus ütles neile: tättke need kmwised wee-riistad 
weega, ja nemmad täirfiD noiD äre tassa. J a 
temma ülles neile: wõtke nüüd n.'nde seest, ja 
wige ru!ma-rahwatalliiaja!e, ja nemmad wisid. 
Agga kui rulmarabwa tallilaja sedda wer mait-
sis, mis winako olli janud, (ja ei teädnnd mitte, 
kpst se olli; aaaa nced tecnnd teadsid, kes sedda 
wet ollid tonud) siis kutsus se pulma-rahwa-tatli- '• 
taja pciameefr, ja ülles temmale: iggamees an-
nad essite head wina, ja kui nemmad jo kül sa-
nud, siis lahjemat; sinna olled sedda head wina 
tännini hoidnud. S e olli nende immeleggude 
hakkatus, mioJesus гщі KanasKalilea-maal, 
<a näitis omma au ülles, ja temma Jüngrid us-
küsid temma sisse. 

Epistel kolmandamal l^ühhapäwal pärrast 
kolme Nunnlnna^ühha . Rom. 12, 

, 17*21. salmilt sadik. 
« R a e olge enneste melest mõistlikkud. $ra i 
^ makske ühhelegi kurja lurjaga. Nõudke häid 
asjo keikide innimeste nähhes. Kui se wõib olla, 
siis piddage keige innimestega rahho, ni palio, kui 
teie polest sunnib. Ärge niakeke isse kurja kätte, 
armad; waid andke maad Iumm-la wihhale, sest 
kirjotud on: minno pärralt on se kätte^ maksmine 
ne, minna tahhan kätte maksta, ütleb Issand. 
Kui nüüd sinno waenlase! nälg on, siis joda tet»} 
da , kui lemmal janno on, siis joda tedda. Sest 
kui sa sedda teed, sus kogaud sinna rullisid stssi 
temma Pea peäle. Ärra anna ennast ftinast är
rawõtta, kuid wõida sinna kurja ärra heaga. 
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Ewang^lium folmandsmal pühhapäwal 
роЧтсц Шмсі\тпи>паріЩа. Marc. 

к, 1*13. ftllmttt sadik. 
^.Ggakui temma ( З Ф О mäelt mahba läks, 
" käis paljo rahwast lrlnma järrel. Ja Wata, 
üks piddalilvbbine tulli ja kummardas tedda, ja 
ütles: ISsand, kui sa tähhed, wõid sa mind 
puhtaks tehha. Ja kui Jesus kät olli sirrotanud, 
purus temma temmasse, ja ülles: minna tah
han, sa puhtaks; ja seddamaid sai temma piida* 
litöbbest puhtaks. Ja Jesu? ülles temma wasto: 
katsu, etsa sedda ühheleai ei uile, waid minne, 
näita isse ennast Preestrile, ja wi sedda andi, mis 
Moses on kastnud, neile tunnistueftks. Agga 
kui Jesus Kcpernaumma sisse läks, tulli &H sod-
dapcalik temma iure, pällus tedda ja ülles: I s -
sand, minno sullane on algatud koddo maas ju-
res wallus. Ja Jesus ülles temma wasto; min-
na tahhan tulla ui tedda terwea tehha. Ja se 
söddarealik kooris ja üllee: Josand, minna ip 
olle mille wäärt, et sa rnfojio tallukse alla llllled, 
waid ütle agaa üks sanna, siis saab minno sulla-
Ne terweks. £est minna ollen ka innimenne wal
litsusse al, ja minno al on sta-mchhi, ja minna 
ütlen ühne waew: minne, siis lähhäb temma, ja 
teise wasto: tulle, sus tulleb temma, ja omma 
sullase wasto: te sedda, sus teeb temma. 3lgaa 
kui Jesus sedda kulis, immetelles temma <a ülles 
Nende wasto, kes järrelkäis-d: töest, minna üt-
»en teile, ei Israelistke polle minna ni suurt usko 
leidnud. $aga minna ütlen teile: mitto tullewad 
hommiko ja öhto poolt, ja istuwad laudas Abra« 
<lMi jaIsaki jaIakobiaa taewa rikis, agaa kun-
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ningrigi lapsed lükkatakse wälia kcige süggelwa-
n«a pimmedusse sisse, seäl pead oflernci ulluminne 
ja yammaore kirristaminne. J a Jesus ütl.s joa-
pealikko wasto: Mmne, ja sulle sündko nenda, 
kui sinna olled ustnud. J a temma sullane sai 
terweks selsammal tunnil. 

Upiotcl neljandamal pühhapäwal pärrast 
kolme Runninc;apül)^a. Rom 13, 

t z-io. salmist sadik. 
y«Ngo olgo teil ühtegi wõlga ühhe^iga, kuid et 
** teie teine teist armastate, sest kcs lcist armas-
tab, se on käsko taieste piddanud. Sest se: sinna 
ei pea mitte abbiello ärrarikkuma; sinna ei pea 
mitre tapmas sinna ei pea mitte wabastama; 
sinna ei pea mitte üllekohto tunnistama; sinna ei 
pea mitte hinnnustama,ja kui weel üks teine kasi? 
on, sedda pannakse sellesinnatse sanna sisse ühte, 
se on, selle sees: sinna pead omma ligimest armas« 
tämä kui isseennast. Armastus ei te liggimcssele 
kurja. S l i s on nüüd armastus kässo täitminne. 

Vtwanmlmm neljandamal pühhapäwal pär-
rast kolme Runluntta pühha. Marc . 

8,2з-»7. salmist sadik. 
<^A kui temma ()csns) laewa läks, siis käisid 
-^ temma Jüngrid temma järrel, ja Wata, siis 
tõusis suur laeneramiune merre peäl, nenda er se 
laew laenedcga katteti,aagä temma maggas. J a 
temma Jüngrid tullid temma jure, ja ärratasid 
tedda ülles, m ütlesid: Issand aita meid meie 
lälchäme hukka. J a temma ütles nende wasto: 
Mikspärrast ollete teie arrad, teie nödra^ussulis-

fed? 
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fed? S i i s tõusis temma ülles, ja ähwardas t»led 
ja tncxD, siis sai st toggone waikseks. Agga inni-
Meesed immetetlesid ja ütlesid; Missuggune on se, 
ее ka lulcd ja je merri tenuna sanna wõtwad 

j kuulda. 

Episre! wiendamal pühhapärpal pärrast 
kolme Kunninga pühya. Roloos. 

3,12-17. sallnist sadik. 
^ E p a r r a s t ehhitage ennast kui Jummala ärra-
^ wallits.'tud, pühhad ja armastud, südoa-
melikko h^astussega, heldussega, allandilsleza, 
tassandui^ga, pilka melega: kannatage teine 
teisega, ja andke andeks teine teisele, kül kellelgi 
on middaal kaebamist teise peäle; kui Kristus 
teile ka on andeks annud, nenda tchfc ka teie. 
Agga keige se pcüle ehhitage cu«ail armastusega, 
se vn oige tuggew sidde. J a Jummala rahho 
wallitscgo omma wõido anniga teie süddamctte 
sees, sekS ollete teie ka kutsutud ühhe ihho sees, ja 
olge tännalikkud. Kril tusse sanna ellago rohkes-
te teie sees keige tarkusfe sees; öppetage ja ma* 
ititfegt isseennast mängi->a kitusse» lauludega, ja 
wu waimolikko lauludega; laulge kaunwte I s -
fandale ommas süddames. J a keik, mis reie ial 
wõttate tehha sanna ehk töga, sedda tehke keik I s -
fanda Icsusse nimmel, ja tannage Jummalat ja 
I s sa tenima läbbi. 

^wanttclium «viendamal pühhopäwal pär-
rast k«lmcRunninga pühha. Marr.iz, 

t 24-30. salmist sadik. 
IlHheteisetähhendamissesanna panni temma 

D 4 (Iesu5) 
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<)csu«) nende ette, ja ülles: Taewa-riik on ühhe 
innimesse sarnane, kes head semet omma pöllo, 
peäle külwas. Agga kui innimessed maagastd, 
tulli temma waenlane ja külwas umlvhtö kest 
nisso stkka, ja läks ärra. Kui nüüd orras kas-
wis ja wilja kandis, siis nähti ka'se umrohhi. 
Agga maia-issanda sullased tullid ten ma jure ja 
ürl''sto temmale: Issand, eks sa olle head seniet 
winna pöllo peäle kuiwanud, kust temmale nüüd 
se umrohhi tulleb? Agga temma ütles neile: sed-
da on teinud üks innimenne kes waenlane. S i i s 
ütlesid sullased temma wasto: kas sa siis tahhad 
et meie peame minnema ja sedda kokkokogguma? 
Agga temma ütles: © mitte, et tek ühtlase sega 
sedda nieso wälja ei kissu, kui teie sedda umrohw 
kokrokoggute. Laske mollemad ühtlast kaswada 
leikasseks, ja leikusst aial tahhan minna leikiat-
tele öölda: kogguge enne sedda umrohco, ja sid-
du.qe sedda wihko sedda ärrapölletada, agga sed-
da nisso pange kokko minno aita. 

Episrel 5uxndamal pühhapäwal pärrast kol-
т е Дішпіпда pühha, i Ztefkl 5,1-11. 

fUmift sadik. 
yzGga , wennad, neist aegust ja tundidest ep olle 
" tarwis teile kirjotada. Sest teie isse teate 
hästi õiete, et Issanda pääw nenda tulleb kui 
Warras ösel. Sest kui nelnmad ütlewad, rahho 
o»,ja polle ühteai hädda; siis tulleb äkkilinne huk-
katus nende peäle, nenda kui lapse waew selle peä-
lc, kes käima peäl on, ja nemmad ei peäse mitte. 
Agga teie, wennad, ep olle mitte pimmedusses, 
et se pääw teid peaks kui wanas kinnisama. ОД 
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keik ollete walgusse lapsed ja päwa lapsed; meie 
ep olle mitte ö egga pimmedusse lapsed. Sepär-
rast nüüd, ärge maggagcm ka kai need reistd, 
waid walwagem ning olgem kassinad. Ses t , 
kes magawad, need maggawad ösel, ia kes joob-
nuks sawad, need on ösel joobnud. Agga meie, 
kes meie päwa lapsed olleme, olgem kaesinad, eh-
hitud usso ja armastusse raudridega, ja raud-
kübbaraga, se ou, önnnistusse lotussega. Sest 
Jummal ep olle meid seädnud wihha alla, waid 
et meie peame önnisttlst kätte sama omma Issan-
da Ielusse Kustusse läbbi, kes meie eest on sur-
*rnd, er meie, ehk walwame ehk madame , ten>-
waga ühtlase peame ellama. Sepärrast mainit-
sege ennast issekeskis, ja öppetage teine teist, mn-
da kui reie ka tete. 

KxoanQt'inm rVnforne! Pühhap iw«! pfo* 
raft kalme l^unnwqa pühha. M a t t . 

»5,i< 13. salmist sadik. 
^ I i s on taewa-riik kümne neitsi sarnane, kes 
^ ommad lampid wõtsid, ja läksid wälja peig-
mehhe wasto. Agga wiis nende seast ollid moist- к 

likkud, ja wiis rummalad. Kes rummalad »llid, 
Need wõtsid ommad lampid, agg« nemmad ei wõt
nud mitte olli ennestea, agga need mõistlikkud 
wõtsid olli omma astjade sisle ühtlase ommalani-
Pidega. Agga kui pei^luees wibis, said nemmad 
keik unniseks, ja uinusid maggama. Agga kesk 
öse kuuldi üks heäl: W a t a , peigmees ^tuuev. 
Minge wälja temma wasto. S u s tousid keik 
Needsammad neitsid ülles, ja walmistasid ommad 
lampid. Agga need rummalad ütlesid mõistlik

kude 



58 EwanMummid  
kude wasto: Andke meile teie öllist, fest niete lam-
pid kusluivad ärra. Agga need mõistlikkud kost-
sid ja ütlesid: ei mitte, et teil ja meil mitte ei pu
du; waid minge enneminne kaupmeeste jure, ja 
ostke ennestele. Agga kui nemmad ärramksid ost
ma , tulli se peigmees, ja kes walmid шь, läksid 
temmaga pulma, ja uks pandi lukko. Agga wi-
maks tollib ka need teised neitsid ja ütlesid: I s -
sand, Issand, te meile lahti. Agga tennna kos-
tis ,a ütles: Töest minna ütlen teile, minna ei 
tunne teio mitte. Sepärrast walw,:ge, sest teie 
eitea sedda päwa egga tundi, millal innimesse 
Poeg tulleb. 

l^piotcl ühheksamal pühhapöwal enne Rrio-
Nloft üllcorolwmisse pühha, i Ror. 

9,24-1 0, - 5. salmist sadik. 
/YKs teie tea, et, kes wõido jookswad, need 
^ jookswad kül keik, agga üks saab jooksmisse 
woid^-andi. Iooske nenda, et teie sedda kätte sate. 
Agga iggaüks, kes wõitleb, on keikis asjuS kaesin. 
Nemmad on kül sepärrast kasfinad, et nemmad kad-
duwa kroni sawad, agga meie same hukkaminne-
matta front. Sepärrast jooksen minna nüüd nen-
da , ei mitte kui teadmatta asja peäle. M a wõit-
leti nenda, ei mitte kui se, kes tuult peksab, waid 
minna sunnin omma ihho, ja tallitsen sedda, et 
minna muile jutlust ei ütle, ja isse ei sa kõlwatu-
maks. Agga minna ei rahha, wennad, et teil 
peab teädmacta ollema, et meie wannemad keik 
on pilwe al olnud, ja on keik merrest läbbikäinud, 
ja on keik Mosesse peäle ristitud pilwe ja merre 
ftes; ja keik on ühhcsuggust waimolika röga sö-

nud, 
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nud, jo on keik ül)l)esuggust waimolikko soma-
aega jonud, (sest iicmmad iviv waimolikb'ust für-
rsle-lullewast kaljust; aqaa ft kol̂ o olli Krisnis. 
Agga se surem hulk nende seast ep olnud mitte 
Iunnnala trnU parrast, sest nemmad on körbe 
mahhalödud. 

Awatt^ellum üyhcksillnal pühhapäroal enne 
Ätiotttofc üllescou^missepühya. Marc . 

20, i,i 6. salmist sadik. 
Est taewa riik on ühhe innimesse sarnane kcs 
maia-iesand, kes warra homnnko wäljaläks 

tötegaiaid palkania omma winalnäele. Agga kui 
temma nende töieggiallega Olli leppinud ühhe te-
Nari-rahhaga pawa pal^ls, siis lakkiras temma 
Neid onuna winalnäele. J a tennna läks wälja 
kolmandamal tunnil, ja näggi reisi turro peäl tita 
feiswad^ ja ütles nende wasto.- Minas ka reie 
wina mäele, ja mis ial õige on, tahhan minna 
teile anda; ja nemmad laksid arra. T a laks 
tennna wälia kuendamal ja übcheksamal runnü, 
ja teagi nendasamtnoti. Agga ühhettisikünlnemal 
tunnil laks temma wälja, la leidis teisi röra seis-
wast, ja ütles nende wasto: Mis teie siin keige 
Päwa töta seisate? Nenlmad ütlesid lemmale: 
Meid ep õlle ükoki palganud. Temma ütles neile: 
Minge teiege wina «mäele, ia mis ial öige on, 
peate teie sama. Agga kui Шо sai, ütles se wi-
Namäe issand omma üllewaatja waeto: Kutsu 
Need tötcggiad, ja anna neile palka, ja hakka 
wiimsist essimcSsist sadik. J a kui need tullid, kes 
Uhhcteistkümnemal tunnil ollid palg.ttud, said ncm-
toad iggaüks ühhe tenari-rahh^a. Agga kui need 

essinles-
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essimessed tullid, mõtlesid nemmad, et nemmad 
piddid ennam sama, ja Needsammad said ka ig-
gaüks ühhe tenari rahha. Agga kui r&nimob 
sedda sanud, nurrlsesid nemmad se maia-issanda 
wasto ja ütlesid: Needsinnatsed wiimsed on aaa« 
ühl>e tunni tbvd teinud, ja sinna olled neid meie 
arrclisseks teinud, kes meie päwa koorma ja pal-
lawal olleme kannud. Agga temma kostis, ja 
ütles ühhele nende seast: Oöbber, minna ei te 
sulle mitte liga, eks sa olle minnoga ühhe tenari-
rahhaga leppinud? wõtta so omma ja niinne om
ma teed; agga minna tahhan sellesmnatse wiim-
sele anda nenda kui sullegi; ehk eks mul olle lubba 
minno emmaga tehha, mis minna tahhan? ehk 
ons sinno meel pahha, cf minna hea ollen? Nen-
da sawad need wiimsed essimesseks, ja need eesi-
mesftd wiimseks: sest paljo on kutsutud, agga 
Pissut ärrawallitsetud. 

Kpietel kahbeksttmal s>ühhapärval enns 
Rnonwsc üllesrousmiosepühdB. J Дог . 

i i , 19-12,9 salmist sadik. 
Est teie sallite rummalaid heäl melel, et teis 

mõistlikkud ollete. Gest teie sallilt, kui teid 
kegi sullasiks teeb, kui kegi teie omm« ärrasööb, kui 
kegi palka wõttab, kui kegi surustelleb, kui kegi leid 
wasto filmi lööb. Se teotusse pärrast rägin min-
na sedda, kui olleksime meie nõdraks läinud. Ag-
CCI, mis peäle kegi julge on, (urn rägin rumma-
lusfts) se peäle ollen minna ka julge. Nemmad 
vn Ebrea-mehhed, minna ka .nemmad on Israeli 
lapsed, minna ka.- nemmad on Abraami suggu, 
minna ka: nemmad on Kristusse teenrid,(ma rä-

6 
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gin rummalaste) minna »Leu üllem: ma ellen en< 
nam waewa näinud, paljo ennam hopa janud, 
ennamwangis >a faggcdaste surma häddas olnud. 
Iuda»rahwa käest olien minna wiiskord sanud 
uhbt hobi wähhenl kui nellikülnniend. Kolmkord 
ollcn ma wissadega pekstud, ükskord kiwwidega 
wissatud, kolmkord on laew käest ärra hukka 
läinud, tertve ö >a päwa ollen ma süggawas mer, 
res olnud. Saggedasre on mul teekälmissi olnud, 
»na olle«»l«ud jöag^de peäl mitmes häddas, mit-
mes haddas morlfukatte ftas, n,itlnes haddas 
vmma rahani ftas, mitmes häddas pagganatte 
seas, mitmes häddas linnas, mitmes häddas kör-
bes, mitmes häddas merre peäl, mitmes häddas 
walle-wendade seas. To ja waewa sees, saage-
daste untmes walwamisfts,nälia ja janno sees, 
faggedaste paastmistes, külmas ja allastusscs; 
ilma need asjad mis wäljast on, käib se murre kei-
kide koggoduste eest hulgal mo peäle. Kes on 
nödder, ja minna ei peaks nldraks sama? kcdda 
pahhandakse,ja mo südda ei peaks sees pöllenm? 
Ĥ ui peab kiitlema, siis tahhan nunna neist asjust, 
mi* minno nödrusses ?«, kitelda. Iummal ja 
meie Issanda Iesusse Kristusse I s s a , kes on ig-
galveste kidetud, se teab, et ma mitte ei walleta. 
Tamaskusses hoidis Areta kunninqa peallk Ta-
Niasko rahwa linna, ja tahtis mind kinniwötta, 
ja mind lasti aknast korwi sees mahha lnüri mö-
da, ja minna pcäsesin temma käest. Kiitlemissest 
ep õlle mul kül kasso, siiski tullen minna nägge-
missed ja Issanda ilmutamissed üllesräkima. 
M a tunnen ühhe innimesst Kristusse ftes nelja-
teistkülnne aasta eest, (kas temma ihyo fees olnub, 

ei 
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ei tea minna, ehk kas ta ihhust ärra olnud, ei fei 
ma mitte, Iu:nmal teab.) seddasamma Ш i 
kolinandamast taewast sadik. J a ma tunnen fed* 
dasamma innimest, (kas ta ihhus ehk ihhust ärra 
olniib,ei tea n.a mltte,^ummal teab.) Tedda kisti 
Paradisi ftsse, ja kulls sanno, mis ei wõi ülles 
räkida, mis innimessel ei sünni räkida. Sest« 
sammast tahhan nnntta kitelda; agga isse-enne:» 
sest ei tahha ma kitelda muido, kui agga omma 
nodruste sees. Sest kui minna ka tahhaksin ki
telda, ei olle minna ftparraii rummal; sest nia tah
han töt räkida; agga rn* jältan sedda nenda, et 
ei ükski minnust ei arwa ennam, kui ta mind 
näad ollewat», ehk mis ta minnust kuleb. J a et 
ma nende üpris suurte ilnmtamisre pärrast ei pea 
surustellema, on mulle lihha sisse wai antud, 
s adana in^ , et ta mind peab russtkaga lötna, 
et minna nntte ei surustelle. Sesamma parrast 
ollen minna kolmkõrd Issandat pallunud, et se 
minnust peaks ärralahkuma; agga temma on 
mulle üttelnud: Sulle saab kül minns armust; 
sest mo wäggi saab nödrusse sees täit wõi.- ust. 
Sepärrast tahhan ma palio ennam onuna no-
druste sees kitelda, et Kristnsse wäggi minno ülle 
wõiks wabada. 

У£х аЩс\і\\т kahhekfamal pübhapäwal ett-
ne N.riscusse üllesroucunsje pühha . 

Luk. 8,4-15. sai,uist sadik. 
ylGga kui paljo rahwast ühhes kous olli, ja 
*y keikist linnadest temma jure totsid, rakis ta 
tähhendamisst sanna läbbi: üks külwaja laks 
wälja omma semet külwama, ja kui ta külwas, 

kukkus 
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kukkus muist tce äre, ja sttkun ärra, ja necd lin-
nud mis racwa al, soid sedda ärra; ja muist kuk-
kus kaljo peäle, ja kui temma tõusis, kuiwas tem-
ma ärra, sepärrast et temmal ep olnud märga: 
ja muist kukkus kest ohhakatte sekka, ja need oh-
hakad tousid ühtlase ülles ja lämmatasid ftdda 
ärra. J a muist kukkus hea M a peäle, ja kui tem-
ma wusis^ kandis temma saakortse wilja. Kui 
ta sedda ütles, hüdis temma: Kel kõrwad on 
kuulda, se kuulao. Agga temma Jüngrid kas-
sisid temmall ja ütlesid: mis tahhendamisse san-
na se piddi ollmia? agga temma ütles: Teile on 
Jummala rigi sallaja^asjad teäda antud, agga 
teibale tahheudamisse saunade läbbi, et nenimad 
nähhes ei nä, ja kuuldes ei moisla. Agga se on 
se tähhendamisse sanna: Se seme on Jummala 
sanna. Agga tee-äartsed on need, kes sedda h:\\U 
wad; parrast tulleb kurrat, ja wõttab se sanna 
nende süddamest ärra, et nemmad ei pea ustma 
egga önsaks sama. Agga kaljopeälsed on need, 
kes, kui nemmad kuulwad, sedda sauna rölnoga 
wastowõtwad, agga neil ep olle mitte juurt, ür« 
rikesscks aiaks uffwad nemmad, ja kiusatusse 
aial tagganewad nemmad ärra. Agga mi* ol>-
hakarte sekka kukkus, needsinnatsed on nad, M 
kuulwad ja lähl/äwad owma t^lc, ja neid lännua-
takse ärra ma-llma munest, jarikkuesest, jäse-
sinnatse cllp t)imtnudest,ja ei kannaw«lmistwilja. 
Agga, mis hea M a sees on, need on needsinnatsed, 
kes sedda sanna kuulwad, ja kauni ja hea südda-
we sees piddawad, ja kandwad wilja kannatades. 

l^pis-
• 
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Epistel stitsmel pühbapäwal enne Rr i s rus -
<e üllcocousmiost p ü h h a , ehk p a a s t o 

pühha päwal, i R o r 13,1-13. 
salmist sadik. 

Ф Ш ma i«nimeste ja Inglide keeltega rägin, 
«"agga mul ei olle armastust, siis olleksin minna 
üks waff, mis kummistb, ja kelloke, mis helliscb. 
Za kui ma wõiksin prohweti wisil räkida,-ja teak-
sin keik sallaiad asjad, ja keik mntmist,ja kui mul 
olleks keik se ust, nenda et ma wõiksin wäggesid 
assemele ärracüsta, agga mul põlleks armastust, 
siis ei olle minnust uhcegi. J a kui ma keik omma 
warra ärrajaggaksin , ja kui ma omma ihho an-
naksin, et tedda ärrapölletakse, ja mul ei olleks 
armastust, siis ei vlleks minnul sesi ühtegi kasso. 
Armastus on pitkamelelinne, ta näitad omma 
heldust ülles, armastus ei olle kadde, armastus ei 
te wallatust, temma ei surustelle. Temma ei näi-
ta ennast kurjaSte, temma ei otsi omma kasso, 
temma ei sa wihhaseks, temma eimötle kurja peä-
le. Temmal ep olle römo üllekohtust, agga roe 
pärrast on temmal teistega rööm. Temma' sallib 
keik, ta usftib keik, ta lodab keik,temma kannatab 
keik. Armastus ci wässi ial ärra. Agga olgo 
prohweti'kulutamissed, need löpwad ärra; olgo 
keled, need jäwad mahha, olgv tundminne, se 
lõppeb ärra. Sest Pissut on, mis meie tunneme, 
ja pissur on , mis meie prohweti wisil rägime. 
Agga kui se tais aosi tulleb, siis lõppeb se ärra mis 
polikkult on. Kui ma wäeti laps ollin, siis rääk-
fin minna kui wäm laps, ma ollin tark kui üks 
wäeti laps, ja mul ollid mhztima lapse mõtted: 
agga kui ma nlehheks sain, siis jätsin minna mah-

ha 
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ha wäetima lapse kombed. Sest meienäme nüüd 
kui ühhes peeglis moistttusses, agga sus pallest 
pallesse; nüüd tunnen nunna pissut, aaga siis 
saan ma ärratunda, ncnda fui minna ka ollcn 
ärrawntud. Agga nüüd jääb ust, lotus, armas« 
tus, need kolm; agga surem neist on armastus. 

^wangelium seitsmel pühhapäwal ennö 
Rrismsse üllestouomissepühha, ehkpaaoro 

pühhapäwal . Lur. 18,31-43. 
salmist sadir. 

I l G g a temma (Jesus) wottis neidkäksteistkück-
r* mend ennese jure, ja ütles neile: wata, meid 
lahhäme üllesIerujalemma, ja kcik peab löppeta« 
dama,mis prohwetide läbbi on kirjotud innimesl^ 
pöiast. Sest tedda antakse ärra pagganatte kät-
te, ja tedda naertakse ja leotakse ärra ja temma 
peäle süllitakse, ja kui nemmad tedda sawad piit» 
saga peksnud, siis tapwad nemmad tedda arra> 
la kolmanda mal päwal peab temma jälle ülles-
tõusma. Agga nemmad ei moistmld sest nnddagi> 
la sesinnane könne vlli nende eest warjul, ja ncm-
wad ei mõistnud mitte,mis voldi. Agga st sündis 
kui temmaIeriko linua liggi sai, siis isms üks pirn* 
we tee ares ja kerjas. Agga kui ta rahwast kulis 
wodaminnewad, kulas temma, mis st piddi õlle» 
wa. A^ga nelnmad kulutasid lemmale: Jesus 
Aaatsarettistlähhäb möda. S i i s kisstndas ten,-
wa wägga ja ütles: Jesus, Taweti poeg,hetdH 
armo minno peäle! Agga need, kes ees käisid* 
ütlesid tedda, et ta pidbl wait ollenm: agga tem-
Ma kisstndas paljo ennam: Taweti poeg, heid^ 
^rmo minno peäle! AgZa Jesus jäi seisma, ja 

käskis 
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käskis tedda ennese jure tua; agga kui temma lig' 
gi sai,küssis ta remmalt ja ütles: mis sa tahhav, 
et ma sulle pean teggema? ag^a temma ülles: 
I S s a n d , et ma wõiksin \Ш nähha. J a Jesus 
ülles temmale: et nä jälle, sinno ust on sind ait-
nud: ja seddamaid näggi tenima jalle,ja kais ten»' 
ma järrel Jummalal auusladcs. J a keik rah^ 
was, kes sedda näggi, antis Jummalale kitust. 

Epistel essimessel pühhapäwal paaocus. 
2 Л о . 6, кio. salmilt sadik. 

A G g a meie kui abbimchhcd maenitseme tcid ka, 
" et teie Jummala armo et pea asjata wasto
wõtma. Sest temma ütleb: minna ollen fin& 
armsal aial kuulnud, ja ollen sind önnistusse p& 
wal aitnud. W a t a , nüüd on se oige armas aeg/ 
wata,nüüd on se önnistusse pääw. Meie ei anna 
ühhegi asja sees ei ühtegi pahhandust, ef nuie arw 
met ei sa ärranaertud, waid keikis näitame meie 
ennast wälja kuiIummala teenrid: sures kanna-
tusses, mitnles willetsusses, mitmes häddas, mit-
mes ahhastusses, hawus, wangis, mässamates, 
mitmes töös, mitmes walwamisses, mirmes 
paastmisses, puhhastusses, tundmisses, pitkas 
meles, heldusses, puhhas Maimus,armastueses, 
mis ep olle sallalik, toe sannas, Jummala wäes, 
õigusse sõariistade läbbi parremal ja pahhemal 
polel. Au ja häbbi läbbi, kurja könne ja hea kön-
ne läbbi, kui eksitajad, ja fft*n tössised: kui tund-
matta,' ja оиме« kül tutwad: kui need, kes surres 
wad, ja Wata, meie ellame: kui need, kedda Ш' 
ristakse, ja kedda ommeti ei surinata: kui kurwaa 
tud, a^ga ikka röömsad: kui waesed, agga kes 

paljo 



paljo rikkaks teggewad, kui need, kennet middagi 
'ei olle, ja kelle ka шт keik on. 

^wanyelwm eosilnesscl pühhapäwal pacs« 
tuo. Ma t r4 , i - n . salmist sadik. 

(pvI i s widi Ie^s t pühhüst Waimust körbe, et 
v ^ tedda piddi kurratist kiusakama. J a kui tem-
lna nclliikümmcnd päwa ja nellikümmend ööd sai 
päästnud,siis tulli temmale pärrast nälg kätte. J a 
se kiusaja tulli temma jure ja ütles: Kui sa Ium-
walaPoeg olled, siis ütle, et needsinnatsed kiw« 
wid leiduks sawad. Agga temma wastas ja üt-
Jes; kirjotud on: innimenne ei ella mitte ükspäinis 
leiwast, waid iggaühhest sannast, mis Jummala 
must läbbi käib. S i i s wõttis tedda kurrat enne-
sega pühha linna, ja panni tedda pühha koia 

йщ peäle, ja ütles temmale: Kui sa Jummala 
poeg olled, siis kukluta ennast mahha, sest kirjo-
kud on: temma tahhab omma inglid sinno pär-
*<*(* käbkida, ja nemmad peawad sind katte peäle 
lvotma, et sinna onuna jalga kiwwi wasto ei ial 
l>ea tõukama. Jesus ütles temmale: ta on kirjo-
luo: sinna ei peaIssandat ommaIunimalat mits 
}e kiusama. Ta wõttis tedda kurrat ennesega Üb* 
*>е waaqa körge mäe peäle, ja näitis temmale keik 
taa^lma kunningrigid ja nende au, ja ülles tem-
^ale: sedda keik tahhan »ninna sulle anda, hi sa 
Aahhaheidad \a m'nd kummardad. S i i s ütles 
a&fus temmale: Taagane sadan, sest kirjomd on: 
unna pcad Ielandat omma Jummalat kummar
dama, ja tedda ükspäinis tenima. S i i s jättis 
tedda kurrat тйЬ'щ ja waia, inglid tullid ttmma 
"rejatenisid tedda. 

E % »lpis> 
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Upjßtel ceijel pühhapäwal Paaschs, l Zw 
sal. 4 , ' -7. salinist sadik. 

« s s I s muud weel, wennad, kui et mele teid pal-
" ^ lume ja maenitstme Issanda Iesusse/e^s, 
nenda kui teie ollete meie karst sanud sedda, m» 
wisil teie peate ellama, ja Jummala mele pärrast 
ollema, et teie weel tüicniaks sate. Sest teie tea* 
te, mis käsjud meie reiie ollcms annud Issanda 
Icsussc läbbi. Scst se on Jummala tahtminne, 
teie pühhitsenlinne, et teie ennast hoiate hora di* 
eest, et iggaüks teie seast teaks omma astja hoid« 
pühhilsemibseja au fceš: ei mitte himmo röwMs, 
nenda kui paaganadke, kes Jummalat ei tunne; 
et Üksti ei te uliekohto, egga petta omma wenda 
fefinnat't asia sees, sepärrast, et Issand on katte-
znakem keige nendestnnaste asjade pärrast, пен* 
t a kui meiegi teile olleme enne üttelnud ning tun-
nistanud. Sest Jummal cp olle mcid mille kuts-
nud rojussekö, wald pühhicsemissts. 

Ewangellnm teisel pühhapäwal paas r«5 . 
Ma t t . 15,» l-28. salmist sndlk. 

^ A Jesus tulli seält ärra, <a läks Tirusst ja 
"** Sidoui rikide pole. J a wata,üks Kananca-
ma naene tulli neist raiadest wälja, ja kissendas 
ja ülles temmale: Issand Taweci poeg, hallas-
ta minno peäle, minno tüttar waewatakfe kurjast 
waimust kurjaste. Agga temma ei wastand lem-
male sannagi. S i i s astsid temma jüngrid temma 
jure, ja pallusid tedda, ja ütlesid: «Lada tedda 
ärra , stst temma kisfendab mcid lakka. Aaea 
temma kostis ja ülles: Minna ep olle mitte luk-
kitud, kui azzga Israeli Гіщи ärrakaddunud lam-

maste 
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Maste jure. Agga se naene tulli ja kummardas 
tedda,'a ülles: Issand aita mind! Agcja temma 
kostis ia ütles: & ep olle mitte hea, er laste leib 
wõetakse ja koerde ette heidetakse. Agga temma 
ülles: Jah, Issand, kummatagi jowad need koe« 
rokcssed need rasokessed, mis nende iejandatts 
laua peält mahhalangcwad. S i is kostis Jesus 
ja ütles tenima wasto: Oh naene! sinno ust on 
suur, sulle süni ko, nenda kui sa tahhab. J a rem-
wa tüttar sai terweks jeftsanimast tunnis 

Epio«l kolmandamal pühhapFwal p a a s -
tus . E » e f 5 , l-9- salmist sadik. 

M>Iis olge nüüd Jummala järrclkäiad, kui ar-
^ mad lapsed, ja käige armastusse sees, nenda 
kui ka Kristus meid on armastanud, ja on is
iennast meie eest ärraannud anniks ja ohwriks, 
Jummalale magausaks haisuks; agga horajaht 
ja kei? rojastus efi ahnus olgo ninimetamarta 
teie seas. nenda kui pühhadele sünnib: ja hübbe-
Matta tö ja jölle könne ehk naljaheitminne, mis 
^ stnni, waid enneminne tännamist olgo teie fees. 
S?st stdda teate teie, et ei ühhelgi horapiddaial, 
гШ roppul egaa ahnel, kes on woöra jummala 
kener, ep olle parrimist^risrusse ja Jummala ri-
kis. tlkski ärgo petko teid tühja saunadega, ftst 
Nende asjade pärrast tulleb Jummala wihha fan-
llakuu!matta laste peäle, sepärrast ärge sage mis-
te nende seltsimchhi^s. Sest teie oliite ennemuikte 
pimmedus, agga nüüd olle:e teic walgus Issanda 
p$: ellage km walgusse lapsed. Sest Waimo 
• Wo nhtäb ennast keigesugguse headusse ja öigus-
se ja toe sees. 

t г Ewan-
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Ewangelium kolmandamal pühhapäwat 
paas tus . Luk. 11,14-28. salmtft sadik. 

<Я% temma aias ühhe kurja waimo wälja, ja se-
. $ samma olli kelew 5 a^ga kui kurri waim sai 
wäljaläinud, fit* sündis, et se keleto räkis, ja rah-
was panni sedda immeks. Agga Menningad nen-
de seast ütlesid: Temma aiab kurjad waimud 
wälja Peeltsebuli kurja waimude üllema läbbia 
Agga teised kiusasid *&&*, ja küssisid lemmalt im* 
me-tähte taewast; agga temma mõistis nende, 
mõtted ä n a ja ütles nende wasto: Igga kllnning-
riik, mis issekeskis ridus on, lähhäb hukka, ja se 
kodda, mis teisega ridus on, langeb; agga kui sa-
banka isseennestgarivus on, kuis wõib temma 
kunningriik jäda seisma? et teie ütlete, mind 
Peeltsebuli läbbi kurjad waimud wäljaajawad. 
Agga kui minna Peeltsebuli läbbi kurj«d waimud 
wäljaaian, kelle läbbi aiawad teie lapsed md wäk 
ja? sepärrast peawad nemmad teio kohtomõistjad 
ollema; agga kui minna Jummala sõrme läbbi 
kurjad waimud wäliaaian, siis on Jummala riik 
teie jure tulnud.. Kui se wägg.w söariistadcga 
ehhitud södd«mees omma kodda hoiab, siis on tem-
ma warra rahhul, agga kui üks wäggewani tedda 
temma peäle tulleb, ja tedda ärrawõidab, siis root* 
rab ta ärra keik temma sõariistad, mie peäle ta, 
lotis,»a iagaab temma saki wälja. K^s minnoga 
ei oll", se on minno w^sto, ja kes minnoga ci 
koqau, se villad ärra. Kui rojanc waim innimese 
stst on wälialainuo, М käib temma kuiwad paigad 
läbbi a ossid hingamist, <a kui temma ei leia, siis 
ütleb temma: ma tahhan ümberpöörda omma 
kotta, kust ma ollen wäljatulnud. J a kül tenima 
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tulleb, fits leiab ta sedda luaga pühhitud ja ehhitud 
ollemast, siis lähhäb telnma ja wõttab ennestga 
seitse teist waimo, kes kurjemad on tedda ennast, 
la kui nemmad senna sisse tullewad, siis ellawad 
nemmad seäl, ja lähhäb selle innimesse wiimne 
luggu pahhemaks kui essimenne. Agga se sündis 
kui ra sedda rakis, tõstis üks naene rahwa seas 
vmma heält, ja ütles temmale: jonnis on st ihho, 
mis sind on kannud, ja need rinnad, mis sinna dl-
led immenud. Agga temma ütles: J a h ! önsad 
on need, kes Jummala sanna kuulwad, ja sedda 
tallele pannewad. 

Vpisrel neljandamal pühhapäwal p a a s m s . 
t Ralar. 4 , , і - з і . salmist sadik. 

N Ttelge mulle, kes teie kässo al tahhate olla, 
** eks ceie ei kule sedda käsko? sest kirjotud on, 
<t Abraamil kaks poega olnud, teine ümlnarda-
jast ja reine wabbat'naesest. J a teine sest üm-
mardc.jast on lihha polest sündinuo, agga teine sest 
wahbat-naesest töötusse läbbi. Need asjad täh-
benda ? ad middagi. Ses t need kaks naesterahwast on 
need kaks teädust, se teine Sinai mäelt, mis sulla-
sepölweks sünnitab, se on Agar; sest Agar on S i -
nai mäggi Arabia maal, ja sünnib selle Ierusa-
lemmaga ühte, mis nüüd on, agga ta orjab om-
wa lastega: agga se Jerusalem, mis üllewel su, 
fton fe wabbatmaene, mis meie keikide emma on. 
^est kirjotud on: Olle rõmus sa siggimatta, kes 
slnna ei kanna ilmale; tõsta heält ja kissenda 
wägga, kes sa lapse waewas ei olle, sest sel, kes 
Mehhela on, on paljo ennam lapsi kui sel, kennel 
wees on. Agga wennad, meie olleme nenda kui 

3 4 Isak, 
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M k , too W e lapsed. Agga kui sel ajal se, Fe* 
W a polest olll sündinud, tedda takkakiusas, kes. 
Walmo polest ,«i lulldiuud, nenda ka nüüd. Aaoa, 
«sils ütleb se kirri? lükka ümmardaja ja temma 
poega wälja, sest selle ümmardaja poeg ei pea. 
mitte pärrima selle wabbat.nke/e pöiaga. веро 
rast, wennad, ep olle meie mitte ennqm ümmar-
daja^waid wabbat-naese lapsed. 

Ewangelium neljandamal pühhapäwal-
t Paaoruo. I c h . 6,1-15. salmist sadlk. 

PArras t sedda läks Jesus ärra ülle Kalilea-
j% ттчЬЬта linna kaudo, ja paljo rahwast 
eme temma järrel, et nemmad temma immetal)-
^ л . « Ж ? « l,"^ '?ЮЮА Õlgedele teggi. Agga. 
Жир laks ülles mäe peäle, ja istus sinna omma 
lunqrlttega, Agaa.se Pasa Iuda-rahwa pübba. 
olll llggl. Kui nüüd Jesus ommad silmad ülles-
wstls ja näggi paljo rahwast ennese jure tulle-
wad, siis ütles temma Wilippusse wasto: Kust, 
peame meie leibo ostma, et needsinnatsed sawad 
№ 5(aggft seddaütles temma tedda kiusades, sest 
!? *?DJ* kül, mis ta' piddi teggema.) Wilippus 
wastas temmale: Leibo kahhe saa tenari'rahha. 
W el lo mitte neile ette, et iggaüks neistaaaa pis-
M wõttaks, llks temma jüngrittest Andreas. 
Elmona Peetrusse wend ütleb temmale: Siin. 
on u « poisike, sel on wiis ohrast leiba ja kaks kal-
«p?st-agaa..mis seon ni mitmele? AggaIesusüt-
les: saatke need innimessed mahha-istma. Agaa. 
»eal paikas olli paljo, rohto; siis istusid mahha 
arro järrele liggi wiis tuhhat meest. Agga Jesus 
wõttis need leiwqd, ja tännas ja andis jungritte-

http://Agaa.se
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he, agga need jüngrid neile, kes maas W d ? fel* 
lammal kombel ka neist kallokessist, ni paljo kui 
yemmad tahtsid. Agga kui nende köhhud tais sa-
'nud, ütles temma omma jüngrittele: Korrlstage 
yeed üllejänud pollokessed kokko, et ühtegi ei sa 
hukka. S i i s korristasid nemmad kokko ja täitsid 
kaksteistkümmend korwi täit pallokessi neist wiest 
vbra leiwast, mis ollid üllejänud neist, kes ollid sö-
nud. Kui nüüd need innimessed se, immetähhe-' 
nälgid, mis Jesus teagi, ütlesid nemmad: Sesin-
yane on töest feProhwet, kes maailma sisse peab 
t№rna. Kui nüüd Jesus mõistis, et nemmad 
tahrsid tulla, ja tedda wäggise wotta,et nemmad 
tedda piddid kunningaks tõstma/ siis läks. ta. jälle 
körwale mäe peäle ainoüksi. 

Episrel wiendamal pühhapäwal paas tus . . 
iLbr. 9,11' l 5. salnnst sadik. 

JV ®ga Kristus on tulnud kui tullcwatte hea as« 
" jade üllem Preester, ja ühhe surema ja täie« 
ma telgi läbbi, mis ei õlle küttega tehtud, se on,, 
mis ei õlle sedda wisi chditud, la ei mitte sikkade 
egga wassikatte werre läbbi, waid omma werre 
i/idbi on temma ükskord senna pühha paiga siesg, 
läinud, ja iggawest ärralunnastamist leidnud. 
Sest kui härgade ja sikkade werri ja lehma tuhk, 
Ulis nende peale, kes rojaseks sanud, ripputakse,. 
pühhaks teeb lihha, puhhastusseks: kui paljo cn-
nam Hvristusse wcrri, kes iggawesse Waimo lab< 
bi ennast isse ilma wiggataIummalaleonohnzri-
*md, puhhastab teie suddame tunnismst surnuist 
t^gqudest, sedda ellawat Iummalat tenida. Ja-
sepärrast on temma ue seädusse wahhemees, et-

E 5 need 
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need, kes on kutsutud, iggawcsse pärranduSse 
tõotust piddid sama pärrast sedda, kui Kristuftse 
surm sai olnud arralulmastamisseks neist eksimus-
sist, mis essimesfe seadusse al ollid. 

ltwangelium wiendamal pühhapäwat 
paas tus . Joann. 3,46-59. salmist 

fttdik. 
ss Es teie seast wõib patto minno peäle töeks tun-
* v nistada? agga kui minna töt rägin, mikspär-
rast ei ussu teie mind mitte? Kes Jummalast 0«, 
se kulcb Jummala sannad, sepärrast ei kule teis 
mitte, stst et teie Jummalast ei olle. S i i s kostsid 
^uda-rahwas ja üllasid temmale: Eks meie õiete 
et ütle, et sinna Samaria mees olled,ja et sul kur-
riwaim on? Jesus kostis: Mul ci olle kmja wai-
mo, waid minna auustan omma I s sa , ja teie 
teotate mind. Agga minna ei otsi mitte omma 
au; üks on, kes ftdda otsib ja kättemaksab. $oest, 
toest minna ütlen teile, kui kegi minno sanna saali 
piddanud, se ci pca mitte surma näggema igga-
weste. Si is ütlesid Iuda-rahwas temma wasto: 
Nüüd olleme meie tunnud, et (innul kurri waim 
on. Abraam on surnud ja prohwetia, ja sinna 
ütled: kui kegi minno sanna saab piddanud, se er 
pea mitte surma maitsma iggaweste. Sinnaks 
surem olled kui meie issa Abraam, kes on surnud? 
ja prohwetid on surnud, kelleks sinna isseennast 
panned? Jesus kostis: Kui minna isse-ennast 
auustan, siis ei olle «linno au middagit minno 
I ssa on, kes mind auustab, kedda teie ütlete, et 
temma teieIummal on; ja teie ei olle tedda mitte 
tunnud; agga minna tunnen tedda, ja kui ma pe-
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«ksin ütlema: et winna tedda ei tunne, siis ollek« 
jli nunna teie sarnane, üks wallelik; agga minna 
tunnen tedda, ja pean temma sanna. Abraam 
teie issa sai wagga rõõmsaks, et temma minno 
päwa piddi näggema, ja temma näggi sedda ja olli 
rõmus.. Sepärrast ütlesid Hüda rahwas temma 
wasto: Sinna ei olle weel wiiskümmend aastat 
wanna, ja olled Abraami näinud? Jesus ütles 
nende wasto: Töeft, toest, minna ütlen teile, enne 
kui Abraam sai, ollen minna. Si is wõtsid nem-
wad kiwwa ülles, et nemmad tedda piddid wis, 
tarna; agga Jesus pettis ennast ärra, ja läks kes-
kelt nende wahhelt minnes puhhast koiast wälja; 
ja, nenda peäsis temma ärra. 

Epistel kuendamal pühhapäwal p a a s m e , 
e.k palmipude pühhapärval. ІОДір, 

2,5-s i. salmist sadik. 
(§r Est selammasuggune meel olgo teis sees, mis  

KristueseIesuese stes ka olli, kes kui ta Ium-
mala näul olli,stdda ei arwand sagiks, et temma 
Jummalaga ühhesuggune olli; waid allandas is-
leennast ja wõttis jullase nägcjo ennesele, ja sai in-
nimme sa rna t s ida leiti waljaspiddisest kombest 
kui innimenne, ja allandas isseennast, fa sai san-
nawotlikkuks surmani, pealegl risti surmana S e -
parrast on ka Jummal tedda wägga üllendanud, 
jkton temmale annud ühhe nimme, mis Шг keige 
nimme on, et Iesusse nimmel keik nende põlwed 
peawad ennast nikkuranla, kes taewas, ja Ma 
pe£l, ja Ma al on, ja keikide keel peab üllestunnis< 
tämä, et Jesus Kristus ,я ft Issand Jummala 
I s s a auuks.. 

в&0» 
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EwanyeliumfucndamalpühdapHtvalpaao^ 
tuo. фР palmlp de pühhcpäLval, on fefarn* 

ma, mis leitakse гфте\с &vetu&tZuU/ 
lernest pshhal. tHott 2i, 1-9. 

sclmist sadik. 

3A?ui ncmmad I^rusalcnlma liggl said n. t. £ 
wataz5.lchhetülj<s. 

Episrel Surcl r7e!jap.'wal i Ror. 11* 
23*32. salltlist sadK. 

^AEst minna ollen Issandalt s-dda sanud, ml* 
^ mateileßiollcnannud, et Issand Jesus sel 
öftl kui tedda ärra ami, .leiba wottis ja lännas,. 
ja murdis ja ütles: wölke,söge, se on Nlinno ibho^ 
miß teie eest murtakse; scdra tehke minno »nülles« 
tusstks. Sclian'.mal kombel wottis temma ka kar-
rika parrast vhto. soma aega, ja ütles: ftsintlane 
karrikas on se uus ftatus^minnv w r̂re stee, fed« 
da tehke, ni mittiforfc kui teie ialfceda^ote, тшш> 
mallestusseks. Sest ni mittokord, fui teie ial sed-
da leiba stte, ja sest karrikast jote, stie kn'.utage-
Issanda surma, senni kui temma MNeb. Sepär-
rast kes iai ftdda leiba sööb, ej»kIssanda karrika 
seest joob kölwacumal reisil, sel on Issanda ii hust 
za werrest süüd. Aapa inuimelme katsko isseelw 
«ast läbbi, ja nenda sögo temma sest leiwast, ia 
joao se karrika seest. Sest kes kölwato sööb ja 
joob, se sööb ja joob isseenneselc nuhtlust, sest et 
temma ci te wahbetIssanda ihho wahhel. Se* 
pärrast on ka paljo nödraid ja haiged teie seas, ja 
paljo maggawad. Sest kui meie issecnneste рсф» 
le kohhut nwistame, sus ci mõisteta mitte meie-
f cäli kohhut. Agga kui meie peüle kohhut m^is-

Maks« 



wetakse, siis antakse meile Isstlndast hirmo, et 
<ncih ma-ilmaga ei pea hukkamoistetama. 

Ewcngelium surel ПаІ|ар£я>аІ on pühha 
l^wangelion Ioaynessc ramams iz 

peatükis, 1-15. jalnlist sadik. 
L>Gga^nne Pasa pühha, kuiIefus teadis—-
** — km minna teile ollen teinud, wara 15z 
lehhe küljes. 

Ewangelium Sursl Redel 
on 

Meie Issanda Iesusst Kristusse 
Motmissest, 

mls on wiimne tük meie Issanda Iesusle Kris-
tuvse Kannaeamissest ning surmast, waia 

183. lehhe küljes. 
AGga kül õhto kätte tulnud ja pannid 
** |'e timvi pitjh'iaa kinni. 

Epistel Rnsnwft ülleswusmiesi pühha 
«sstmeejel päwnl. 1 &ог. 5, 6-z. 

salmist s'.dV. 
5 © e kiltleminne ep »üc mitte boa. Eks teie tea, 
^ et pissut happoeaignar k.'ik taignat happuks 
teeb? Sepärrast pühNge wälja se wanna happo-
taigen, et teie uus taigen wõiksite olla, nenda kui 
te:e hapnematta ollete; sest ka meie Pasa tal 
Kristus on meie ecst tappetud. Sepärrast pid, 
dag.'m pühhad, ei mitte wannas happotaianas, 
«i kl«rjusst egga kawwalust happotaignas, waid 
selge IIKU ja m fyapnernatta taignas. 
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ütwangelium2^riorussc ülle^cousmisft pül> 
ha essimessel päwal Mark. »6,i-8. 

salmist jadlk. 
<&# km se hingamisse-pääw sai mödaläinud > 
" õstis Maria Nahdalena, la Maria Jako-, 

busse emma, ja Salome kallid rohhud, ei nenmiad 
piddid kullana ja tedda woidma. J a essimessel 
näddal! päwal tullid nemmad wägga warra pä-
wa tõustes haua jure ja ütlesid issekeskis: Kes 
werstad meile se kiwwi haua ukse peält ärra? J a 
kui nemmad senna waatsid/ näggid nemmad, et 
se kiwwi olli ärrawõetud; sest temma oüiwägga 
suur. J a nennnad laksid haua sisse ja näggid 
ühhe noremehhe panemal polel istwad,sel vlli pttk 
walge rie selgas, ja nemmad ehmatasid wägga. 
Agga temma ütles nende wasto: ärge ehmatage, 
tele otsiteIesustNaatfarettist,kes olli risti podud> 
Temma on üllestõusnud,temma ep olle siin,wata 
sedda asset, kuhho nemmad tedda ollid pannud* 
Agga minge, üttelge temma jüngrittele, ka Pees 
truslele, et temma teie ele lähhäb Kalilea-male, 
seäl sata teie tedda nähha, nenda kui temma teils 
vn üttelnud. J a nenlmad läksid ruttuste wälja, 
ja jooksid haua jurest ärra; sest nende peäle» olli 
wärrisms jä ehmatus tulnud, ja ei üttelnnd й> 
helegi ühtegi, sest nemmad kartsid. 

*£pim\ Rrismsse üUesronslnisst pühha 
reise! päwal. Apost.TcM.^am^ 

to, 34-43. salmist sadi^. 
СцЩл Peetrus іщі «ma su lahti jubkt; 
" Nüüd lnoistan minna tõeste, et Jummal А 
Ш luggu, missuagusest suggust innimenne on, 

wai> 
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Waid keige^ahwa seast on ft, kcs tcdda kardab ja 
öi.qust teeb, arnias temma melest. Se on st fanna, 
nus ta Israeli lastele on lakkitanud, ja on lüff-
nud rahho kulutada Iesusst Knscusse labbi; ft-
samma on keikideIssand. Teie teate sedda asja, , 
mis on sündinud Ш se I u d a ma labbi, ja on hak-
kanud Kalilea-maalt parrast stoda rlstmlst, mis 
Joannes kulutas; Iefusftst kes он Naatsaretnst, 
ruidaIummal tedda on woidnud pühhaWaimo 
ja wäega,kes on müda maad käinud, ja head tei-
nud, ja terwist saatnud kikile, kelle peale kurrät 
olli woinmst sanud, sest Iununal olli lemmaga. 
J a meie oileme teige nende asjade tunnistajad, 
wis ta on teinud Iuda-rahwa- maa! ja Ierusa-
lemmas, kcdda nemmad on tapnud, kui nemmad 
tedda pu küige (aid ponud. Tedda on Iummal 
üllesarratanüd kolmandama! pawal, ja on tedda 
lasknud ilmsiks sada ei mitte keige rahwale, waid 
neile tunnistajattele, kedda Iummal ciuie olli ät* 
rawallitsenud, meile, kes meie lemmaga olleme 

• sönud ja jonud parrast sedda, kui ta surnust sai 
üllestousnud. J a temma on meid kastnud rah« 
wale kulutada ja tunnistada, et stsamma on se 
Iummalast seatud ellawatte ja surnutte kohto-
mõistja. Sestsinnatsest tunnistawad keikProh-
wetid,et temma nimmelübbi keik,kes temma swse 
llstwad, peawad pattude andeks-andmist ftuna. 

Lwangelillm Rriorusst üNescousmisse puh -
ha teisel päwa l Luk.24,13*35. 

salmist sadie 
A wata/ kaks nende seast ollid minnemas/el-
sammal pawal ühte alle.visse, mis Ierusaleen-

mast 
3 
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mast liggi kuuskümmend waggo maad olli. stlls 
nimmi »ш Emaus, ja nemniad rääksid isstkoskis 
keikist neist asjust, mis ollid sündinud. J a se sündis/ 
kui nemmad teine teisega jutto äiasid, ja teine tei-
selt küssisid, siis tulli ka Jesus isse nende jure ja 
käis nendega. Agga nende silmad peti^ et nem-
mad tedda mitte ei tunnud. J a temma ütles nen-
de wasto: Mis kõnned need on, mis teie issekcskis 
kvnnelete käies, ja ollete kurwanäolisfed? Agga 
üks Kleopas nimmi, wastas ja ütles temmale: 
Sinnaks üksi'kui woöras ellad Jerusalemmas/ 
la ei olle teäda sanud, mis neil päiwil seälsammas 
on sündinud? J a temma ütles neile: mis siis? 
Agga nemmad ütlesid temmale: SeddaIesussest 
Naatsarettist, kes olli Prohwet wäggew teggudest 
ja sannast Jummala ja keige rahwa ees, kuida 
meie üllemad preestrid ja wannemad tedda on fur* 
ma kohto alla ärraannud, ja tedda risti lönuda 
Agga meie lootsime, et ta piddi sesamma ollema, 
kes Israeli rahwast piddi ärralunnastama, ja 
peäle se keik on tänna kolmas pääw, kui se on sün-
dinud. Agga ka monningad naesed meie seast on 
meid äraehmatanud, kes warra hommiko haua 
iures ollid olnud, ja kui nemmad temma ihho ei 
leidnud, tullid nemma ja ütlesid, ennast ka inglide 
näo näinud, kes ütlewad, tedda ellawad. J a 
monningad meie seast läksid haua jure, ja leidsid 
nenda, kui need naesed ka üttelnud; agga tedda 
«nnast ei näinud nemmad mitte. J a temma ülles 
nende wasto: Oh? teie rummalad ja süddamest 
pikaldased sedda ßeik uskuda, mis prohwetid on 
räkinud! Eks Kristus sedda piddand kannatama, 
ja omma au sisse minnema! J a temma ЫШ 

Moses-
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Mosesast ja keikistprobwetidest, ja stlletas neile 
öna keige kirjade fees sedda niis temmast olli Fivjo» 
tud. J a nemmad said se allewi liggi, kuhho nem-
n,ad läksid. J a temma teggi ennast emale minne-
wa. J a nemmad pallusid tedda wäggise ja ütlesid: 
J a meie jure, sest öhw jõuab, ja pääw werib; ja 
temma läks sisse nende jure jäma. J a se sündis, 
kui ta netodega laudas istus, wõttis temma leiba, 
õnnistas ja murdis ja andis neile; siis peäsid nen-
de silmad lahti,ja nemmad tundsid tedda, ja tem-
wa kaddus nende eest ärra. ßa nemmad ütlesid 
tõine teise wasto: Eks meie südda meie sees ei pöl-
lend, kui ta meiega rakis tee peäl, ja kui ta meite 
kirjad ärraselletas? J a nemmad tousid selsammal 
tunnil ülles,̂  ja laksid taggasi Jerusalemma, ja 
leidsid neid üksteistkümmend, ia neid kes nende ju-
res ollid, kous ollemast, kes ütlesid: I S s a n d on 
töcete üllestõusnud ja ennast Simonale näitnud. 
J a nemmad rääksid sedda ülles, mis tee peäl, olli 
tonn.it), ja kuida nemmad tedda leiwa-murdmis-
sest ollid tunnud. 

Epioccl Rrietuose ülleotousmikse p ü h h a 
kolmandamal pärvdl. Apost. Сесщ. 

Ram. 13,26-32. jalmist ladik. 
MfEhhed, wennad, Abraami suggu lapsed, ja 

* * kes teie seast Jummalat kartwad, ttile on 
sesinnatse önnistusse sanna läkkitud. S«st šO 
Ierusalennnas ellawad, ja nende üllemad, et nem-

' Mad siddasinnastIefusi ei tunnud, siis on nemmad 
nende Prohwetide sannad, mis igga hingamisse-
päwal loetakse, tedda hukkamõistes toeks teinud. 
2 a kui nemmad ühtegi surma süüd ei leidnud, 

J pällu-
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pallusid nemmad Pilatust. et lerda piddi апоЬліЬ 
katama. Agga km nemmad kelk said lõppetanud, 
Mls temniast olli fivjotuD, wõtsid nemmad tedda 
pu peält mahha, ja pannid tedda hauda., Agga 
Jummal on teoda üücsarratanud surnust, kes ott 
näotud mitto phm neist, kes temmaga oUld läinud 
Kalilea-maalt Ierusal.'Miila, kes on temma rmv 
nistajad rahwa ees. J a meie kulutame teile sedda 
tõotust, mis meie wannemiile on sanud, etIum-
mal ftdda meile, nende last.le, on täieste toeks 
teinud, kui temnla Iesuji ja: üllebärracanud. 

Ewangelium Rriomsse rlleswusnusse puh-
ha kolmandamal ^'äival. Luk.24, 

36-47. salmist saOik. 
O/@5aa kui nemmad sedda rääkstd, seisis Jems 
** isse kest nende wahhel, ja ür'es neile: Rahho 
olgo teile) Agga nemmad kolckustd ja karcsid ja 
mõtlesid ennast waimo nagg'wad. J a temma üt-
les neile: Miks teie ollete ni wägga arraelmm-
tand? J a mikspärrast rou^wad nisuggused mötle-
missed teie süddamette seest? Et wadaqe mo täcb 
ja mo jallad, sest et minna sesamma ollen, katske 
muid kättega ja wadage, sest waimul ep olle mitte 
lihha ja luid, nenda kui teie näte mul ollewad. J a 
kui ta sedda sai üttelnud, näitis temma neil.' om-
mad käed ja jallad. Agga kui nemmadrömo pär-
rast weel ei ustnud, ja immeks pannid, siis ütles 
ta nende wasto: Kas teil on siin middagi süa? 
J a nemmad pannid temma ette tükki küpsetud 
kalla ja korje met. ^la temma wõttis ja söi nende 
ees. Agga temma ütles nende wasto: Need on 
need kõnned, mis ma teile räüksin,kui minna alles 
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r>ie jures ollin: Sest keik peab tõeks sama, mis 
Mojesft kä5s0'öppetussesse ja Prol)welideja lau-
lv :amatusse minnust on kirjotud. Si is teggi temma 
nende mõistust lahti, et nemmad kirjad mõistsid. 
J a tenima ülles neile: Nenda on kirjotud, ja nen-
da piddi Kristus kannatama, ja üllestõusma sur-
nust kolmandamal päwal ja temma nimmel piddi 
kulutama meleparrandamist ja pattude andeks-
andmisi keige rahwa seas, ja algamaIerusalem-
wast. 

Epistel esssmesst! Z^ühhavswal pärrast Rr ie-
t«*;e üllescouomisst pühha, i Joan . 

5,4,12. salmist sidik. 
^ E s t keik, mis Jummalast on sündinud, wõidab 
^ nia-ilma ärra, ja meie uff, se on se wõimus, 
Mis ma ilma on ärrawõitnud. Kes muido on,kes 
Ma-i!ma ärrawõidab, kui agga se, kes ussub, et 
Iesuö Jummala Poeg on. S e on sesamma, kes 
tulleb wee ja werre läbbi, Jesus se Kristus, ei mit-
te weega ükspäinis, kuid wee ja werrega. J a 
Waim on, kes tunnistab, et waim on tödde. 
Sest kolm on, kes tunnistawad taewas, I ssa , 
Joanna, ja pühha M a i m , ja need kolm on üks. 
J a kolm on, kes tunnistawad Ma peäl, Waim, 
ja wessi, ja werri, ja necd kolm on ühheks tunnis, 
tusstfs. Kui meie innimest«' tunnistust wastowot-
taine, siis on Jummala tunnistus surem, sest se 
on Jummala tunnistus, mis temma on tunnista-
lmd, ommast Pöiast. Kes ussub Jummala Pola 
M e , scl on tunnistus ennese sees. Kes ei ussu 
Jummalat, se on tedda wallelikkuks teinud, sest 
lemma ei olle mitte ustnud sedda tunnistust, mis 

F 2 Ium-
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Jummal on tunnistanud ommast Pöiast. J a H 
on st tunnistus, et Jummal meile on iggawest ello 
annud, ja sesamma ello on temma"Pöia sces. 
Kellel se Poea on, sellel on ello, kellel Jummala 
Poega ei olle, sellel ei olle sedda ello mitte. 

Ewanyelium essimessel pühhapäwal p&V 
rast ТХхтмщс üUestotienuefe pühha . 

J o a n . 20,19-z 1 salmilt fcibit 
© Ш nüüd ösito aeg olli selsammal essimessel 

« " näddaii päwal, ja uksed lukkus ollid seal, kus 
jüngrid ü''l>e?>kous ollid kaetusse pärrast Iuda-
rahwa eest, siis tulli Jesus ja seisis kest nende wal)' 
hel, ja urles neile: Rahho olgo leile! J a kui ta sed-
da.sai ürrelnud, nairio temma neile ommad käed 
ja kül;e; siis faio need Jüngnd röömlake, kui nem
mad Issandat näggid. S i i s ütles Jesus neile jaU 
le: Rahho olg) teile! nenda kui Issa mind on lak-
kitanud, nenda läkkitan minna teid ka. J a kui ta 
sedda sai üttelnud, pubhus ta nende peäle, ja ülles 
neile- Wolke pühha Waimo. Kellele teie ial p-afr 
tud andeks annate, neile on need andeks antud: 
Kellele teie ial panud kinnitate, neile on need kto' 
mtud. Agga Tomas üks neist kahhestteistkümnest, 
kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mitte nen' 
dega, kiu Jesus tulnud: S i i s ütlesid need teised 
jüngrid temmale: Meie olleme Issandat näinud. 
Agga temma ütles neile: Ei ma ussu mitte, kui 
minna ei nä temma kätte sees naelte asset, ja ei 
panne omma sõrme naelte asseme sisse, ja ei pan' 
ne omma kät temma külje sisse. J a kahheksa pä' 
wa pärrast ollid need Jüngrid jälle seälsammas 
ja Tomas nendega. S i i s tulleb Jesus, kui uksed 

lukkus 
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lukkus ollid, ja seisis kest nende wahhel, fa ütles: 
3iahho olgo teile! parrast ütleb temma Tomale: 
Pista omma forme seie, ja Wata minno käed, ja 
anna omma kät seie, ja panne minno külje sisse, 
ja ärra olle uskmatta, waid ustlik. J a Tomas 
wastas ja ütles temmale: Minno Issand, ia 
minno Jummal! Jesus ütles temmale: Tomas, 
sa olled ustnud,sest et sa mind olled näinud; on-
sad on need, kes ei nä, ja siiski uffwad. Agga 
Jesus on kül muid paljo immetähte teinud omma 
jüngritte ees, mis ep olle üllcskirjotud lesinnatse 
ramato sisse; agga needsinnatsed on kiriotud, et 
teie peate uffma, et Jesus on Kristus Jummala 
Poeg, ja et teie peate ustma ja ello sama temma 
nimme sees. 

*£pku\ teisel pübhapäwal pärrast R r i s -
tusse üUesrousmii-se pühha, i peelr. 

2 2i 25. salmist sadik. 
^ E s t seks ollete teie kutsutud, sest ka Kristus on 

, teie eest kannatanud, ja teile tähte jätnud, et 
reie peate temma jälgede sees käima, kes ei olle 
patto teinud, ja kelle suust polle pettust leitud, kes 
ei söimand wasto, kui tedda sõimas kes ei ähwar-
dand, kui ta kannatas; waid andis selle holeks, 
kes üiete kohhut mõistab. Kes meie patcud isse 
bn kannud ommas ihhus ülles pu peäle, et meie 
piddime pattust ärra sama ja öigussele ellama, 
kelle wermede läbbi teie ollete terweks sanud. Sest 
teie ollite kui eksiad lambad,agga nüüd ollete teie 
pöördud omma hingekarjatse ja üllewaatjapole. 

g | Ewan-
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iLwanyelium ceiscl pühhapäwal parrast 

, Krisruose üllesrousmisse pühha. Joan, 
iо, i i* iб . salmist {аЫІ. 

I n n a ollen fe hea karjane, se hea karia^ne jät-
tab omma ello lammaste eest. Agga sc pal-

galinne,kes ei õlle karjane, kelle ommad need lam-
bad ei õlle, naäb hunti tullewad ja jättab latnbad 
mahha ja pöggeneb, ja hunt wottab neid kinni, 
ja pillab need lambad laiale. Agga palgalinne 
pöggeneb, sest et temma on palgalinne,ja temma 
ei holi lammastest mitte. Minna ollen st hea kar-
jane ja tunnen ommad, ja minno ommad tund-
wad mind, nenda kui mindIssa tunneb ja minna 
tnnnen seddaIssa,ja jattan omma ello lammas-
te eest. J a minnul on weel teised lambad, need ei 
õlle mitte sestsinnatsest laudast, ja neid pean min-
na ka seie toina, ja nemmad kuulwad minno heä-
le, ja peab üks karri ja üks karjane ollenia. 

Episcel kolmandamal pühhapäwal pärrast 
Rrisrusse üllestousmiese pühha. ipeerr . 

2, 11*20. salmist sildik. 
y t N m a d , minna maenitsen teid kui maialissed ja 
* * woörad, et teie ennast hoiate lihhalikko him-
mude eest, mis hinge wasto söddiwad, ja et teie 
head ello peate pagganatce seas, et nemmad st eest, 
mis nemmad teist kui kurjateggiattest pahha rägi-
wad,wottaksidtc«hea teggude pärrast, mis nem-
mad teist näwad,Iummalat auustada katsmis-
st päwal. Sepärrast heitke ennast keikide imn-
meste seädmisse alla Issanda pärrast, olgo kun-
ninga kui üllema alla; ellik pealikkude kui nende 
alla, kes lemmast on läkkitud,kurjateggiattele kül 

m 
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Nuhtlusseks, agqa (yeateaai<Ufe!c kiluestks. Sest 
Nenda on Jummala tMminne, er reie head teh-
JW moisinlatla mnilmsre rummalust kinnijuUutc; 
kui sabbad, ja ci mitteotftgo olleks ml st wabba-
dus kur.usfe katteas,waid kuiIumnmla sulla>ed. 
Auustage kõiki, armastage wende, kartke Ium-
malar, auustage kunningast. Teie sullased, kuul-
ge huge kartusstga omma issandaüe sanna, ei 

к Mitre ükspäinis heade sanna, kes järrele andwad, 
waid ka ncnde tigg dattesanna. Sest se on arm,kui 
kegi süddame-tunnistusse pärrast Jummala ees 
keik kurwastust Heaks wõttab, ja üllekohhut kan-
natab. Sest mis kitus on ;'c, kui teid sü pärrast 
peksetakse, ja teie nenda kannatlikkud ollere: Agga 
kui teie head rehhes ja kurja nähhes kannulale, 
s" »n arm Jummala jures. 

k^rvangelium kolmandamal l?nhhapäwal 
pärrast іх іетф üllestousmwse l.>ühha. 

e Joan . 1 *, 16-2 3. jvlmift jadik. 
llRrikesse aia pärrast, siis ei nä teie mind mitte, 
** \a ta ürrikesse aia pärrast, sus näre teie mind, 
sest minna lähhän Issa jure. S i i s ütlesid mon-
kingad temmaIüngrittc^issekeskis: Mis seon, 
wis temma meile ütleb •• Ürrikesse aia pärrast, siis 
ei nä teie mind mitte, ja ta ürrikesse aia pärrast, 
ms näte teie mind, ja et minna Issa jure lähhän? 
Sepärrast ütlesid nemmad: Mis se on, mis tem-
wa ütleb: Ürrikesse aia pärrast? Meie ei tea mit-
te. niis temma rägib. S i i s mõistis Jesus, et nem-
wad temmale tahtsid küssidaga ütles nende was-
to: Sedda küssite teie issekeskis, et minna ollen 
Üttelnud: Ürrikesse aia pärrast, siis ei nä teie mind 

F 4 mitte, 
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mitte, ja ta ürrikesse aia.parrast, siis näte teie 
mind. Töest, toest, mirma ütlen teile, teie pcare 
nutma ja ulluma, aqga ma-ilm on rõmus. Teid 
peab kurwastama, agga teie kurwastus peab rö-
muks minnema.Ühhel naeftl,kui temma lapfe ilma-
le toob, on kurwastust, sest temma tund on tulnud, 
agga kui temma saab lapse sanud ei mötle temma 
ennam ahhastusse peäle se rõmo pärrast, et inni-
menne ilmale on sündinud. J a teil on kül nüüd 
ka murret, agga minna tahhan teid jälle nähha, 
ja teie südda peab rõmus ollema, ja ükski ei pea 
teie rõmo teist ärrawõtma. J a selsammal päwal 
ei küssi teie mult middagi. 

Epistel neljandamal pühhapäwal pärrast 
2\vi$tue>ft üllestousmisse pühha. Jak. i, 

е i6'2i. salmist sadik. 
yiRge eksige mitte, mo armsad wennad. Keik 
< l hea anrminne, ja keik täis and on üllewelt, ja 
tulleb mahha walgukte Issast, kelle jures ei olle 
muutmist egga wahhetamisst warjo. Temma on 
meid sülmilanud omma taormisse järrele toe sanna 
Шяч, et meie piddime km üks essimenne suggu ol-
tenia temma lomade seast. Sepärrast, minno ar
mad wennad, olgo igaa innimenne nobbe kuulma, 
pitkalmne räkima, pltkalinne wihhale: Sest inni-
messe wihha ei te mitte, mis Jummala ces õige on. 
Sepärrast heitke ennesest ärra keik rojust ja kur-
just, mis wägga paljo on, ja wõtke tassase me-
lcga wasto stdda sanna, mis teie sisse on istutud, 
ja wõib teie hinged önfako tehha. 

Urva^ 
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КздшдеИшл neljandamal pühhapäwalpär-

rast Äriotuefe üllest^llsmisse pühha. 
Joan, 16,5-15. salmist sadik, 

a nüüd iähhän minna selle jure, kes mind 
läkkitanud, ja ükski teie seast ei küssi mult: 

kuhho sa länhäd? waid et minna teile sedda ollen 
üttelnud, on teie südda täis kurwastust sanud. Ag-
ga minna ütlen teile sedda töt: S e tulleb teile he-
aks, et minna arralahhän, sest kui minna ärra ei 
lähhä, siis ei tulle trööstia mitte teie jure; Aaga 
kui minna saan ärraläinud, tahhan minna tedda 
teie jure läkkitada. J a kui sesamma saab tulnud, 
annab temma ma-ilmale märko patto pärrast, ja 
öigusse pärrast, ja kohto pärrast. Pat to parrast, 
et nemmad ei ussu minno sisse: Agga öigusse 
pärrast, et minna Issa jure lahhän, ja teie mind 
ennam ei nä: J a kohto pärrast, et sesinnatse ma-
ilma würsti peäle kohhut on mõistetud. Minnul 
on teile weel paljo ütlemist, agga teie ei wõi fed-
da nüüd mitte kanda. Agga kui temma, se töe 
Waim, tulleb, se juhhatab teid keige töe sisse, sest 
temma ei rägi mitte isseennesest, waid mis temma 
kuled, sedda rägib temma, ja tullewad asjad kulu-
tab temma teile. Sesamma auustab mind, ftst 
winno ommast wõttab temma ja kulutab teile. 
Keik se, mis Issal on, se on minno, sepärrast ollen 
winna üttelnud, et temma peab minno ommast 
wõtma ja teile kulutama. 

Apistel wiendamal pühhapäwal pärrast 
Rrwtuose üllesrousmissepühha. Jak. 

1,22-27. salmist sadik. 
l hGga olge sanna teggiad, ja ei mitte ükspäinis 
" F 5 kuul-

»Gg 
™ on 



so Ewanyeliummid 

kuuljad, st me wallemötlcmisje labdi ennast ei 
pcrta. Sest kui kegi on Jrnina kuulja, ja ei mitte 
teagia, st on (elle теЫк sarnane, kes omma ihho-
likko pallet peeglis karjub: Sest ta on ennast kats-
nud ja arralainud, ja stddamaid ärvaunmlsta-
mid, nnssuaaune lemma olli. Aaga, kes wavba-
dusfe läie käsjd sisse kummardades watab,ia ftlle 
jure jääb,ftslnnane ei õlle mitte unnustaw kuulja, 
waid teo teggia, stünnane on wast õnnis omma 
teggemisst sees. Kui kegi teie seast arwab Ium-
mala tenia ollewad, ja ei tallitse mitte omma 
fcclt, waid pettab omma iuddant, selle Iumma-
la tenistus on tühhine. Üks puhhas ja lairmatta 
tenistus Inmmala ja I ssa ees on st: Waeete 
laste ja 'estnaeste jarrele kulama nende willecsus-
fts, ja itseennast ilmawiggata ma» ilmast pid-
dama. 

ІБгоапдеШіт wiendamal pühhapäwal pät* 
rajt А іиГц Ге üllesrousmiole pühha. 

J o a n 16,23*30; fahntilubit. 
^Oes t , töest minna ütlen teile: Mis teie ial I s -
^ salt pallute minno nimmel sedda annab tem-
ma teile. Tannini ep olle teie middagi pallunuv 
minno nimmel: PalluZe, siis peate teie wötma,et 
teie room woiks tais olla. Sedda ollen minna teile 
tanhendamiese-sannatega rakinud, agaa se tund 
tulleb, et minna tähhendamiese-sannadeaa ennam 
teile n rägi, waid kuluran teile julaeste ommast 
Issast. "Selsammal pawal peate teie palluma 
minno nimmel, ja minna ei ütle teile mitte, et 
minna tahhanIssa teie eest palluda, sest Issa ipse 
«rmaetab teid, sest et teie mind ollete armasta-

nud, 
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nud,ja ustnud,et minna Jummalas ollen wälja-
läinud. Minna ollen Issast wäljaläinud, ja ml-
nud ma-ilma sisse, ta jättan minna ma illna mah-
ha,ja lähhän I s sa jure. S i i s ül lesid temma jung-
rid temma wasto: W a t a , nüüd rägid sinna ;ul-
geste, ja ei ütle ühtegi tahhendamisst-sanna. 
Nüüd teame meie, et sinna keik asjad tead ja sul 
ep olle tarwis, et sinnult kegi küssid. Sest ussu« 
Me meie, et sinna Jummalast olled wäljaläinud. 

Epistel RriotnsseTaewaminnemiswübh al. 
Apofi.TeW.ram. l , i - l l . salmist sudik. 

PySfime&Te ramato ollen minna kül t e i n u d , ^ -
/^ wilus, keigest icff, mis Jesus hakkas tegema 
la õppetama <e päwani, millal tedda ülleswoeti, 
kui ca Apozilidele (kedda ta olli arrawaKilsenuo) 
pühha Waimo läbbi sai kässo annud, kennte 
tenima ka pärrast omma kannatamist i«<eennast 
ellawalt olli näitnud mitme töesise märgiga, ja 
vlli »rist nährud nellikümmend päwa, \a rakis 
Jummala rigi asjo. J a kui ta nendega kokko sai, 
käskis temma neid, et nemmad ei piddand Jeru-
sal mmast ärraminnema, waid Issa tõotust oot-
Nia, niis tcie (ülles temma) minnust ollete kuul-
nud. Sest Joannes on kül weega ristinud, agga 
teid peab pühha Waimoga rietitama ci mitte, 
kaua pärrast neidsinnatsid päiwi. Kes nüüd ollid 
kokkotulnud, küesisid temmale ja ütlesid: Issand, 
kas sinna selsinnatsel aial jälle Israelite ülleseh-
hitad kunningriki? Agga temma ülles neile: Teile 
el sünni aego egga tundisid teäda, mis Issa omma 
ennese melewalda pannud, waid tcie veate pühha 
Waimo wägge sama, kui ta teie peäle saab tul-

nud. 
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nut), ja peate minno tunnistajad ollema ni häs 
Jerusalemmas, kui ka keigel Iuda^ja S a m a n a 
maal, ja ma-ilma otsani. J a kui ta sedda sai üt-
teinut), f osteti tcbba nende nähhes ülles, jp pilw 
wõttis tedda ülles nende silma eest ärra. J a kui 
nemmad üksi silmi taewa pole waatsid, kui temma 
ärraläks, wara, siis seisid nende jures kaks meest 
walgis ridis, kes ka ütlesid: Kalilea-ma mehhed, 
uus teie seisate ,a waiate ülles taewa? sesinnane 
Jesus, kes teilt on ülleswõetud taewa, se peab tul-
lenia selsammal kombel, kui teie tedda ollete näi« 
nud taewa arraminnewad. 

J£n>4ngetoim Rrismose Taewawknnemisse 
pühhal . Mark . 16,14--0. salmist sadik. 

M ^ I m a k s kui need üksteistkümmend laudas ist-
"*** sid, näitis ta ennast,ja sõitles nende^uffmat-

ta ja kõwwa süddant, et nemmad neid es olle ust-
nud, kes tedda ollid näinud üllestõusnud ollewad. 
J a temma ütles neile: Minge keige ma-ilma, ja 
kulutage armo-öppetust keige lomale. Kes ussub 
ja kedda ristitakse, se peab önsaks sama; aqga 
kes ei ussu, tedda peab hukka moistetama. Agga 
neile, kes ustwad, peawad nisuggused tähhed ju-
res ollema: Minno nimmel peawad nemmad kur-
je waimusid wäljaaiama,usi kelesid räkima,ussa 
ülles' wõtma, ja kui nemmad üht surma jomist 
peaksid joma,ei pea neile sest ühtegi wigga sama. 
Haigede peäle peawad nemmad kässi pannema^ 
siis sawad nemmad parremaks. J a Issand, kui 
ta nendega sai räkinud, wõeti ülles taewa, ja is-
tub Jummala parremal polel. Agga nemmad läk-
fw wälja, ja ütlesid jutlust keikis paikus, ja I s -

sany 
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s'nd aitas neid, ja kinnitas je sanna nmde im-
Me-täylede läbbi, mis scäl jurcs sünosid. 

Epistel kuendamül pübhapHwal pärrast 
^r i s r ro .e ulkotouvmie\c puhha. 

1 1 cetv. 4 ,7 ' i l . salnnjt fabit. 
<>lGga keige asjade ols on llggi sanud, sepärrast 
" olge tnmstlikkud ia walwsad palwettele. Agga 
keige ennamisle pivdage iesekeskis ühte puhko ox* 
mastust: Sest armaoms katrab pattude hulka. 
Olge issekeskis woöraste wastoworjad, ilma 
nurrifematta, sidda möda kui iggaüks on armo 
andi sanud, nenda aidage teine teist sellega, kui 
Iummala monnesarnatse armo head maiapidda-
jad. Kui kegi rägib, kui Iunimala sannad räkig, 
temma sedda, kui kegi tenib, se tenigu kui sest jouust, 
mis Iummal annab, et keikis Iummal saaks 
auustud Iesusse Kristusse läbbi, kellel on au ja 
wüggi iggawesce iggawesseks aiaks, Amen. 

Ewangclium kuendamal pühhapärval pär« 
raft Hristusse üllestousmwse pühha . 

J o a n 15,26-ja i6,peat.4 sallnistsadlk. 
A G g a kui se trööstia saab tulnud, kedda minna 
" teile tahhan läkkitada Issast, se tk Waim, 
kes Issast waljalahhäb, sesamma peab minnust 
tunnistama, ja teie peate ka tunnistama, sest teie 
vllete algmissest minnoga оЬя* Sedda ollen min-
na teile räkinud, et teie ennast ei pahhanda. J a 
nemmad lükkawad reid koggodussest walja; ka 
tulleb se tund, et iggaüks, kes teid tappab, mõtleb 
ennast Iummalale melehead Ы ühhc ohwriga teq« 
llewad. J a sedda wotwad nemmad teile іеЬЬа se

pärrast. 
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parrast, et nemmad ei olle tunnud sedda Issa efl' 
ga mind. Aaqa sedda oUm ma teile räkinud, et 
kui se sund saad rulnud, teie se peäle mõtlete, et 
ma teile sedda ollen огшпир. Agga sedda ep olle i 
n.inna algmissest ttile micle üttelnud, sest et ma 
teiega ollin. 

(СрішеІПеИ-pühhi essimesel pär ra l . Afost. 
Tcgg. ram. 2,1-13. salmist säd.k. 

<%% kui Nellipübhi-pääw kätte sai, siis ollid 
-iv nemmad keik ühhel melel kous. J a taewast 
sündis äkkicselr üks kohhisenlinne, otsego kange 
tuul olleks puhhunud, ja täitis keik sedoa kodda, 
kus nemmad istud. J a neist nähti kui löhlmrud 
tulle keled, ja se seisis iggaühhe peäle nende seast. I 
J a nemmad said keik tms püf»ha Waimo ja hak- ! 

kasid räkima teisi kell, nenda kui se Waim neile I 
andis selgeste üllesranda. Agga Jerusalemmas 
ollid Iuda^ rahwas ellamas Zummalakarclikkud 
mehhed keigesugguse rahwa seast, mis taewa al 
on. Kui nüüd sesinnane heäl sündis, siis tulli rah-
wa-hulk kokko, ja said ommas mõttes seggaseks, 
sest iggaüks kulis neid omma kele-murde räkiwad. 
J a nemmad ehmatasid keik ärra , ja pannid im-
meks, ja ütlesid teine teise wasto: W a t a , eks 
needsinnatsed keik, kes räkiwad, Kalilea-ma meh-
bed ei olle ? Kuida siis meie iggaüks kuleme omma 
kele-murde, mis sees meie olleme sündinud? Olgo 
meie Parti-rahwas ja Mcda-ja Elami-rahwas, 
ja kes meie ellame Mesopotamia ja Iuda jaKap-
podokia, Pontusse ja Asia-maal, Wrigia ja 
Pamwilia, Egiptusse ja Libia-rikide sees Kirene 
kaudo, ja Roma-rahwa woorad, Iuda-rahwas 

ni 
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ni'hästi kui need, kesIuda-ras)wa usko helwud, 
Kreta ja Arabia-rahwas; siis kuleme meie neid 
rägiwad meie omma keli Imnmala sured asjad. 
J a neulmad ehmatasid kelk ärra, ja ollid orje™ 
kahhe peäl, ja üllesid teine teise waeto: Mi* se kül 
peaks ollema? Agaa teised pannid sedda na:ruks 
ja ütlesid: Nemmad on tais maggusat wina. 

Awanyelium N^ellipühhi essimessel p ä ^ a l . 
Joan . 14,2Z'Zi. salmlsl sadik. 

^ E s u s wastas ja ütles temmale: Kui Feci 
^ mind armastab, kül se peab minno sanna, ja 
minno Issa armastab tedda, ja meie ta',l?ame 
te nma iure tulla, ja ello asset temma jure tehha. 
Kes mind ei armasta, se ei pea minno janno; ja 
se sanna, mis teie kulete, ep olle mitte minno, 
waid selle I s s a , kes mint) on läkkitanud. Sedda 
ollen minna teile räkinud teie jures olli s. Agga 
se troosfia, se pühha W a i m , kedda minno I s s a 
tahhab läkkitada minno nimmel, sesamma peab 
teid õppetama keik, ja teie mele tulletama keik, 
Mis minna teile ollen üttelnud. Rahho jättan 
winna teile, omma rahlw annan ma teile, minna 
^ a n n a teile mitte nenda, kui ma-ilm annab. 
<eie südda ärgo ebmarago,egga sago arraks niit* 
te. Teie ollete kuulnud, er ma teile ollen üttelnud: 
Minna lähhän ärra, ia tullen jälle teie jure. Kui 
teie mind armastakute, kül teie olekute siis rõõm
sad, et ma ollen üttelnud: Minna lähhän I^ssa ш* 
*e,sejt minno Issa on surem mind. 3 a nüüd ollen 
winna teile üttelnud enne kui se sünnib, et Zteie 
Ussute, kui se sünnib. Minna ei sa ennam oa! j * 
teiega räftda, sest sesinnatse ma-ilma Würst tut-

leb, 
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lob, ja ei sa minnust ühtegi. Agga et ma.l'm 
mõistaks, et minna sedda Issa arniascan, ja 
n'nda teen, kui Issa mind on kastnud: tõuske 
ülles, läkki siit ärra. 

Epistel NeUipühhi teisel päwa l . 3lpofl.Teg-
gud.ranl. 10,42-48 salm.st sadi^ 

<^A temma (Jesus) on meid kässnud rahwale 
-S kulutada ja tunnistada, et sesamma on se 
Jummalast seatud ellawatte ja surnutte kohro-
mõistja. Sestsinnatsest tunnistawad keik Prod-
wetid,ct temma nimme läbbi Mf,№ temma sisse 
ussuwad, peawad pattude andcks-andrnist sama. I 
Kui Peetrus need sannad alles rakis, кшае* puh-j 
ha Waim keikide^peäle, kes sedda sanna kuulstr; 
ja need nfflikkud ülnberleikamissest, ni micro kui' 
Peetrussega ollid tulnud, ehniatastd ärra, et ka 
paqganatte peäle pühha Waimo and olli walla-
tud. Sest nemmad kuulsid neid wõeraid kelcsid va* 
aiwad , ja Jummalat wägga auustawad. S i is 
koslis Peetrus: Kas kegi wõib wet keeldalt neid 
ei peaks ristirama, kes pülcha Waimo on jV.rnid 
nenda kui melege? J a temma käskis ncio.riot.da 
ISsanda nimmel. 

Ewatt^elium ХЪсШрйЩ teisel päwal . 
Ioan .z , 16 21. salmist sadik. 

Est nenda on Jummal ma-ilma armastanud, 
et tennna omnia aino sündinud Pöia on ш 

nud, et ükski, kes tenima sisse ussub,ei pea hukka : 
sama, waid et iggawenne ello temmal peab ollema. 
SestIummal ep olle omma Poega mitte läkkita-
nud ma-ilma, et ttlnma ma-ilma piddi hukka'' 

mõistma/ 
J 
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Mõistma, waid tt ma-ilm temma läbbi piddi õn-
saks sama. Kes temma sisst ussub, terda ei mõis-
teka mitte hukka; agga kes ei ussu mitte, jubba ft 
on hukkamoistctud, sest temma ep olle ustnud 
Jummala aino sündinud Pöia nin«ne sisse. Aa* 
Za se on se hukkamoistminne, et Walgus on tul-
nud ma-ilma sisse, ja innimessed armastasid 
bimmedust ennam hi sedda Walgust; sest nende 
teud ollid kurjad. Sest iggaüks, kes kurja teeb, 
wihkab sedda walgustaa ci tulle walgusse jure, et 
temma teggusid ei pea laidetama. Agga, kes töt 
teeb, se tulleb walgusse jure, et tenima teud woik-
sid awwalikkuks sada, sest nemmad on Jummala 
sees tehtud. 

ttpistel V7ellipühhi kolmandamal päwal. 
Arcst.Cegg.ram.8,14-17. salmist sadik. 

^cA kui need Apostlid^ kes Jerusalemmas ollid, 
. " said kuulda, et Samaria lin Jummala san-
na olli wastowõtnud, läkkitasid nemmad nende 
iure Peetrust ja Ioannest. Kui need fVnnci said, 
pallusid nemmad Jummalat nende eest, et nem-
wad pühha Waimo piddid sama. (Sest temma 
ei olnud weel ühbegi peäle nende seast langenud, 
waid nemmad ollid agga Issanda Iesusse nim-
wel ristitud.) Siis pannid nemmad käed nende 
deäle, ja nemmad said pühha Waimo. 

^wan^elium Nellipühhi kolmandamal pä< 
t r e i Joan . 10,1-10 salmist sadlk. 

^ O e s t , toest, minna ütlen teile, kcs ei lähbä 
^ uksest sisse lammaste lauta, waid asmd mai» 
At sisse/ se on Warras ja röwel. Agga kes uksizt 
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sisse lähhäb, se on lammaste karjane. Sellele teeb 
uksehoidja lahti, ja need lambad kuulavad temma 
heäle, ja temma kutsub ommad lambad nimme 
pärrast, ja wiib neid wäl a. J a kui ta emmad 
lambad saab wäljaaianud, siis käib temma nende 
eel, ja need lambad käiwad temma järrel, sest 
nemmad tundwad temma heält. Agaa woora 
järrel ei käi nemmad mitte, waid pöggenewad 
temma eest, sest nemmad ei tunne wõõraste heält 
mitte. S e tähhendamisse-sanna ütles Jesus neile: 
Aaga nemmad ei mõisinud mitte, mis se piddi ol-
lema, mis temma neile räkis. Sepärrast ü tN 
Jesus iälle nende wasto: Toest, toest minna ütlcn 
teile: Minna ollen lammaste uks. Keik, kes enne 
mind on tulnud, need on wargad ja rööwlid; ag
ga lambad ei olle neid mitte kuulnud. ©linna oi' 
lm se uks, kui kegi minno läbbi sisse lähhäb, st 
peab önsaks sama, ja peab sisse-ia wäl amilwe-
ma, ja sömist leidma. War ras ei tulle mu pärrast/ 
kui warrastama ja tapma ja hukkama. Suurna 
ollen tulnud, et neil peab ello ja keik rohkeste olle' 
ma. 

Epistel kolm-aino Jummala pühhal . 
Rom. i i , 3Z-z6 salmist sadik. 

s > H sedda Jummala rikkusse ja tarkusse ia 
*** tundmisse süggawust! Kuis ärra-arwamana 
on temma kohtomoistmisstd, ja ärramõistmaa 
temma wisid! sest kes on Issanda mele tunnud? 
Ehk kes on temma nõuandja olnud? Ehk kes ott 
temmale middagi enne-annud, et sedda peaks fern' 
male jälle tassutama? Sest temma seest,*afcni' 
ma läbbi ja temma sisse on keik asjad; temmale 
«I$o au-iggaweste, Amen. 
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Ewangelium kolm - aino Jummala pühhal . 
J o a n . 3, i -15. salmist sadik. 

Z t G g a uks innimenne olli Wariseride seast, Ni-
** kodemus ninlmi,Iuda-rahwa üllem.» Sesin-
*кше tulli Jesus se jure ösel, ja ülles temmale: Op-
petaja, meie teame, et sa olled Jummalast tulnud 
öpperajaks: Sest ükski ei wõi neid immetähtesid 
tehha, mis sinna teed, kui Jummal ei olle tenima-
ga. IEsus wastas ja ütles temmale: Toest, 
toest, minna üticn sulle, kui kegi ei »unni üllewelt, 
ei wõi tenima mitte Jummala riki nähha. Niko-
demus ülles temma wasto: Kuis wõib innimenne 
sürdlda, kui ta wanna cn? Kas ta wõib teist-
korda omma emma ihho sisse minna ja sündida ? 
Jesus wastas: Töest, töest minna ütlen sulle, kui 
kegi ei sünni weest ja Waimust, siis ei wõi temma 
Witte Jummala rigi sisse sada. Mis lihhast sün-
dinud, se on lihha, ja mis Waimust sündinud, se 
vn Waim. ilxta panne immeks, et ma sulle ol-
len üttelnud: Teie peate üllewelt sündima. Tuul 
Vuhhub/ kuhho ta tahhab, ja sinna kuled temma 
W i e , а$$а sinna ei tea mitte, kust ta tulleb, ja 
kuhho ta lähhäb: Nenda on iggaüks, kes W a i -
must on sündinud. Nikodemus wastas ja ütles 
temmale: Kuida se wõib sündida? Jesus wastas 
ja ütles temmale: Olled sinna Israeli õppetaja, 
ja ei mõista sedda mitte? Toest, töest, minna üt-
len sulle: Meie rägime, mis meie teame, ja tunnis-
tame, mis meie olleme näinud, ja teie oi wõtta 
weis tunnistust mitto wasto. Kui minna teile rä-
gin neist as-ust, mis Ma peäl on, ja teie ei ussu 
mitten kuida wõttaksate teie uskuda, kui ma teile 
rägiksin neist asjust, mis üllewel taewas on ? Sest 

G « ükski 
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üreki ei olle taewa läinud, kui agga se, kes ta«-
wast mahhatulnud, se innimesse Poeg, ̂ kes tat* 
was on. J a nenda kui Moses ühhe ussi on kõrbes 
üllendcinud; nenda peab se innimesse Poeg üllen-
dacama,et ükski,kes temma sisse ussub,ei pea huk-
ka sama,waid et temmal iggawenne ello peab f>U 
lenia. 
Mpistel essimessel pühhapäwal pärrast kolm-

aino Iumlnala pühha, i Ioan.4, 
16* 2i. salmist sadika 

^Ummal on <U'mastus,ja kes armastusse sisse 
-iv jääb, se jääb Jummala sisse, ja Iumnml 
temma sisse. Ses on se armastus täieks sanud 
пкіе jures, et meil wõiks julgust olla kohto päwal, 
sest otsego temma on, nenda olleme ka meie stsftn« 
natses m«.vilmas. Kartust ep olle mitte arn,as-
tussts, waid täis armastus aiab kartust wälja, 
sest kartui-sel on wallo; agga kes kardab, se ei olle 
mitte täieks sanud armasmsses. Armastagem 
tedda, sest ta on meid enne armastand. Kui kegi 
ütleb: Ma armastan Jummalat, ja wihkab om-
ma wenda, se on wallelik; sest kes ei armasta 
omma wenda, kedda ta nääb, kuida se wõib 
Jummalat armastada, kedda temma mitte ei nä? 
J a sesinnane kässosanna on meil lemmalt, et se, 
kes Jummalat armaStab,se peab ka omma wen-
da armastama. 

Ewattgelium essimessel pühhapäival pärrast 
kolmeainoIlumm«la pühha. Luk. 16, 

19-31. salmist sadik. 
DiGga üks rikkas innimenne olli, ja se ehhitas 
** ennast purpuri ja kalli linnase ridega, ja ellas 

igga-
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tggcwääw roömsaste ja surcste. Agga üks wae-
no olli Laatsarus nimmi, st olli maab temma war-
rawa ees täie paisiftd, ja pudis omma köhto täis 
sada neist leiwa rasokessist, mis rikka laua peält 
mahhalangsid, agga kocradke tullid ja lakkusid 
temma paised. Agga st sündiget st-waene sunl,-
ja et tedda inqlidcst kanti Abraami süllesst: Ag< 
Za st rikkas surn ka ja maeti mahha. J a kui la 
pörgus surcs wa'äus olli, ja ommad jllmad ulies 
töstis, näggi ta Abraami kaugelt ja Laatsarust 
temma süües. J a temma hüdis ja unes: I s s a 
lloraam, heida armo mo peale, ja läkütaLaat-
famjl, et ta omma sirme otsa wette kästaks, ja 
niinno keelt jabbutaks, sest mind waewatakje 
toäega sesinnatst tullclckes. Agga Abraam ütles: 
Poeg, mötle, et sa omma head pöl<re ommas et-
lus oileb katte sanud, ja nendasammoti Laatsa-
ru', kurja, agga nüüd römustakle tedda siin, ja 
jtoo wa?watakst. J a peälekeik on meie ,a teie 
nabbcl suur wahhe kinnitud, et need, kes siit taht-
wad ftnna teie jure minna, ei woi mitte, cgga need, 
k.s ш on, ci sa sealt tenna meie jure mlla. Ag-
№ temma ütles: M a pallun siis sind, wfa, et sa 
tedda läkkitad minno issa kotta, sest mul on wns 
wcnda, et ta neile kinnitaks, et nemmadke я sa 
feie wallo paika. Abraam ütles lemmale: Nejl 
on Mosts ja prohwetid, kuulgo nemmad new. 
Aaaa temma ütles: Ei mitte, iesaAbraam,waw 
kui feci surnust nende ure lahhaks, siis parran-
daksid"nemmad meelt. Agga ta ш М lemmale: 
Kui nenlmad Mosest ja prohwetid ei kiile, egaa 
nemmad ialge wottaks nou, kui keai surnust ul-
lescouseks. 
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Epistel teifel pühhapäwal pärrast Штато 
Iunnnala pühha, i Joan. 3, i7> 1 # 

е salmist siidik. 
y» Rge pange immeks, minno wennad, kui ma-
** ilm teid wihkab. Mcic teame, et meie surmast 
olleme mlnud ello sisse, sest er meie arniastame 
wennad; kes wenda ei armasta, se jääb surma 
sisse. Iggaüks, kes omma wenna wihkab, se on 
innimesse tapja, ja teie teate, et ei ühhelgi inni-
messe tapjal ep olle iggawest ello ennese sisse jä-
wad. S e s olleme meie sedda Jummala armastust 
tunnud, et temma omma ello meie eest on jatnuCy 
ja meie peame ta ello wendade се|г jätma. Agga, 
kel ma-ilma peatoidust on, ja naäb ommal wen-
nal middagi tarwis ollewad, ja panneb omma 
süddame temma eest kinni, kuidas jääb Jummala 
armastus temma sisse? Minno lapsokesed, ärge 
armastagem mitte sannaga egga kelega, waid 
teoga ja toega. 

t^wangelium teisel pühhapäwal pärrast 
kilm-aino Jummala pühha. Luk. 

C 14,16-24 salmist sadik. 
lKs innimenne teggi sure öhto-sömaaia,ja kut-

* * sus paljo, ja läkkitas omma sullast öhtosö-
maaia tunnil neile, kes ollid kutsutud, üllema: 
Tulge, sest keik on jo walmis. Ja nemmad hakka-
sid ennast keik ühhest suust wabbandama. Eesi-
mõnne ütles temmale: Minna ollen põldo ostnud, 
ja pean waljaminnema ja sedda waatma; ma 
pallun sind, wabbanda mind. Ja teine ütles: 
Ma ollen wiis pari hargi ostnud, ja lähhä« neid 
kaisma, ma pallun sind, wabbanda mind. Ja 

№ 
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üks teine ütles: M a ollen naese wotnud,ja sepär-
rast ei woi «ninna tulla. J a se sullane rulli tag-
gast, ja kulutas fccDa omma issandale: sus wih-
yasras koia-issand, ja ütles omma sullasele: Mm-
Ne warsi walja linna laia ulitsatte ja poik-ulitsat-
te peäle, ja to seie sisse need Ш noaefeb ja wigaa« 
sed ja jallolumad ja pimmedad on. J a st sullane 
ütles: Issand, se on sündinud rnmda kui sa kast-
sid, agga weel on maad. J a issand ülles sullase 
wasto: Minne walja tede veäle ja aedade äre, 
ia sada neid sisse tullema, et minno kodda täis 
saaks Sest minna ütlen leile, et ükski neist meh-
hist, kes on kutsutudki pea minno öhto-simaaega 
Maitsma. 

lLpisrel kolmandamal pühbapäwal parrast 
kolm-aino Ilummala pühba . 1 peerr. 

5,6-11. silmist s dik. 
l ^ I i s allandage ennast nüüd Iummala wägge-
У^ wa käe alia, et temma teid woiks üllendada 
vigel aial. Heitke keik omma murret temma pea-
le, sest ta murretsi b teie ette. Olge kassinad,wal-
wage, sest teie waenlane, kurrat, käib ümber kui 
wöiraja lõukoer, ja otsib, kedda temma woiks är-
raneelda: Selle wasto seiske kindlaste uskus, ja 
teädke, et needsammad kannatamissed täiestesa-
wad teiewendade seltsi kätte kes ma-ilmas on. 
Agqa se keige armo Iummal , kes meid on kuts-
nud omma iggawesse au sisse Kristusse Iesusse 
sees, st parrandago, kinnitago, tehko waywaks, 
w raiago teid tuggewaste, kui teie ürrikeste sate 
kannatanud. Sellesanimale plgo au ja wäggi 
Waweste iggawesseks aiaks, Amen. 

G 4 fZvoan* 
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ULwan$tlinm kolmandamal pühhapäwal. 

pärrast kolm-aino Jummala p ü h h ^ 
Luk. 15 ,140 . salmist ftldch. 

Of ©ga keikTölnerid ja pattu fed tullid temma jure> 
** tedda kuulma. J a Wariserid ja kirjatundjad 
nurristsid jq ütlesid: Sesinnane wõttab pattusid 
wasto.ja sööb nendega. Agga temma räkis neite 
st tähhcndamisse. sanna, \<x ütles: Missuggune 
innimenne teie feast on, kennel sadda lammast щ 
ja kyi ta ühhe neist ürrakarnab, eks ta jätta uh-
heksakünimcnd peäle ühheksa körbe, ja eks ta läh-
hä selle lärrele, mis on ärrakaddunud, künnita, 
sedda leiab? J a kui ta saab leidnud, siis panneb 
ta sedda omma õllade peäle römoga. J a kui ta. 
kojo saab, siis kutsub ta kokko sobrad ja naabred* 
ja ütleb n.eile: Olge minnogaröömsad,sest maol-
lcn leidnud omma lamba, mis olli ärrakaddunud. 
Minna ütlen teile, et nenda on room taewas ühhe 
pattuse pärrast, kes. meelt parrandqb, ennam kui 
üheksakümne peäle ühheksa oige pärrast, kellel 
meleyarrandamist ei olle tarwis. Ebk missuggune 
naene on, kel kümme trahma-rahha on, kui ta 
й]М tralnna rabha ärrakautab, eks ta künalt ei 
süta, ja eks la kodda ei pühhi, ja eks Ц holega ii, 
otü, senni kui ta sedd.. leieti). J a kui ta saab leid-
nnd, siis kutsub ra kokko sobrad ja naabred, ja 
ülleb: Olg.' minnoga röömsod, ü'st ma ollen se 
trahma-ra')lm leidnud, mis nia ollin ärrakauta-
nud. "Nenda urica nnnna teile, on rööm Jurn* 
mala iugltde ees ühhe pattuse parrast/ kes meelt 
parrandaa 

вр«> 
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Epwre. тЦапЪата\ pühhHpäwal pärrast 
koln»<aino Jummala pühha. «Honn 

8,18/23. salmist sadik. 
^ . E s t minna arwan, et stllesinnatfe aia kanna« 
V ^ tamissed ep olle ühtegi wäärt selle au wasto, 
Wis meile peab ilmutavama. Sest loom otab 
pitki silmi Jummala laste ay ilmumist. Sest 
loom on tül)ja põlwe alla heidetud, ei mitte hea 
Ыісоа, waid sette pärrast, kes tedda on senna alla 
heitnud st lotusfe peäle,ec ka sesamma loom peab 
peästetud sama sest kadduwa asja tenistusscst 
Jummala laste wabbadusseks. Sest щек tea-
Me, et keik loom ühtlase äggab, ja ühtlase sures 
wac'.vas on tännini. Aana mitte ükspäinis se, 
waid ka need isse, kellel Waimo essimessed an-
nio on, ja meie isst äaaame issecnncsles ja otame 
l.aste õigust, fc on: Meie ihho ärrapeästmist. 

3'^anFelium neljandamal pühhapäwal päv» 
fajl koitti-aino Jummala pühha. Luk. 

6, 36*41« salmilt sii dl r. 
^ E p ä r r a s t olge arnwliesed, nenda kui teie I s -
K~J sa artnollnne rn. J a ärge mõistke kohhut, 
siis ei mõisteta ka mitte teie peäle kohhut: Ärge 
woistke hukka, siis ei mõisteta ka ceid mitte hukka. 
Andke andeks, siis antakse teile andeks: Andke, 
Ш peab teile antama, üks hea kinniwaurnd, ja 
kuhja peaga ja puistatud moöc peab teie rüppe 
antama: Sest sellesamma moödoga, misga teie 
Mõõdate, peab teile jälle mõõdetama. Agga rem-
ma ütles neile tähhendamisse- sanna: Kas pim-
Mewoibpimmeale teed juhhatada? Eks nem
mad mollemad auko ei lange? Ei jünaer olle mit-

» 5 te 
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U üllem kui temma õppetaja; agga iggaüks täi
este õppetud peab ollema kui temma õppetaja. 
Agga mis sa sedda pinda naad, mis so wenna 
silmas on, agga sedda vaikis mis so ommas sii-
mäs on, ei panne sa mitte tähhele. Edk kuida 
wõid sa omma wennale öölda: Wendaasse ma 
kissun sedda pinda wälja, mis so silmas on; ja 
isse ei nä sa sedda palki mis so silmas on? Oh sin-
na sallalik! kissu essite sedda palki ommast silmast 
wälja, ja siis selletad sinna wal,akiskuda sedda 
Pinda, mis so wenna silmas on. 

(Cpiotel -voicnbamal Pühhapäwal pärrast 
Mm» aino jummala pühha, i peerr. 

z, 8-15. salmist sadik. 
Y^Gga wimaks »lge keik ühhemelelissed, ärda 
V* melega teitu wasto, wendade armastajad, 
süddamest halledad, lahked. A^ge makske mitte 
karja kurjaga, ehk sõimamist siimamivsega,waid 
se wasto õnnistage, sest et teie teate, et reie seks 
ollete kutsutud, et teie õnnistamist peate pärri-
ma. Sest kes ello tahhab armastada, ja häid 
päiwi nähha, se waigistago omma keelt kuria 
eest, ja ommad rnokkad kawwalust räkimast. 
Tcmma pöörgo ennast kurjast ä r r a , ja tehko 
Head, temma otsigo rahho, ja noudko sedda takka. 
Sest Issanda silmad watawad öigede peäle, ja 
temma kõrwad kuulwad nende pallumist: Agga 
Issanda palle on wasto neid, kes kurja tewad. 
J a kes on, kes teile peaks kuria teggema, kui teie 
head takkanouate ? J a kui teie ka peaksite kanna-
tarna õigusse pärrast, siis ollete we on sad: agga 
ärge kartke nende hirmo, ja ärge ehmatage mitte 

wäa-
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ldäaga шсі. Agga pühhitsege Issandat Ium-
watat omnla süddamotte sees. 

^twanyelinm wiendamal pühhapäwal pär-
й | Ш І т * м и о j u m m a l a pühha. Luk. 

5, i<n. salmist sadik. 
D^Gga se sündis, kui rahwas temma (Iesusse) 
" jure tungis Jummala sanna kuulma,ja tem-
wa isse seisis Kenetsareti järwe äres, ja näggi 
kaks taewa järwe äres seiswad, agga kallamey-
yed ollid Nlist wäljaläinud, ja loppurasid nore är-
ta : S i is läks temma ühhe laewa peäle, mis S i -
wona pärralt olli, ja pällus tedda, et ta mäelt 
nattukest piddi ärrasoudma. J a temma istus 
Mahha, ja õppetas rahwast laewa seest. Agga 
kui ta lövpes räkimast, ütles temma Simona 
wasto: soua senna süggawa kohta, ja laske om-
mad nodad sisse ühhe loma katseks. J a Simon 
wastas ia ütles temmale: Õppetaja, meie olleme 
keige se 0 tööd teinud, ja ep olle ühtegi sanud, ag-
5a sinno sanna peäle tahhan ma nota sisse lasta. 
J a kui nemmad sedda teggid, said nemmad sure 
hulga kallo; agga nende noot kärrises löhki, ja 
Nemmad tõmbasid käega omma seltsimeeste was-
to, kes teises laewas ть, et nemmad piddid tulle-
Ma, ja neid aitma. J a nemmad tullid ja täitsid 
Mollemad laewad täide, nenda et nemmad wau-
sid. Agga kui Simon Peetrus stdda näggi, heitis 
lemma Iesusse põlwede ette mahha, ja ütles: 
Issand, minne minnust ärra , sest ma ollen üks 
pattune innimenne. Sest suur ehmatus olli temma 
peäle tulnud, ja keikide peäle, kes temmaga ollid, 
se kallasagi pärrast, mis nenlmad ühhes ollid sa-
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nud. Nendasammoti ka titat suur ehma/«/Jako-* 
busse ja Ioannesse Sebedeusse poegade peäle,' 
kes Simona seltsimehhed ollid. J a Jesus ütleŝ  
Simona wasto: Ärra karda, sest aiast pead sa 
innimessi püüdma. J a nemmad äiasid laewaa 
deaa mäele, ja jätsid keik mahha, ja käisid tcm« 
ma järrel. 

Epistel kuendamal ^)ühhapäwal pärrast 
kolm-aino Jummala pühha. Rom, 

6,3-11. salmist sadik. 
(&£t eks teie ei tea, et, mitto meid Kristusst' 
^ Iesusse sisse on ristitud, et meie temma sur̂  
ma sisse olleme ristitud? S i is olleme meie teni'-
maga mahhamaemd ristmisse läbbi surma sisse;' 
ja otsigo Kristus on üllesärratud surnust Issa-
au läbbi, et meie ka nenda peame udes ellus kai* 
ma. Sest kui meie temmaga olleme istutud teni' 
ma surma sarnadut seks,siis peame meie ka temma 
üllcstousmisse sarnmsed ollema. Et meie sedda tef 
ame, et meie waima innimenne Emmaga vn risti 
lodud, et patto ihho peab tühjaks minnenia, et 
meie mitte ennam patto ei teni; sest kes surmw 
on, se on oigeks mõistetud pattust. Aqga kui meie 
Kristussega olleme surnud» siis ussume meie, et 
meie ka temmaga peame ellama, sest et meie tea-
me, et Kristus surnust üllesarvatud mitre ennam 
ei surre, surm ei wallitse teps temma ülle. Sest/ 
nns temma on surnud, sedda on ta pattule sur-
nnd ükskovd: agga mis ta ellab, sedda ellab tem' 
ma Jummalale. Nenda arwage ka teie ennast 
pajule kül surnud ollewad, agga Jummalale ei* 
lawad Kustusse Iesusse meie ISsanda sees. 

Km* 



ning Vpisilld. io» 
Awangelium kuendamal pühhapärval pär-

rast kolm-aino Jummala pühha. Matt. 
5,20-26. salmist sadik. 

l ^ E s t minna (Jesus) ütlen teile: Kui tele öiguS 
^ ep olle paljo üllem kui kirjatundjatta ja W a -
riseride õigus, siis ei sa teie mitte taewa riki. Teie 
ollete kuulnud, et wannenulle on räkitud^ Smrla 
*l pea mitte tapma; agga kes ial tappab,on ko> 
to wäärt. Aaga minna ütlen teile, et iggaüks, M 
omma wenna peäle ilma»aslata wihha kannab , 
on kohto wäärt; agga krs ial omnia wenna was-
to ütleb: Raka, se on sure kohto wäärt; aggal 
kes ial ürkb: S a jölle! se on pörgo tulle wäärt. 
Sepärrast, kui sinna omma ande altari peäle 
tood, ja seal so mele tulleb, et sinno wennal mid-
dagi on sinno wasto; siis jätta senna omma an-
de altari ette, ja minne, ja leppi enne omma 
wennaga ärra, ja siis tulle ja to omma ande* 
Olle pea heamelelinne omma wihha-mehhe was-
to, kunni sinna temmaga tee peäl olled, et se wih-
ba-mees sind ei anna ärra kohtomõistja katte, ja 
kohtomõistja sind ei anna ärra sullase kätte, ja 
sind ci wissata wangitorni. Töest/ minna ütlen 
sulle: Sinna ei pease seält wälja, ennego sinna ka 
Wiimse tinga saad ärramaksnud. 

Episrel seitsmel Pühbapäwal pärrast tolm-
aino Jummala Pühha. Rom.6,19-25. 

salmist sadik. 
M I n n a rägin innimesse kombel teie lihha nöd-

" russe pärrast; sest otsigo teie ommad liik-
!ned ollete annud roiasmssele ja üllekohtuks or
jaks üllekohtuks: Nenda andke nüüd ommad liik-

med 
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med öigussele orjaks vükhitsusseks. Sest kui teie 
patto sullased ollite, siis olite teie öiguVsist \оЩ 
Mis kasso olli teil siis neist asjust, niie pärralt teil 
nüüd häbbi on? Sest nende ots on surm. v-
nüüd, et teie ollete pattust la^'ti ja Jummala 
jaks sanud, on teil omma kasso, et teie pühbakf 
sate, ja se ots on iggawenne ello. Sest surm о« 
patto palk,aqga iggawenne ello o«Jummala ar' 
mo-and Kustusse Iesusse meie Issanda sees. 

i^wangelium seitsmel püvhapäw^l pärrast 
kolm-aino Jummala Pühha N7art 8. 

1-9. salmist sadik. 
of>©l päiwilani wäoga paljo rahwast kous olli, 
^ * ja neil ep olnud uyteg: süa, kutsus Jesus oni' 
mad Iünqrid ennese jure ja ütles neile: Mul ott 
wanaa halle meel se raowa peäle, sest nemmad ott 
jo kolm päwa nlinno jures olnud, ja neil ep olls 
middagi süa. J a kui minna neid lassen kow mtfV 
na sömatta,siis nörguwad nemmad ärra ree peäl, 
sest monned neist ollid kaugelt tulnud. J a tenima 
jüngrid wastasid temmale: Kust wõib kegi siin 
kõrbes neid leiwaga taita? J a temma küssid neilt: 
Mitto leiba teil on? J a nemmad ütlesid: Seitse. 
J a temma käskis rahwast mahhaistuda Ma pea-
le, ja wõttis neid seitse leiba, tännas, murdis ja 
andis omma iüngrittele, et nemmad piddid ette* 
pannema. J a nemmad palmid rahwa ette, ja 
neil olli Pissut kallokessi, ja temma ünniktas ja 
käskis ka neid ettepanna, aaga nemmad siid j« 
nende köhbud said tais, ja korjasid kokko üllejanu'' 
pallokessi seitse korwi täit. Agga neid kes ollid st 
nud, olli liggi nelli tuhhat, ja temma laskis neid 
minna. Щи>б* 
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^wanl;elinm, mis Rirriko-ftädusse ramaro 
lärrel selsinnatscl seitsmel pühhapäwal par-
rast kolm-aino Iummala pühha ka käotakst 

ettelug^eda, ja ärrasellercda. Ma t t . 17, 
1 9 . salmist sadik. 

A kue päwa parrast wottis Jesus ennstza 
Peetrust ja Iakobust ja Ioannest^temma 

^venda, ja wiis neid ülles ühhe körge mäe peale 
tefrpäini*, ja redda mudeli nende ees, ja temma 
palle paietis otsego paike, ja temma rided said 
walgeks otsego walgus. J a wata, Blasts ja 
Eüas naitsid ennast neile,ja könnelesid lemmaga. 
% ) a Pectrus wastas ja ütles Iesussele: I s -
sand, se on hea, et meie siin olleme, kui sa tah-
dad, siis tahhame meie stie kolm maia tehha, 
M e sinnule, ja ühhe Mostsstle, ja ühheEliale. 
Kui temma alles räkis, wata, siis warjas nende 
JUle üks selge pilw, ja wata uks heäl pilwest üt-
les: Sesinnane on mo armas Poeg, kes minno 
mele parrast on, tedda kuulge. J a kui jüngrid 
s<dda kuulsid, heitsid nemmad omma silmili mah-
ha ja kartsid wägga. J a Jesus tulli «ende jure, 
pmus neisse ja ütles: Tõuske ülles ja arge kartke 
Witte. Agga kui nemmad vmmad silmad ülles-
Ostsid, ei näinud nemmad keddagi, kuid Iesust 
Ükspäinis. J a kui nemmad mäelt allalaksid, 
käskis neid Jesus ja ütles: Teie ei pea ftdda näit-
wist ühkelegi ütlema, künni innimesse Poeg fur-

^nastsaahülieswusnud. 

3 
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Efiwrel kahhekmmal pühhapäwöl pävvaß 
kölm-aino Iuinmala püyya. Rom. 

8,12-17. salmist sadik. 
Epänast nüüd, wennad, ep olle meil wolgö 
lihhaga, et meie peaksime lihha järrele n& 

ma. Sest kui teie lihha järrele wõitate ellada/ 
siis peate teie surrema; agga kui tcieNaimo läbbi 
ihho teud wõttate surretaba, siis peate teie еПаш& 
Sest ni mitto kui Jummala Waimo läbbi juhha-
takse, needsinnatsed on Jummala lapsed. Sest 
teie ep olle sanud sullase põlwe waimo, et teie jäl
le peaksite kartma, waid teie ollere lapse põlwi 
Waimo sanud, kelle lÄbti meie kissendame: W*t 
ba, Issa! sesamma Waim tunnistab meie ші*' 
woga, et meie olleme Jummala lapsed. Olleme 
mk nüüd lapsed, siis olleme meie ka Pärriad, ni 
hästi Jummala pärnad.. kui Kristussegü р о т 1 

ad, kui meie temmaga kannatanls/ et meie ka um* 
wäga au sisse sania. 

Ewangelinm kahheksamal pühhapciwäl vär-
rast kolm-ai,w Jummala pühha. Marc. 

7,15-23. salmist sadik. 
<ylGga hoidke enliast walle-prohwetide eest, kes 
" teie jure tullewad lammaste ridis, agga seest? 
piddi on nemmad kiskiav hundid. Nmde »oiljast 
peate teie neid tundma. Kas wina-mario noppis 
takse kibbowitsust,ehk wigi-niarjo ohhakist? Nen? 
da igga hea pu kannab head wilja, agga pa№a 
pu kannab pahha wilja. Hea pu ei wõi pahha 
wilja kanda,.egga pahha pu wõi head wilja kan-
da. Igga pu, mis head wilia ei kanna, raiutakse 
mahha ja wissatakse tullesse. Sepärrast nenos 

S 
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wiljast peate tele neid tundma. Ei sa keik, kes 
minno wasto ütleb: Issand, Issand, taewa riki, 
Waid kes teeb minno Issa tahtmist, kes taewaS 
vn. Paljo ütlewad minno wasto selsammal pa-
wal: Issand, Issand, eks meie õlle sinno nimmel 
prohweti wisil rakinud, ja sinno nimmel kurjad 
'waimud walja-aianud,ja sinno nimmel paljo wäg^ 
Vewaid reggusid teinud? Ja siis tunnistan min* 
na nnle: nnnna ei õlle teid ellades tunnud, tag« 
ganege minnust arra, kes teie üliekohto tete. 

läpiscel ühhekftmal pühbapäwal parrast 
kolm-aino Fummala püdhä. 12 ог. 

lv, 6-iZ. ftlmi ft fob iL. 
AG§a need asjad on meie ettetahhendamtsstks 
** sündinud, et meie kurje aõjo ei pea himmus-
kama, nenda kui nemmadke on himmustanud. 
Arge sage ka mitte woöra jumnmla teenriks, пен* 
da kui monningad neist, kui kirjotud on: Rühwas 
istus mahha söma ja joma, ja tõusis ülles man-
Этт. Ärge piddagem ka hora-ello, nenda kui 
lnonningad neist on hora-ello piddanud,ja lang-
fid ühhel pawal kolmtuhhat kolmatkümmend. 
Ärge kiusaqenl ka Kristust, nenda kui monningad 
tyijt ka kiusasid, ja neid rikkuti maddudest ärra. 
Ärge nurrisege ka mitte, nenda kui Monningad 
Neist nurrisesid ja said hukka arrarikkuja labdi. 
Щца ft keik on sündinud neile ettetähhendamis-
seks. Agga se on kirjotud meile mâ 'nitsusseks> 
kelle peale ma-ilma ots on tulnud. Separrast, 
kes ennast arwab seiswad, ft katsko, et tcmma 
Jj lange. Teile ei õlle weel muud kui innitnesft 

1 kiusatus kätte tulnud. AggaIummalonuötaw, 
H kes 
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kcslcidei lasse riusata ennam kül teie sudaks w 
t»a, waid tahhab kiusatuestga ka sedda orsa Uly 
ha, et teie sudate kanda. 

Uwanl^elmm l'chh«ksamal pühhapäwal päv-
röstv»l.m-aino Imnmcla pühha. £u£. 

16,1-9. salmist sadik. 
^ G g a ta ürlcs ka omma jüngritte wasto: üks 
v f innimenne olli rikkas, fel olli maiapio^aja^ 
ja stlle peäle olli temma eire könne tõstetud, r\ii 
peaks ta minna warra ärrahukkama. J a tem-
ma kutsns tedda, ja ütles temmale: kuida ma 
strda ül'.:.uft ftifcn? te arro emmast majapida
misest, sest sinna ei wõi ennam mitte maia pii> 
dada. A^aa se maiapi<daja mötles isseennoses: 
Mis pean »na teggema? minno Issand wõttab 
maiapiddamist minnust ärra;,kaewada ei suoa 
ma mitte; häbbi on mul kerjades. Ma tean, mis 
ma tahhan tehha, et kui minna maiapiddamis-
sest lahti saan, nemmad mind wastowõtwad vm-
ma koddade stsft. J a temma kutsus ennese jutt 
igZMHe omma Issanda wölglasist, ja ütles es-
simeese wasto: paljuks sul mo Issandaga wölgo 
on? ja se ütles: sadda wali ölli. Ic f ra ütles 
temmale: wõtta omma ramato, ja istu mahha 
ja kirjota warsi wiiskümmend. Pärrast ütles ta 
teisele: agga paljuks sul wolgo on? temma ütles: 
sadda wakka nisso. J a temma ütles temmast 
wõtta omma ramato, ja kirjota kahheksal l * 
mend. J a se issand kitis sedda üllekohtust ma:a-
piddajal, et ta targaste olli teinud, sest stsinnats« 
ma-ilma lapled on ennam mõistlikkud, kuiwal-
gllsse laps-d omma suggu rah^ra seas. J a min-



'nage ütlen telle: tehke ennestele sõbro üllekohtu» 
sest Mammonast, et kui teie keikist iahti sare, пет* 
wad teid wastowõtwad iggaweste maiadesse. 

Epistel kümnemal pühhapärval pärrast 
kolm-aino Jummal« pühha, i Д$г. 

i2, I*I i, salmist sa( ik. 
^VGga waiwolikkust andist, wemad, ei tahha 
** minna mitte, st teil peab tcäomatta ollema». 
Teie teare, et teie ollite pagganad, ja läksite kele-
tumatte wsöraste jummalatte jure, nenda kui 
teid sadeti. Sepärrast annan ma teile teäda, et 
ükeki, kes Jummala Waimo lüdbi rägib, Iesust 
mra ei nea. J a ükski ei wõi Iesust Issandaks 
nimmetada, kui agga pühha Waimo läbbi. Kül 
<lrmo-annid on mitmesuggused, agga sesamma 
Maim. J a ammetid on mitmesuggused, agga 
sesamma Issand. J a teud on mitmesuggused, 
<lgga sesamma Jummal on, kes keik keikide sees 
teeb. Agga iggaühhele antakse Waimo walgus-
tanust teiste kassuks. Sest ühhele antakstWai-
irn> läbbi tarkusse sanna, agga teisele tundmisft 
sanna sesamma Waimo järrel; agga teisele amb 
se usko sesamma Waimo sees; aggo teisele annil) 
terweks tehha sesamma waimo sees; agga teisel* 
wäggewaid teggusid tehha; agga tcijele prohweti-
kulutamist; agga teisele waimusid ärraarwata; 
agga teisele «italse monnesuggusid keleftd; agaa 
keiftle keelte ärra selleta mist. Agga sedda keik teeb 
se üks ja sesamma W a i m , ja saagad iggaühhea 
dmma, nenda km temma tahhab. 
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Uwangelium kümnemal pühhapäwal pär^ 
rast folm*emo Jummala pühha. Luk. 

19,41-48. salmist sadik. 
*&% kui tenima (I-.ut) liggi sai ja linna näggi, 
J9 nuttis ta temma parrast, ja ütles: kui sinna-
5« teaksid sedda ja weelgi selsinnatsel ommal pä
wal, mis simw rahhule tarwis lähhäb! agga nüüd 
•n se sinno silnrn eest warjule pandud. Sest aeg 
tulleb sinno peäle, et so waenlased sinno ümber 
walli tewad, ja sinno ümber piirwad, ja sind kei-
kipiddi w arwawad; ja nemmad towad sind mah-
ha ja sinno lapsed sinno sees; ja ei jätta kiwwi 
kiwwi peäle, sepärrast et sa ei olle tunnud omma 
mmockatsnnsse aega. J a temma läks pühha kot« 
ta, ja hakkas wäliaaiama neid, kes seäl sees mu* 
sid ja ostsid, ja ütles neile: kirjotud on: minno 
kodda on palwe kodda, agga teie ollete sedda 
хЬШі auguks teinud. J a temma olli iggapääw 
puhhas koias õppetamas. Agga üllemad preest-
nd ja kirjatundjad ja rahwa üllemad püüdsid 
tedda hukka sata, ja n leidnud mitte mis nemmad 

^piddid teggema; sest keik rahwas, mis tedda ku* 
lis, hoidsid temma pole. 

Lpisrel HhheceistkümneMal pühhapäwal 
pärrast kolnpaino Jummala pühha. 

i Ror. is / i - lO. salmist sadik. 
y lGga ma annan teile teäda, wennad, sedda 
" armo-öppetust, mis ma teile ollen kulutanud, 
Mis teie ka ollete wastowõtnud, mis sees teie ka 
seisate, mis läbbi teie ka önsaks sare, kui teie sedda 
nenda peate, mil wisil minna teile ollen kulutanud; 
Olgo siis, et teie ollete ilma-asjata uffnud: Sest 
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ma ollen keigeessite teile ftdda annud, mis minna 

. ka ollen sanud, et Kristus on surnud meie pattude 
eest kirjade järrele, ja et temma on nmetud, /a et 
ta on üllestõusnud kolmandamal päwal kirjade 
järrele; J a et ta on nähtud Kewast, pärrast kah-
yestteistkümnest. Pärrast on temma nähtub en-
nam kui wiest saast wennast ühhel hobil,kelle seast 
weel siicsadik surem hulk ellus on, agga monnin-
gao on ka nmagama läinud. Pärrast on temma 
nähtud IakobuSstst, pärrast keikist Apostlidest. 
Agga wimaks keikide järrel on temma ka minnust 
Ы ühhest enneaegsest nähtud. Sest ma ollen kei-
gewähhem Apostlide seast, kes ep olle wäärt, st 
mind Apostliks hütakse, sepärrastal ma Iumma» 
la koggod^st ollen takkakiusanud. AggaIumma« 
la armust ollen minna, wis ma ollen, ja temma 
A'm minno wasto ei olle mitte tühhine olnud, 
waid nm ollen paljo ennam tööd temud kui гши* 
wad kelk; agga ei mitte minna, waid Jummala 
arm, mis minnoga on. 

l^wangeMlM ühhereistkämnemal pühhapä- . 
w«l pärrsst Шт-шо "jummala pufyfyo* 

Lu^.i8,9'T4. salmilt sadik. 
V iGga ka monnede wasto, kes isse enneste peä-
~* le lootsid, et nemmad piddid õigel ollema, 
la muid polgsid, ütles Jesus se tähhendamisse san-
na: kaks innimest läksid ülles pühha kotta palwet 
^ddama, teine olli üks Wariseer, ja teine ükS 
<ölner. S e Wariseer seisis, ja lugges isseenne-
ses sedda: oh Jummal! minna tännan sind, ot 
witnia ep olle nenda kui muud innimessed, risujad, 
^Uekohtused, abbiellorikjad, egga nenda kui sesin-

H г nane 
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«aneTölner. Minna paastun kakskord näddiB 
las, ma annan kümnest keikist, mis tmü on. J a 
ft Tölner seisis emalt, ja ei tahtnud omma silmiga 
taewa pole üllestösta, waid löiomma wasto ГІПА 
do ja ütles; ohIummal, olle mulle pattusele au 
molinne! Minna ütlen teilet sesinnane läks alla 
omma kotta pommina* öigeks mõistetud kui teine.. 
Sest iagaüks kes ennast isft üllendad, tchda Ф 
landakse, agga kes ennast isss allandab, tchdH 
yllendakse. 

Epistel kahheccistkümnenial pühhapäwai 
pärrast koinpuino Il»mma!a pül)ha. 

2 Ror. 3, 4 y salmist jboifc 
^j/Gaa nisuflgunc loius on meil Kristusse labbk 
<% Iummala pole, ei mitte, et meie isseenneŝ  
test kõlbame middagi arwata kui isstennestest,< 
waid meie kölbdus tullcb Iumumlast, kes meid ka 
on teinud kölbawaks iie seadusse teenriks, ei mircs 
kirja-t^hye, waid Waimo sullasiks. Sest kiria-
täht surretab,aaga Waiul teeb ellawaks. J a Щ 
surma ammet kirja tähtes, mis klwwipe sisse olli 
tikkitud, au sees olnud, nenda et Israeli lapses 
«i woilUld nlitte üksi filmi Mostsss pccket wadata^ 
temma palle au parrast, m\$ si^ki plddi arralöp" 
ma: kuis ei peaks paljo ennam Waimo avmct 
au sees ollema? sest kui hukkamoistmisse amm& 
til au olnud, paljo ennam on üpris surema au fetf 
öigubse ammet.. 

К оащеііит kahheceiftVümmmal pühhapä^ 
wal pärraft kolm-aino Jun» mala pühha. 

Mark. 7,31-37 salmist sadik. 
A kui telnnla<Iesus) jälle Tirusse ja Sidow 
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taiabcft wäljalaks, tulli temma Kaliiea järwe äre 

' kest künlne-linna raiasse. J a nemmad töid tm\? 
nia jure ühhe kurdi, kel fjdda keel o»i, ja pallusid 
tedda, et ta piddi kät temma peäle pannema. 
J a temma wotlis tedda rahwa seast ärra kõrwa-
Ц ja pisris ommad formed temma kõrwo, ja (ui* 
luas, ja putus temma kelessc ja watis ülles 
laewa, ohkaS ja пг!е^ temmale: Ewata! st on: 
fa lahti! J a seddamaid said temma kõrwad lab-
iL ja temma kele-köidik peäsis lahti, ja ta räkis 
selgeste. J a temma kelis neid sedda ühhelegi ra-
kimast; aqaa sedda ennam temma neid kelis, std-
&a ennam kulutasid nemmad sedda. J a nemmad 
ehmaraild üprcs wäaqa arra,ia ütlesid: Temma 
vtl keik hasri teinud, kurdidke teed tcnlma kuulma, 
)a keletumad räkima. 

Itpietel folmereistkümnemal pühhapäwal 
pärvaft tc>lm,aino Jummala pühha . 

Halal . 3,15-2». sillmist sadik. 
ND Ennad, minna ragin innimeste wisil. V 
^ * lmnmessega wimist seädust põlga ükski ärra, 
kui se kinnitud on,eaaa panne middagi senna kör-
wa. Agga nüüd on tvotusstd Abraamile ja tem-
wa Seemnele rägitud. Temma ei ütle mitte: ja 
finno stmettele, kui mitmest, waid kui ühhest: ja 
sinno Seemnele, se on Kristus. Agga minna üt-
len stdda: se kast, mis nellisadda peäle kolmküm-
Me»d aastat pärrast on antud, ei te mitte külwa-
tümaks sedda seädust, mi< Jummalast Kristusse 
peäle on ennekinnitud,et se käst sedda tõotust pid-
di tühjaks teggema. Sest kui parrandus kässust 
*Щ ei se siis,8sks ennam tootusM; aggaIum-
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mal on sedda Abraamile tootusst läbbi armust-
annud. Mis tarwis« sits st käst? se on Шеф . 
miste pärrast senna jure antud, (kunni se Seme-
piddi tullema, kennele se tõotus olli sündinud) ja. 
on seätud IngNds läbbi wahhemehhe käe läbbi.. 
Agga wahemees ep olle mitte ühhe ainsa wahhe» 
mels, agga Jummal on üks.. Kas siis kast on. 
Jummala tõotuste wasto? ei olle nutte. Sest 
kui käst olleks antud,, mis wõiks ellawaks tehha,, 
siis tulleks õigus tõeste kässust. Agga kirri on-, 
keik kinnlpannud patto alla, ec tõotus piddi Je« 
susseKristu.sse usjujl antama neile, kes ussuwad. 

Lwanyettnm kolmereistkümnemal Pühhopä« 
wa! pärrast folrn«aino j>mrnialajpul;l;a. 

<.u5. ic», 23,37. salmist sadch. 
A temma (I/sns) püris eynast jüngritte pole, 
ja ütles neile isse-arranis:On,sad on, need sil-

mad, kes näwad, mis teie näte. Sest minna üt
len teile, et paljo prohwctit ja kunningaid on taht-
nud nähha, mis feie näte, ja ei olle sedda тЩ 
näinud,, ja kuulda, mis teie kulete, ja et olle sedda 
mitte kuulnud. J a waka üks kässotundja wot-
tis katte-, kiusas tcdda ja іиЫ: Õppetaja/ niis 
pean ma teggsina, et ma iggawest ello pärrin Ъ 
Agga ta ütles temmale: mis on kasso ramatusst 
ki ofud? kuida sa loed? ^ g a temma wastas ja 
Ütles: sinna pead Issandat omma Jummalat, 
arui^stama keigest ommast süddamest, ja keigcst 
ommast hing'st, ja keigcst ommast wäest, jakei« 
gest emmast melest, ja omma liggimest kui \Ф 
ennast. Agga ta ütles temmale: sinna olled õiete 
wastanud, te sedda, siis pead sa ellama. Agga 

tem-
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temma tahtis isseennast oigeks panna, ja ütlet 
Iesusst wasto: Kes siis on mo liggimenne? agga 
Jesus wastas se sanna pcale, ja ütles: üks innimen-
ne laks Jerusalemmast alla Ieriko pole, ja sat-
tus roöwlitte katre: kui need temma rided said är^ 
?arisunud ja. pealegi hopa annud, läksid nemmad 
ärra, ja jätsid tedda pool surnud mahha. Agga 
üks Preester läks koggemana sedda ceed alla, ja 
kui ta, tedda, näggi, läks temma möda, ja nendaa 
sammoti ka üks Lewir, kui ta senna paika sai, 
tulli temma ja walis, ja läks möda. Agga üks 
S a m a n a mees käis sedda teed, ja tulli temma ju-
re; ja, kui ta sedda näggi, sai temma südda halle-
^aks. J a ta tulli temma jure, ja siddus temma 
hawad kinni, ja wallas olli ja wina sisse, töeri* 
tedda ka omnia ennese weikse selga, ja wiis tedda 
körtso, ja kandis hoolt temma eest. J a kui ta tei-
lel päwal ärraläks, wõttis ta kaks tenari-rahha 
wälja, ia andis körtsmikkule, ja ütles temmale: 
Kanna hoolt remma eest, ja mis sa ial weel peak-
fid kullutam.a, sedda tahhan ma taggasi tulles sul-
le maksta. Kedda sa nüüd neist kolmest arwad 
sille lahhema ollewad olnud^ kes roöwlitte katte 
4\U sattund? Agga temma ütles: S e kes temma 
peäle hallastas. S i i s ütles Jesus temma wasto:. 
Minne, ja te sinna nendasammoti.. 

Vpwrclnel^leistcümnemalpHhhapäwalpär^ 
ЩІ k«ln»cawo jummala pühha. Ralat . 

5,16-24. salmist sadik. 
^Gaaminna.üclen: KaigeWaimus, siis eite 

teie mitte lilcha hinmio järrele. Sest lihha 
yilmnustab Waimo wasto, ja Waim lihha was-
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to , agga needsinnatsed on teine teise wasto,/e5 
tcie sedda mitte«te, mis tel« ial talchate. Agga. 
kui teid Maimust juhhatakse, siis ei õlle teie mitte 
kässo al. Agga awwalikkud on lihha teud, mis 
on needsinnatsed: aboiellorikminne, horus, rojus, 
kimalus, woöra jummala tenistus, nõidus^ 
waen, riufc, kadde wihha, wihhastellemisftd, 
riidlemisftd, lahkumisstd, ftggastd öppetusstd/ 
kaddedus, tapmisstd,.liigjominn^, praefimitme, 
ja mis nende sarnatjed on, n»is minna teile enne-
ütlen, nenda k«i minna ka enne ollen üttelnud, et 
need res nistlggust tewad, ei pea mitte Jummala 
riki pärrima. Agga waimo kasso on armastus,, 
rööm, rahhv/ pitk meel, heldus, headus, truus, 
tassa«dus, kassinus: nisugguste wasto ep olls 
käst mitte. Agga kes Kristusst parrale on, need on 
vmma lihha risti lönud ihhaldamistega ja hin»-
mudega. 

Lwangelium nehamftkümnemal pühhapä» 
wal parrast Ып аЫо I l u n m a l a Pufylya. 

Uut. 17,11,19. jalmijt sadik. 
A se sündis kui ta (Jesus) Ierusalemma läks^ 
siis käis lemma kest Sanmria ia Kalilea« 

maak labbi, ja kui ta ühhe allcwisse sai, siis tul-
lid temma wa^to kümme piddalicübbist mee(l, kes 
emalt seisid. J a nemmad tõstsid omma heält ja 
ütlesid: Jesus öppetaja, heida armo meie peäle! 
J a kui ta neid näggi, ütles temma neile: mings 
ja näitke ennast preestridele. J a st sündis, kui 

)?ad ürraläksid, said nemmftd puhtaks. Ag' 
La üks nende ftast, kui ta näggi, et ta olli ter-
шН ftlnud, ft läks taggasi, ja auustchsJumma-
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larsule heälega; ja heitis temma jalge ette silmift 
mahha, ja tännas tedda, ja sesamma olli S a m a -
ria-ma mees. AggaIesus wastas ja ütles: eks 
kumme polle puhtaks sanud? agga kus need uh« 
hekja on? eks muud polle leitud, kes olleksid tag« 
gasi tulnud Iumnmlale au andma, kui agga se-
sinMne woora M a mees? J a ta ütles temmal« 
Tõuse ülles ja minne, so щ on sind aitnud. 

Epistel rviereistkünmomal pühhapärv^lpätz» 
rast kolm-^moIulnmala pühha. Ralar. 

5,25.6,10. talmift sadik. 
^Ui.meK Waimus ellame, käigem ka Waimus. 
* v Hcge olgem tühja au peäle ahned, teine teist 
ävrirades, ja teine teist kaitsedes. Wennad, kül 
mnimenne ka ühhe eksitusse sisse sattuks, siis par-
randage nisuggust jälle tassaje waimoga, kes nit 
waimolikud iuu, ja Wata hasli isseennest peäle, 
et sind-ka ei kiusata. Kandke teine teise koormad, 

' ja nenda täitke Kustusse käsko. Sest kui keai 
mõtlew, ennast middagi ollewad, kui temma üy-
Щі ep olle, sc pettad ennast ,mu:a luötteg«. Ag-
tza iggaüks, näitky omma teggo' ai rmattal laewad, 
ja siis on temmal ennesest ükspäinis kiitlemist, ja 
ei mitte teisest. Sest iggaüks peab'omma koor-
ma kandma. Agga kedda õppetakse sannaga, se 
jaggago keik fyeaD №Ш, kes tt\>H õppetab. Ärge 
etsige mitte, Jummal ei anna ennast mitte vilka-
da; sest mis innimenne ial kükv«b, ftdda temma 
ka leikab. Sest kes omma lihha peäle külwab, 
ft leikab lihhast hukkatust; agga kes waimo peäle 
külwab, se leikab Waimust iggawest ello. Щуа 
kui mtie head teme, siis ärge tü-ddigem mitte ao-
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та, sest meie warne ommal aial leikama, kui meie 
järrele ei anna. Sepärrast nüüd, et meil aegcr 
on, tehkem head keikile, agga keigsennamiste nei* 
le, kss nleiega ühhes uskus on. 

EwanZelimn wketetstkümnemal pühhapäe
wal pärrast kolm-aino Jummala pühha . 

е Marc . 6,24-34. salmist sadik. 
t^Kski ei wõi kahte issandat tenida, sest ehk tems 
* * ma wihkab üyhe,ja armastab teise; ehk hoi-
nb ühhe pole, ja pölgab teist ärra. Teie ei wõi 
mitte Jummalat tenioa jaMammonat. Sepär-
rast ütlen minna teile: Ärge murretscge mitte om» 
ma ello eest, mis teie peate söma, ja mis teie peate 
joma, egga omma ihho eest, mis teie peate selga 
pannema. Eks ello ennam olle kui toidus, ja ih-
Ho ennam kui rided? Pange tähhele need linnud 
mis taewa al: Sest nemmad ei külwa egga leika, 
egga panne kokko aitade sisse, ja tek taewane 
I ssa toioab neid. Eks teie ep olle palio üllemad 
kui need? Agga kcs on teie seast, kes omm« murre, 
za ennese pitkusse jure wõib ühhe küünra jätkata? 
J a mis murretscte teie riete pärrast? Pqnge tah-
hele need lillikessed mis wälja peäl, kuida nemmad 
kaswawad, nemmad ei te tööd egga kehra. Ag< 
ga minna ütlen toile, et Ealomonki keige emm* 
au sees ep olle mitte nenda oll-.ud ehhitud kui üks 
neistsinnatsist. Kui nüüd Iunimal sedda rohto 
wälja peäl, mis tänna on, ja homme ahjo wissa-
tzakse, yenda ehhitab, eks siis paljo ennam teid, 
teie nödra-ujklikkud? Sepärrast ei pea teie mitte 
murn'tftma ja ütlema: Mis peame meie söma? 
Ehk mis peame meie joma? Ehk misga peame 
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^neie ennast katma? Sest keik stdda noudwad 
pagganad takka; sest teie taewaneIssa teab, et 
teile sedda keik tarwis lähhab. Agga nõudke es-
site Iummala riki ja temma õigust, siis stdda keik 
peab teile peälegi antama. Separrast ärge mur« 
retstge mitte homse ette, sest kül homne pUto om
nia eest murret peab. Iggal püwal saab kül om« 
wast waewast. 

Epistel kueteistknmnemalpühhapäwal pär-
rast kolm-ainHIummala z^ühha. ftwtf. 

3, 13-21. salmist sadik. 
^ E p ä r r a s t pallun minna, et teie mitte ärra ei 
^ tüddi minno willetsuste sees teie pärrast, mis 
teie au on. Sepärrast nikkutan minna ommad 
pölwed meie IssandaIesusse Kustusse Issa po-
le, kellest keik sugguwössa taewas ja M a peal 
nimmetakse, et temma teile annaks omma au rik-
kusse jarrele, wagga kangeks sada temma W a i -
wo labbi seestpiddise innimesse polest, et Kristus 
Що labbi teie süddamette sees woiks ellada, ja et 
teie^sllmmala arnmstusse sees juurdunud ja kinni-
lud ollete, et teie woikstte ärramoista keige pühhH-
d '̂ga, mahherduns st armastusse laius, ja pitkus, ja 
süggawus ja kõrgus on, ja tunda Kustusse ar-
wasmst, mis üllem on kui keik mõistus, et teie 
keige Iummala taiusstga saaksite täidetud. Agqa 
sellele, kes ennam kui rohkeste woib tehhakeik ülle 
st, mis meie pallume ehk mõistame, stdda wäggs 
möda, mis meie seeswäMwon; stllesammale 
vlg) au koggodusses Kristuee Iesusse sees keige 
rahwa polwes iggawesseks «aiaksj iggawesre, 
Amen. 
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pärrast kolm-aino jummala pühha. 

Int.7,ii-l7. salmist sadik, 
a se sündis trifel päwal, et temma (Jesus) 

ühte linna laks, mis hütakfe Nainiks, ja 
temmaga laksid paljo temma jüngrid ja paljo 
rahwast. Agga kui ta liggi linna wärrawat sai, 
Wata, siis kanti surnud wälja, se olli omma emma 
ainus poeg ja fc »га lest, ja paljo linna rahwast 
olli temmaga. J a kui Issand tedda näggi, siis 
hallastas temma wägga remnm peäle, ja ülles 
temmale: ärra nutta mitte. J a kui ta liagi sai/ 
hakkas temma pusarkist kinni, agga ncsd kandjal) 
seisid. J a temma ülles: Noormcs, ma ütlen sulle: 
tõuse ülles! ia se surnud toußs isima, ja hakkas 
räkima; ja ta andis tedda temma emmale. ?lgga 
nende kelkide peäle tulli hirm, ja auustasid Ium-
malat, ja ütlesid: Suur prohwet on meie seas 
tõusnud/ ja Jummal on omma rahwast tulnud 
katsma. J a sesinnane könne widi temmast laia-
le keigeJuda-ma läbbi, ja keiki paiko seäl umbcr-
kaudo. 

sLptvtel seicemettMüwnnnal pühhapäwal 
pärrast kolm-ainoJummala pühha. 

E » e s 4 , i - 6 . salmist sadik. 
Epärrast maenitsen Minna teid, kes minna 
Issanda pärrast wcuig ollen, et teie nenda 

käite, kui teie kohhus on, se kutsmisse järrele, 
misga teie ollete kutsutud, keige allandusse ja tas-
sandussega, ja ritkamelega teine teist sallides ar-
mastusse sees. J a olge ussinad üht meelt pidda
ma waimus rahho-sidderne iabbi.. Üks ihho ba ia 

Ш 
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Urs waim, nenda kui teie ka ollete kutsutud ühhes 
lotusses teie kutsmisst polest: üks Issand, üks ust, 
uks ristmiune, üks Jummal ja keikide I s s a , ke< 
on keikide ülle, ja keikide läbbi, ja teie keikide secs. 

EwattIelium sensmeteistküm«enlal pühhaa 
päwal pärrast kc>lm-ain« Jummala pühha . 

Luk . l4 / i - l i . salmistftdik. 
<£a se sündis, kui temma (Jesus) ühhel Hinaa« 
<* misse-päwal ühhe Wariseride üllema kotta 
tulli leiba worma, siis wahtsid nemmad tedda. 
J a wata, üks lveetöbbine innimenne olli temma 
m, ja Jesus wastas ja rätis kässotundjatte ja 
Wariseride wasto, ja ütles: kas hingamisse-pa> 
wai sünnib terweks tehha? Agga nemmad jäid 
wrnt. J a temma hakkas temnzast kinni, ja tegai 
tedda terweks, ja laskis tedda mlnna. J a temma 
wastas neile ja ütles: kes on teie seast, kelle es'l 
ehk härg kaewo langeb, et ta tedda warsi walsa 
«i lomma .hingamisse päwal? J a nemmad ei 
wõinud temmale st peäle mirre wastada. Agga 
ta ülles neile, kes ollid kutsutud, ühhe tähhenda-
Misse sanna, et cemma mõistis, kuida nemmad 
wallitsesid üllema paika istuda ja ütles neile- kui 
sind kellestki pulma on fmfutubf^i ärra im mit-
hullema paika mahha, et ei eile wahhest Ш au
toni sind fommast kutsutud, ja se, kes sind ja геЫа 
on kutsnud, tulleks ja ütleks suile: anna ЯМп* 
natjelc maad; ja sinna siis peaksid häbhiaa alla-
Ma paika istn,a. Agga kui sinna olled kutsutud» 
lus mmneja istu allama pülka mahha» ш ftri se 
tulleb,kes sind on kutsnud,ja ütleks sulle: №#, 
Mlnne senna üllemale; siis on sul au nende ees, kes 

silUlS« 
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za laudas istwad. Sest iggaüks, kes ennast isse 
üllendab, tedda peab allandatama/ ja kes ennaft 
isse allandab/ tedda üll>'ndakse. / 

Epistel kahheksateiftkümnttnalpühhapäwal 
pärrajt kolm-aino Jummala pühha. 

t Äov. 1,4-9. salmist fabit. 
Inna tännan ikka omma Jummalat teie 
pärrast se Jummala armo eest, mis teile on 

anlud Kristusfe Iesusst sees, et teie temma stes 
keikist ollete rikkaks sanud keige öppemsse sanna ja 
Ы$г tundmwse sees. Nenda kui Kristusfe tun-
«istus teie sees on kinnitud, nenda et teil ühhestki 
armo andest ei olle pudo, ja otate meie Issanda 
Iesusse Kristusse ilmumist; kes ka teid tahhab 
kinnitada otsani, ct teie laitmacta wõiksite olla mei« 
IssandaIesusse Kristusst päwal. Jummal ott 
ustaw, kelle läbbi teie ollete kursutud temma Pöia 
mele Issanda Iesusse Kristusse ossasamisseks. 

stwanttelntm kahhebsateistkümnemal pühha» 
päwal pärrast k«m»,aittc>IulNmala pühhaa 

Marc. 22,34-46. fatmift sadik. 
A G g ä kui Wariserid said kuulda, et temma 
** (Jesus) Saddustride suud olli kinnijlllgnud/ 
siis tullid nemmad ühhel melel kokko. J a üks nen-
de ftast kes kässotundja küsD ja kiusas tedda, ja 
ütles: õppetaja, nlissuggune on se suur kasso 
sanna kaskus ? Agga Jesus ütles temma wasto: 
sinna pead Issandat omma Jummalat armas-
lama keigest ommast süddamest, ja keigest ommast 
hingest ja keigest ommast melest. Sesamma' on se 
essimenne ja suur kässo sanna. 8foaa teine ort 

selle 
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selle sarnane: sinna pead omma liagimest armas-
lama kui isseennast. Neis kahhes kassosannas 
on keik se kast ja prohwctid kous. Agaa kui W a -
riserid ühhes kous ollid, küssis neilt Jesus ja uu 
les: mis teie arwate Kristusstst. kelle poeg on 
temma? Nemmad ütlesid temmale: Tawetivoeg. 
<a ülles nende wasto: Kuida siis Tawet tedda 
Kaimus Issandaks hüab, kui temma ürled: 
IBsand on üttelnud mo Issandale: mu minno 
parrema Me,, kunni ma sinno waenlased saan 
pannud sinno jalge alluseks järjeks. Kui nüüd 
<awet tedda Issandaks hüab, kuida ta siis lern« 
wa poeg on? J a ükski ei wõinud temmale sanna 
wastada, ja ükski ei julgnud sest päwast temmale 
middagi ennam küssida. 
Epistel ühheksatel Nümttemal pühhapäwal 

pärrast kolm̂  aino Jummala pühha. 
<3wes 5,22-28. salmilt sadik. 

V T teie enneste peält peate arrabeitma endise 
^ ello polest sedda wanna innimest, kedda rikkll-
lakse pettusse himmude läbbi; agga et teie peate 
l̂eks sama omma mele waimus, ja enneste peäle 

sotnia sedda uut innimest, kes Jummala farnat-
Ш on lodud tössise õigusse ja pühhitsusst sees. 
sepärrast jätke mahha wallet ja ragige töt, ig* 
3aüks omma liggimessega, sest et meie olleme ui* 
jjj teise liikmey. Dlge wihased, agga ärge tehke 
Jjute patto. Ärge laske päwa loja rnifina omma 
wihhastamisse ülle, ja ärge andke maad kurranle. 
^es warrastanud on, se ärgo warrastago mitte 
^nam, waid tehko enneminne tööd, ja saarko Ш* 
lega head, et temmal olleks sellele jaggada, keimel 
larwison. 

J Ewan-
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Ewan^elium ühheksareiz.kümncmal puhha-
päwal parrast kolln-amoIumnmla ^ ulfya. 

Marc. 9, i - 8. salnlist fädik. 
<^A temma (Jesus) läks laewa ja läks Цг jäwe, 
^ ) ja sai omma linna. I a wata,nemmad kand-
sid temma jure ühhe alwatud, kes wodis maas 
olli. J a kui Jesus nende usko naggi, ütles tem-
ma selle alwatud wasto: Olle julge minno poeg, 
so pattud on sulle andeks antud. J a wata, 
monningad kirjatundjatte stast räaksid ieseenne-
ses: stsinnane teotab Iummalat. Agga kui Je-
sus nende mõtted näggi, ürles trnirna: mikspär-
rast möllere teie kurja vnmias süddames? <t est 
mis on kergem öölda: patcud on sulle andeks an-
tud, ehk öölda: toust ülles ja konni? Agga et 
teie peate teadma, ec innimessc Pöial nnlewald 
on pattud Ma peal andeks anda, (siis ütleb tem-
ma selle alwarud wasto:) toust ülles toeta omnia 
wodi ülles, ja minne omma kotta. J a tenuna 
tõusis ülles, ja läks onuna kotta. Agga kui st 
rahwas \t№ näggi, pannid nemmad ftdda im-
meks, ja auustafid Iunimalat, kes nifuggust 
melewalda neile innimestcle annab. 

Epistel kahhekümnemal pühhapäwal pär-
rast kolm aim Iuinmala pühha. Vtxctl 

5,15,21. salmist sadik. 
^Epärras t katske, kuida teie öiete hästi ellate, 
^ ei mitte kui rummalad, waid kui targad. 
J a piddage aega kalliks, stst need päwad on pah-
had. Sepärrast arge olge rummalad, waid 
mõistke, misISsanda tahtminne on. J a ärge, 
jõge ennast tüis wina, kust üks önneto ello tulleb, 
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waid sage täis Waimo, ja ragige issekeskis luu* 
lude-ja r'ituese luggudega, ja waimolikko laulude-
ga; lauige ja laulge nmngidesIssandale ommas 
süddames, ja tännage ikka keige asjade ecfl Jum
malat ja Issa meie Issanda Iesusse Krisrusse 
nimmel. J a olge allandikkud teine teise wastH 
Jummala kactusst sees. 

lLwattMum kahhekünmemal pühhapäwal 
pärrast kolln-a:n<dJummala pühha. 

Mart. 12,1.14. salmijt sadik. 
^ A IEsus wastas ja rakis neile ta tähhendab 
^> misst- saunade läbbi ja ütles: Taewariik on 
Ühhe innimesse sarnane, kes kunningas, kes omma 
pöiale pulmad teggi, ja temma läkkitas ommad 
sullased wälja neid kutsutud pulma tema, ja 
Nemmad ci tahtnud mitte tulla, ^ a läkkitas rem-
nia teisi süllasid wälja, ja ütles: üttelge neile kcS 
on kutsutud: W a t a omma stma-aia ollen ma 
walmistanud, mo härjad ja nuumweikftd on tap-
Pttud, ja kcik on walmis, tulge pulma. Agga 
nemmad ei holind ft st, ja laksid^arra, teine omtnä 
palule, teilie agga omma kauda jure. Agga tel-
seo wõtsid temma sullased kinni, teotasid )a tap
sid neid ärra. Agga kui kunningas sedda kulis, sai 
temma wihhaseks, ja larkilas emma sõawäed 
wälja, ja hukkas Needsammad tapjad ärra, ja 
sutas nende linna pöllenm. Si is ülles temma 
omma sullaste wasto: Pulmad on kül walmis^ 
agga need kes kutsutud ep olnud mitte sedda wäärt. 

, Sepärrast minge tee-lahkmide peäle, ja kutsugs 
* pulma ni mitto hi tcieia! leiate. J a Needsammad 

sullased laksid wälja tede peäle, ja koggusid keik 
J 2 kok-
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kokko, ni mitto kui nemmad leidsid, kurje ja baid/ 
ja pulma kodda sai tais neist, kes laudas istsid. 
S i i s läks kunningas sisse neid waatma, kes lau-
das istsid, ja näggi seäl ühhe innimesse, kennel 
pulma-riet ep olnud selges. J a ta ülles temma 
wasto: Söbber, kuida sinna seie olled sisse tul-
nud, ja sinnul ep olle pulma-riet? Agga temma 
ei sanud sannagi suust. S i i s ütles kunningas 
teenride wasto: sidduge temma kaed ja jallad lin-
ni, ja wõtke tedda, ja heitke tedda keigesüggawama 
pimmedusse sisse, seäl on ulluminne ja hammaste 
kirristaminne. Sest paljo on neid kutsutud, agga 
Pissut on neid ärrawallitsetud. 

Epistel essimessel pühhapäwal kolmatküm-
mend pärrast Ши аіпо Jummala pühha. 

*£xct{. 6, i о-17. salmist jcifctf. 
W > 3 ß muud, mo wennad, kui sage wäggewaks 
o / I S j a n d a sees, ja temma kange wäe sees. 
Wõtke enneste peäle keik Jummala söa-riiscad, 
et reie wõite seista kurrati kawaalatte nõude was-
to. Sest meil ep olle mitte wõitlemist werre ja lih-
ha wasto, waid suurte würsti^rikide ja waldade 
wasto, stllesinnatse ma ilma pimmedusse walljt-
sejatte wasto, waimolikkude kurjuste wasto tae-
waste asjade sees. Sepärrast wõtke keik Zum-
mala siariistad kätte, et teie wõite wastopanna 
sel kurjal päwal/ja wõite seisma jäda, kui teie keik 
sate ärrateinud. Sepärrast seiske, ja teie niuded 
olgo toega kui wöga ümberpandud, ja ehhitage 
ennast õigusse raudridega, ja kingad olgo teie jal-
ges, et teie walmis ollete rahho kui röömsa sannu-
me kulutama. Keige ennamiste wõtke usso kilpl 

kätte 
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t&m, misga teie woite ärrakustutada keik selle 
ti.qgeda kurrati tullised noled. J a wölke önnis-
tusse raudkübbarat ja waimo moöka, se on 
Iummala sanna. 

lkwangelium eosimeosilpühhapäwal kolmat-
külnmend parrast kolm-amo Iummala püh-

ha. Joan. 4,47-5 4. palmilt sadik. 
A üks kunninga-mees olli, selle poeg olli hai-
ge Kapernaummas. Kui sesinnane fbi kuul-

nud, et Jesus olli tulnud Iuda - maalt Kalilea-
male, läks ta temma jure, ja pällus tedda, et ta 
piddi alla tullema, ja temma pöia terweks tegge-
wa, sest ta piddi jo ärrasurrema. S.iis ütles Je -
sus temma wasto: Kui teie ei nä immetähtesid 
egga immctcggusid, fils ei ussu teie mitte. S e 
kunningamees ütles temmale: Issand tulle alla, 
enn^go mo poioke surreb. Jesus ütles temmale: 
Minne, sinno poeg ellab. J a £e innimenne uskus 
se sanna, mis Jesus temmale ütles, ja läks ärra. 
Kui temma jo olli alla tullemas, tullid temma 
sullased tcmma wasto, ja kulutasid, ja ütlesid: 
sinno poeg ellab. S i i s kulas ta neilt sedda tundi, 
millal temma olli panamaks sannd, ja nemmad 
Ütlesid temmale: eile seitsme tunni aial lahkus 
se soetöbbi lemmast ärra. S i i s mõistis se issa, 
<t se olli sündinud selsammal tunnil, millal Jesus 
temmale üttelnud: sinno poeg ellab. J a temma 
uskus, ja keik temma perre. Sesinnatse teise 
Mlmetähhe teggi Jesus jälle, kui ta Iudamaalt 
tulli Kalilea-male. 

3 
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Epistel eeisel p ü h h a p ä ^ a l kolmekümmend 

pärrast kolm-aino Jummala pühha . 
iVilip. i , у ii. silmist sadik. > 

A tännan omma Jummalat ni saggedaste 
kui minna teie peäle mõtlen, (kes" minna 

iggakord keiges ommas palwes teie keikide eest 
römöga palwed teen) teie ossafamisse pärrast ar* 
mo-öppetussest, essimessest päwast siit sadik. J a 
ollen se peäle julge, et se, kes teie sees on alga-
nud sedda head tööd, ka ftdda löppetab Iesubst 
Kristuese päwani, nenda kui se ka nlinno kohhus 
vn sedda teist keikist mõttelda, sepärrast et teie 
ollete mo süddames minno wangi põlwes ja mo 
koslmisfts armo>vppetusse eest, ja selle kinnita-
misses, sestet teie keik minnoga sest armust ossa 
sare. S^st Jummal on mo tunnistaja, kuida 
M'nna teid keik süddamest iggatsen Icsusse K^'6-
weft süddamelikko hallaölussega. J a sedda pal-
hm mi:ma, et reie armastus weel ennam ja cn-
fl.<m rohkemaks saak? moistmisses ja keiges tund» 
wiss s , et teie woitr läbbi kaljuda, mis ü')te ei 
fänni, et teie olleksite selged, ja teisi ei pahhanda 
Kristusse päwast sadik, täidetud õigusse kasso-
ga, niis Iesusse kristusse läbbi tulleb Jummala 
«wurs ja kitusseks. 

^wangclinm tei'el pühhapawal kolmatköm-. 
mettd pan ast folm-aboJummala pühha . 

Marr . 18,23-35. falmistsadik. 
^ E p ä n a s t on taewariik ühhe kunninga sarna-
^ ^ ne, kes rmrna sullastega tahtis arro pidda-
da. Aaga kui ta hakkas arwama, todi üks tew-
wa ette, sel olli temmaga kümme tuhhat talenti 

wölgo. 
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wölgo. Agga kui temmal ep olnud maksta, 
käskis temma Issand müa tedda ja temma naest 
ja lapsed,,ja keik, mis temmal olli, ja maksta. 
S i i s heitis ft цшапе mahha, kummardas tedda 
ja ütles: Issand kannata minnoga, ja ma rah-
han sulle keik maksia. S i i s olli Issandal balle 
meel sesamma sullase peäl/ laskis rerda laoti, ja 
se wõlla jättis ta temmale mahha. Agga sesam-
ma sullane laks wälja, ja Kitis шЫ ommast 
kasullasist, sel olli temmaga sadda tenari-rahha 
wölgo; ia temma woltis tedda kinni, kagis.as 
tedda ja ütles: Maksa mulle, mis sul wölgo on 
minnoga. S i i s heitis se kasullane temma jalge 
ette mahha, pällus tedda, ja ütles: kannata 
minnoga, ja ma tahhan sulle keik maksta. Agga 
temma ei tahtnud mitte, waid läks ärra , ja hri* 
tis tedda wangitorni, künnita omma wõlga ärra-
maksis. Agga kui temma kasullased näggid, mis 
sündis, said nemmad wägga kurwaks, ja tullid 
ja oördasid omma Issandale keik, mis olli fun* 
dinud. S i i s kutsus temma Issand tedda ennese 
ette, ja ütles temma wasto: Sinna tigge sullane, 
keik sedda wõlga ollen minna sulle mahhajätnud, 
sest et sinna mind pallusid; eks siis sinna la pid-
dand armo heitma omma kasullaft peäle, nenda 
kui minna ka sinno peäle ollen armo heitnud? J a 
temma Issand sai wihhaseks, ja andis tedda är-
ra waewajatte kätte, kunni temma piddi maksma 
keik, mis temmal temmaga wölgo olli. Nenda 
teeb ka minno taewane Issa teile, kui teie igga-
üks ommast süddamest andeks ei anna omma 
wennale temma eksitusstd. 

J 4 Epis-
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Evore l kolmandamalpühhapäewal tolmab 
kümmend pärrast kolm-ainoIummalapüh-

ha. lVilw. 3,17-21. salmist saoik. 
Gk^ige minno järrel, wennad, ja wadage riende 
•** peäle, kes nenda käiwad, kui meie teile mar-
giks olleme. Sest mitto käiwad, kellest ma teil« 
saggedaste ollen üttelnud, agga nüüd ütlen min-
na ka nuttes, neid Kristusse risti waenlased oite 
nad, kelle ots on hukkatus, kelle Jummal »n se 
köyt, ja kelle au on nende häbbi sees, kes mapeäl-
fto asjuo nõudwad. Sest meie ellaminne on tae< 
was , kust weie kaotame önnisteggiatIssandat, 
Iesust Kristust, kes meie alwa ihho tahhab muta, 
et se tenima ärraselletud ihho sarnatseks peab sa-
ma sedda wägge üiöda, misga temma ka keik as-
jad wõib ennese alla heita. 
ljäwangelillM kolmandamal pühhapäwal 

kolmatkümmend pärrast kolm-aino I u m -
mala pühha. n ia te . 22,15,22. 

salmist sadik. 
/V^Iis laksid Wariserid ärra, ja piddasid nou 
^ ühheskous, kuida nemmad tedda (Iesust) 
temma könnest piddid wörkutama, ja läkkitasid 
temma jure ommad jüngrid Herodese seltsiga, ja 
ütlesid: Õppetaja, meie teame, et sa tõssine ol-
led, ja öppetad Jummala teed toe sees, ja ci holi 
ü^euki, <est sinna ei pea innimeste suvisest lugau. 
Sepärrast ürle meile, mis sinna anvad, kas sün-
nil> kohw^ra' ha Keisrile anda, wõi mitte? Agga 
kui Iestls nende tigg^dust mvlstis, ütles temma: 
T ie saualikkud, mis teie mind kiusate? naitke 
»mäe üks kohto-rahha tük; ja nemmad töid tem-

ma 
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ma kätte ühhe tenori* rahha. J a temma ütles 
nende wasto: Kelle k'.lio ja peälckirri vn se? Nem-
mad ütlesid temma wasto: Keisri, S i i s ücles ta 
nende wasto: Andke siis Keisrile,misKeisri kohhus, 
ja Jummalale, mis Jummala kohhus on. J a kui 
nemmad sedda kuulsid, pannid nemmad immeks, 
ja jätsid tedda mahha ja laksid ärra. 

Epistel neljandamal pühhapäwal kolmat-
kümmend pärrast kolin-aino jummala puh-

ha. Roloss 1,9-14. salmist sadik. 
i^Epärras t ka meie sest päwast, kui meie sedda 
*-^ olleme kuulnud, ei jätta meie mitte mahha 
teie eest palwet teggemasaga pallumatta, et teid 
peab taidetan.a temma tahtmisse tundmissega 
keiges tarkusses ja waimolikkus moistmisses. Et 
teie nenda wõiksite ellada, kui kohhus on Issanda 
ees keige temma melehcaks, ja wilja kanda keige 
hea tö sees, ja kaswada Jummala tundmisse sees, 
ja keige wäega wäggewaks sada temma au wag< 
ge möda keigcs kannatusses ja pitkas meles rö-
möga; sedtaIssa tännades, kes meid on kolba-
waks teinud, et meil piddi ossa ollema.pühha г ф 
wa pärrandut sest walgusse sees. Kes meid on är-
rapeästnud pimmedusse woimusscst, ja on mcid 
saatnud omma armsa Pöia kunningriki, kelle 
sees meil on lunnastaminne temma werre läbbi, 
se on pattude andeka andminne. 

lkwannelillm neljandamal pühhavswal boU 
Markumlnend pärrast kolm-aino Jummala 

pühha. Marc. 9,18'26. salmist sadtk. 
© Ш temma (Jesus) sedda neile räkis,wata, siis 
v v Z 5 tuN 
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tulli üks üllem, ja kunlmardas tedda ja ütles: 
Minno tüttar on praego ärrasurnud, agga tulle 
ja panne omma kät temma peäle, siis saad urn* 
ma ellawaks. J a Jesus tõusis ülles, ja käis 
tnmna järrel, ja temma jüngrid. ( J a Wata, 
üks naene, kennel kaksteistkümmend aastat wcr-
ritöbbi olnud, tulli temma ftl>a tahha, ja putus 
lemma kue pallistusse. Sest temma ütles isseen-
ncses: Saaksin minna agga temma kuesse putu-
da, siis saan minna terweks. Agga IEsus poris 
ennast ümber, ja näggi tedda, ja ütles: Olle jul-
ge, tüttar, sinno ust on sind aitnud. J a se naene 
sai terweks selsammal tunnil.) J a kui Jesus selle 
üllema kotta sai, ja näggi need willepuhhujad ja 
rahwast mässawad, siis ütles ta nende wasto: 
taggancge, sest se neitsikenne polle mitte surnud, 
wa'd ta maggab. J a nemmad naersid tedda. 
Agga kui rahwast wälja aeti, läks temma sisse 
ja bakkas temma kätte kinni, ja se neitsikenne 
tõusis ülles. J a sesinnane könne laks laiale keik 
sedda Maad läbbi. 

Epiecsl wiendcmal pühhapäwal kolmat-
kümmend pärrast koln.-amo Iummula 

pühha. iTessal.4, 13*18. jal-
milt sadik. 

y / G g a minna ei tahha, et teil peab teädmatta 
** ollenm, wennad, nende järg, kes maagama 
läinud, et teie ei lähhä ka nenda kurwaks, kui 
need teised, kennel ep olle lorust. Sest kui meie 
ussume, et Jesus on surnud ja üllestõusnud, 
nenda tahhab Jummal ka neid, kes Iesusse lab-
Ы on läinud maggama, temmaga ettetua. Sest 
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sedda ütleme meie teile kui Hssandä sanna, et 
meie, kes meie eUame ja üllejame I S f a n d a tul-
lemisse aam, ei pea nende ecre jõudma, kes oa 
magqama läinud. Sest et Issand ivse tahlmb 
wahhatulla taewast, söa kissendamisse, Pea- In -
g!i heale ja Iummala passunaga, ja kes Kris-
tusse sees surnud, peawad üllestousma esmalt; 
parrast pead meid, kes meie ellame ja üllejämo, 
ühtlast nendega pilwede sees kistama Issanda 
wasro taewa al la; ja nenda peame meie ikka 
Issandaaa oll.^ma. Trööstige nüüd teine teist 
nendesmnaste saunadega. 

£'. мідеІшт wiendamal pühhapäwal k^l-
markülnnlend pärrast kolm oino Iummala 

pühha. Mart.24, i5'28. salmist sadik. 
G Ui teie nüüd nate fedda hirmsat ärrakauta-
** misse tööd, mis öüldud on prohweti Ta-
nieli labbi, mis seäl vühhas paikas seisab (kes sed.-
da loeb, se pango tahhele) siis pöggenego need, 
kesIuda maal on, mäggede peale. Kes ШіпЬ 
se peäl эп/Пгдо tulgo se lilitte mahha middagi ar-
rawötma ommast koiast; ja kes wäljal on, arg» 
mingo se mitte taggasi ommadrided ärrawötma. 
Agga hädda neile, kes käima peäl on, ja neile 
krs immetawad neil paiwil, Agga palluge, et teie. 
pöggeneminne ei suhtu talwel, egga hingamisse« 
väwal. Sest siis lulled suur willetsus, mähhar-
dust ep õlle olnud ma ilma algmissest siit sadik, 
<gga pcage mitte tullema. J a kui need pawad 
ei saaks lühhentud, siis ei peäseks ial ei ükski lih-
ha; agga nende pänast,kes ärrawallitfttud.lüh-
hendatarst need pawad. Kui siis kegi teie wasto 

ütleb 
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üllcb: Wata, siin on Kristus ehk seal, ärge usku-
ge mitte. Scst walle-Kristussed, ja walle proh-
wetid sawad üllestõusma, ja suri tähta ja imme-
teggusid teggema, et nemmad wõttaksid cksiMda 
ka neid kes ärrawallitsetud (kui se wõiks sündida.) 
W a t a minna ollen teile scdda enne-üttelnud. S e -
pärrast kui nemmad teile ütlewad: wata, temma 
on körbes, ärge minge mitte wälja: Wata, temma 
on kambride sees, ärge uskuge mitte. Sest otseao 
waik tõuseb homnnko poolt, ja paistab õhto pole, 
nenda pead ka innimesse Pöia tulleminne ollema. 
Sest kus ial raibe on, senna kogguwad kotkad. 

lLpistel kuendamalpuhhapäwal kolmotküm«» 
rnenO pärrast kolm-ainv Jummala pühha . 

2 peecr. 3,3-13. salmist sadik. 
*H A sedda peate teie keige essite teädma, et Wiinis 
-^ sil päiwil tullewad pilkjad, kes omma enneste 
hinmiude järrele ellawad, ja ütlewad: Kus on 
temma tullemisse tõotus? sest sest aiast, kui wan-
nemad maggama läinud ilmast ärra, jääb keik пег 
da kui loma algmissest on.olnud. Agga melel on se 
neil teädmatta, et taewad ennemuiste olnud, ja 
M a weest ja wee läbbi ühhes seisnud Jummala 
sanna läbbi. Sepärrast on se ma-ilm, mis siis 
olli, weega ärraupputud ja hukka läinud. Agga 
laewad ja M a , mis nüüd on, on sesamma sanna 
läbbi tallele pandud, ja hoitakse tulle tarwis, koh* 
to ja jummalakartmatta innimeste hukkatusse 
päwani. Agga se üks assi ärgo olgo teile mitte 
teädmatta, minno armad, et üks pääw I S s a n d a 
jures on kui tuhhat aastat, ja tuhhat aastat kui 
üks pääw. I S s a n d ei wiwita mitte tõotust, 

(nenda 



ning Epistlid. 141 
snenda kui monningad ftdda wiwitusseks panne-
wad,) waid temma on pitkamelega meie wasto, 
ja ei tahha mitte, ct monned peawad hukkamm-
ncma, waid et keik peawad mele-parrandamist 
karte sama. AMaISsanda pääw tulleb kui war
ras öse, millal laewad raksumissega peawad mö-
daminnema, ja ilmalikkud asjad ärrapullema ja 
löpma, ja Ma ja need teud, mis seal sees on, pea-
wad ärrapvllema. Et nüüd se keik pead аггаіср-
ma, Missuggused teie siis peate ollema keiges püy-
has ellus ja Iummalakartusses, otes ja töttadcS 
Jummala tullemisse päwa pole, millal tacwad 
tulle läbbi peawad ärralöpma, ja ilmalikkud as-
jad ärrapvllema, ja ärrasullama? Agga meie 
otame ued laewad ja uut lnaad temma lootusse 
järrele, kus öigus sees ellab. 

ttwanFelium kuendamal pühhapäwal Fol* 
Matkümmend pärrast kolm-ailw Jummala 

pühha. M a « . 25,31-46. salmlft sadik. 
gf@ga kui innimesse Poeg tulleb omma au sees, 
** ja keik pühhad inglid temmaga, siis istub ta 
vmma au- järje peäl. J a siis peab keik rahwast 
temma ette koggutama, ja ta lahhutab neid uh-
hest ärra, nenda kui karjane lambad ärralahhu-
tab sikkudest, ja temma panneb lambad omma 
parrema käele, agga sikkud pahhada kaele siis-
wa. Siis wõttab öölda Kunningas neile, kes 
temma parremal käel on: Tulge tenna, minno 
Iesa õnnistud, pärrige sedda kunningriki, mis 
teile on walmistud ma ilma assutamissest. Sest 
mul õn nälg olnud, ja teie ollete mulle süa annud: 
wul on janno olnud, ja teie ollete mind jootnud: 

minna 
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minna ollen wooras olnud, ja teie ollete'mind 
korrisranud: minna ollen allasti »lnnd< ja teie ol-
lete mind katnud: ma ollen haige olnud, ja teie 
ollete tulnud mind katoma: ma ollen wangjs ob 
nud, ja teie ollete mo jure tulnud. S i i s wõtwad 
need kes öiged temmale wastada: Issalld, millal 
olleme meie näinud sul nälja ollewad, ja olleme 
sind söötnud, ehk sul janno ollewad ja olleme sind 
jootnud? Millal olleme meie sind näinud woora 
ollewad, ja olleme sind korriscanud? ehk allasii 
ja olleme sind katnud? Millal olleme meie sind 
näinud haige olledad, ehk wangis, ja olleme so 
jure tulnud? S i i s wastab Kunningas, ja mleb 
neile: Toest, minna ütlen teile, mis uit ial ollete 
teinud ülchele nendesinnasre mowahhemattewen-
dade seast, fteda ollere teie mulle teinud.. S i t s 
wõrtad temma ka öölda neile, kes pahhemal käel 
on: Minge ärra minnust, teie arranetud, igga-
wesse tullesse, mis walmistud on kurratile ja 
temma inglitele; sest mul on nälg olnud, ia teie 
ep olle mulle süa annud: mul on janno olnud, ja 
teie ep olle mind jootnud: minna ollen wõõras 
olnud, ja teie ep olle mind mitte koreistanud: 
ma ollen allasti о(ш«л ja teie ep olle mind katnud: 
minna ollen haige ja wang olnud, ja teie polle tulnud 
mind katsma. S i i s wõtwad ka Needsammad 
temmale öölda: I S s a n d millal olleme meie näi
nud nalja ehk janno su! ollewad, ehk woöra, ehk 
allasti, ehk haige, ehk sind wangis ollewad, ja ep olle 
sind mitte teninud? S i i s wõttab temma neile 
wastada ja öölda: Töest minna ütlen teile: mis 
teie eo olle ial teinud ühhele nendesinnaste wah-
hematta seast, sedda ep olle teie mullegi teinud. 

^ 
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Ja needstnnatsed läbhäwad iggawesse wallusse, 
agga need kes oiged iggaweesc ellusft. 
» * ***************************** 
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Lpictel Mar ia f^uhhaoramisse ehe Hnünla 
^'äwal Malat!. 3,1-4. salmist sadik. 
Ata, ma lakkitan omma ingli,ja temma pcab 

mo palle eel teed walmiõrama; ja pea tu!-
leb omma templi jure se Issand, kedda teie otsire, 
ja se seadusse Ingel, kedda teie tahhatc: W a t a , 
ta tnlleb, ütleb wiggede Iehowa, agga kes kan-
namb tcmma tullemisse pawa, ja kes jääb seis-
ma , Ы ta ilmub? Sest temma on kui sullataja 
tulli, ja nenda kui wannutajatte seep. I a Tem« 
wa istub kui se kes sullatab ja puhhastab böbbe-
dat: Temma puhhastab Lewi lapsed, ja sullatab 
neid kui kulda ja kui höbbedat. S i i s towad nem-
madIel)owale roa ohwri öigusses, siis on Iuda 
jaIerusalemma roa-ohwer Iehowa melest mag-
gus, kui ennemuiste ja ammust aiast. 

l^wanyelium Mar ia puhhastamisse ehk 
Rüünla päwal, Luk'2,22-32. salmist sadik. 

3A kui nende puhhastamisse pawad Mosesse 
kässo-öppetusse järrele täis said, siis wisid 

Nemmad teddaIcrusalemma, ct nemmad tedda 
Piddid ISsanda ette seadma (Nenda kui Is« 
fanda kässi)'öppetussesse on kirjotud: Igga poeg-
»aps, kes emma essimenne laps on, pcao Issan-
dale pühhaks hütama) Ja et nemmad plddid oh-
wri andma ftdda möda, kui Issanda kässo-öp-
petusfes on öoldud: üks paar turteltuikessi, ehk 

W 
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kaks tuide роеса. J a wata, üks innitne olli J e -
rusalcmmas, Simenn nimmi, se innimenne olli 
öige ja jummalakartlik, ja oris Israeli rõmo, j.a 
pühha Waim olli temma peäl. J a temnlü olli 
sanna sanud puhhast Waimust, et ta ei piddand 
mitte surma näggema,'enne kui ta piddi IBsan -
da Kristust nähha sama. J a temma tulli waimo 
läbbi pühha kotta. J a kui need wannemad sedda 
lapsokest Iesust senna töid, et nemmad temma 
pärrast piddid kässo-öppetusse kombe järrele teg-
gema: Si i s wõttis temma isse tedda omma sul' 
lesse, ja kitis Jummalat, ja ütles: I S s a n d , 
nüüd lassed sinna omma sullast rahhus ärramin-
na omma sanna järrel. Sest mo silmad on sinno 
õnnistust näinud, mis sinna olled walmistanud 
kei.qe rahwa nähhes walausseks, pagganad tval-
gustama ja omma Israeli rahwa auuks. 

lLpisrcl Maria Rulurannost ehk paast-
Maria Pärval. Iesaia 7, ю-15. 

salmist sadik. 
A Jehowa wõttis weel Ahas, wasto räkida 

ja ütles: Küosi ennesele üks immeraht Jeho
wa omma Jummala kaest, küssi scdda süggawast 
ehk kõrgest üllewelt. Kui Ahas üeles: Ei ma tao-
ha mitte küssida,eagaJehowa: kiusaba; Siisüt-
les Iefaia: El kuulge Taweti suggu! ons se weel 
Pissut teie melest, et teie innimestele waewa tete, 
et teie ka mo Jummalale waewa tete? Sepär-
rast tahhab JSsand isse teile imme-tädhe anda: 
W a t a üks neitsit saab käima peäle, jo toob Pola 
ilmale, ja peab temmale pannema se nimme 
I M M A N U E L ; wõid ja met peab ta söma, 

kunnl 
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kunni ta mõistab kurja põlgada ja head waUit-
seda. 

Lwanyslium Maria Ruluramissi ehk p a a D 
Marm päwal. Luk. 1,26,38. salmist 

sadik. . 
3lGga kuendamal kuul läkkitati ingel Kabriel 
5* Jummalast Kalilea-male, ühte linna Näal-
saret nimmi, ühhe twifft jure, kes olli kihlatud 
uhhs mehhele, Josep nimmi kes Taweti stlggu, 
la stlle neitsi nimmi olli Maria. J a se ingel tulli 
lemma iure, ja ülles: Terre, kes sa olled army 
sanud, ISsand olgo sinnoga, sinna õnnistud 
naeste seas. Agga kui ta tedd,. nähha sai, eh-
Maeas ta temma sanna parrast wägga ärra, ja 
Mõtles, mä^hardune terrecaminne se piddi olle< 
jna ? J a se ingel ütles temma wasto: ärra 5ar* 
da Maria, sest sinna olled anno leidnud Jum
mala jurest. J a wata, sa pead käima peäle sa« 
ma, ja Pola ilmale toma, ja sinna psad tcm« 
Male nimme pannema J E S U S . Sesinnane 
peab suur ollema, ja Keigekörgcma Pöiaks bü-
tämä; ia ISsand Jummal rahhad temmale 
unda temma issa Tawen aujärge. J a temma 
?eab kui kunningas wallitsema Jakobi suggu ülle 
lgga^veste, ja temma kunningrigü ei pea õtsa ol-
lema. Agga Maria ütles ing!i wasto: Kuida 
j? veab sündima? sest et ma mehhest ei tea. J a 
'e ingel wastas ja ütles temmale: Pühha waim 
Veab so peäle tullema, ja Kcigckörgema wäggi 
w ülle warjama, sepärrast peab ka se pühha, 
??$ sinnust peab sundima, Jummala Potaks 
Mama. I a wata, Elisabet sinno suggulane 

K sesame 
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scsanma m ka ühhe pöiaga käima peäl omms 
» а ma ea sees, ja se on temmale kues ku, ЬЩ 
ööldi siggimarra ollewad, sest Jummala jures ei 
olle ühtegi asja wõimana. Agga Maria ütks: 
W a t a , siin on ISsanda ümmardaja; mulle 
sündko so sanna jürrels. J a se ingel läks tem-
malt ärra. 

) : ( :§:) : ( :§:) : (o) :( :§:X:z: Ц 
Episcel Ioannesst Rist ia ehk J a n i Pärval, 

Iesaia 40,1-5. salmist sadik. 
Rböslige, trööstige minno rahwast, ütleb tei« 

Jummal , räkige Jerusalemma mele pärrast 
ja kulutage temmale, et temma suur waew õtsa 
sanud, et ta üllekohhus on leppitud, et taIeh«^ 
wa käest on sanud kahhewörra keige omma pat-
tude sees. Hüüdja heäl on: Valmistage köl> 
bes Jehowa te, tehke laggeda M a peäl maan-tt 
tassaseks mele Jummalale. Keik orgustd peab 
üllendatama, ja keik mätzgesid ja mäekinko peab 
allandatama, ja mis mätlik on, peab tassaseks 
sama, ja mis ohhakaist umne on, peab silledaks 
maaks sama. S i i s ilmub Jehowa au , ja keik 
lihha näab ühtlase, et Jehowa su on räkinud. 

Ervangelium Ioanneose Ristia ehk Jan i 
Pärval. Lut. i,57-8O. salmist sadik. 

« i G g a Elisabeti aeg sai täis, et ta piddi m<ti> 
" hasama, ja temma täi pöia ilmale. J a 
temma naabred ja suggulased kuulsid, et Issanv 
onlma Hallartast olli sureks teinud temma wasto/ 
ja ollid rõõmsad temmaga. J a se sündis, et 

new-
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nemmad tullid kahheksamal päwal setda lapso-
kest ümberleikama; ja nemmad nimmetasid cedda 
temma issa nimnie peäle-lFakariaks. Agga tem-
ma cmma wastas ja mles: Ei mitte, waid tem-
ma nimmi pcab Joannes ollema. J a nemmad 
ütlesid temlna wasto: S o sugguwössa sees poile 
ükski, kel sefinnane nimmi on. Agga nemmad 
näitsid käeaa temma issa pole, kuida temma taip 
t is , et tedda piddi nimmetama? J a ta küssis 
übhe lauakesst, ja kirjotas ja ütles: Joannes on 
temnla nimmi; ja nemmad kelk pannid sedda im-
meks. Mga seddamaid pcäsis temma su ja tem-
ma keel layti, ja ta räkis ja kin's Iummalat. 
J a kartus tulli kcikide pcäle, kes nende ümber-
raudo ellasid, ja keik need asjad rakiti ärra keige 
Iuda mäggise Ma sees. J a kelk, kes srdda 5uul-
sid, pannid sedda omma suddamcsse, ja ütlesid: 
mis peab sest lapsest sama? ja Issanda kässi oltt 
lemmaga. J a Sakarias temnza issa sai täis 
p^ihha waimo, räkis prohwcti wisil ja ütles: 
Kidetud olgo I S s a n d Israeli Iummal , et ta 
on tulnud kat?ma, ja ärralunnastamist saatnud 
vmma rahwale; ja on meile ärratanud õnnis» 
tusse sarwe, omma sullaseTawen suggust, (nen* 
da kui temma on räkinud omma pühha proyws, 
tide su läbbi, kes ma-ilma algmisstst onolnud^ 
Et ta meid piddi ärrapeastma meie wacnlaste 
käest, ja keikide käest, k ŝ meid wihkawad; ja 
Meie wannematte peale hallastama, ja omma 
pühha seädust mele tulletama se wände järrele, 
wis ta on wandunud meie issaAbraamile, meile 
anda, et meie, kes omma waenlaste käeli ärra-
peastetud, ilmakartmatta tedda piddime tenima 

£ a Püh-
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pühhitsusfts ja üigussts temnla ees keige omrn* 
ello aia. J a sinna lapsore, sind pead Keige kör-
zema probwenks hütama; ftstsa peadZGsanda 
palle eel käima, ja temma tecd walmistama, õn
netusse tunsmist anuma temma rah.vale nende 
pattuoe anoe^andmivst sccs; meie Jummala 
süddameliko hallastus,> \ЬЫ, тібск тел on 
tulnud Ыіш&і ?cs toufeb kõrgest,' ju paistma 
r.c ., kes istlvad plmmedmses ja surma warms, 
ja Mr'.'.' »atia-. öü е rahho ш peäle seadma. Ag-
aa и lapjoke kaswis, \a sai kangeks Waimus, 
sa olli kördes selle püwani, kui temma ennast 
Israeli rahwale piddi naitma. 

Epistel Mar ia Ratsmamlnnemiese ehk ч^ей 
na Ultvia Pärval. R^n:. 12,^16. 

ftlmist siidik. 
<^RtnastuS ärgo,lgo mitte sallalik — — — = 
" j j . , ' - г kuid heitke ennast allandikkude 
seltsi. Wata 5° lehhe külges. 

Uwangelmm Maria Ratsmaminnemisst ehk 
<Hema - Maria päwal. Luk. 1, 39- 5 6. 

salmist sidik. 
«ttGga neil päiwil wõttis Maria kätte, ja läks 
* * ruttoga senna mäggise male Iuda linna. 
Ka temma tulli Sakaria kotta, ja terretas &v 
sadeti. Ja se sündis, kui Elisabet Maria terre-
tamist kulls, et laps temma ihhus hüppas. - Ja 
Elisabet sai täis pühha Waimo, ja kissendas 
sure heälega ja ütles: Õnnistud olled sinna naeste 
seas, ja õnnistud on sinno ibho suggu, ja kust st 
mulle sünnib, et minns Issanda emma minno 
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fire ruücb ? sest Wata, km sinno fr.rcrarm?ff 
eal minno körwv sai, siis hüppas lapsoke fur£ 

rõmo pärrast minno ihhus. Ja onnis p« fc, f:s 
on ustnud, sest se peab töeks sama, mis temmal* 
ISsanda käest on ööldud. Ja Mari« ütles! 
Minno l̂ ing auustab wägga ISsandat, ja mo 
waim on waaga rõmus Jummala minno Onnis» 
teggia pärrast. Sest temma on waatnud ommck 
ümmardaja allandmse peäle; sest Wata, ftst 
aiast kiilwi^d mind önsaks keige põlwe rahwas. 
Sest mulle on suri asjo teinud ft wägaew, ja 
kelle nimmi pühha on. Ja temma hallastus 
kestab põlwest pölweni nende ülle', kes tedda 
kanwad. Temma on omma käewarrega suurt 
wägge ülleenäitnud, temma m laiale pillanud 
neid, kes surelibftd on omma silddame melest. 
Temma on ma?)hatoukanud wäggewftid au» jär-
gede peält, ja allandikkud üllend.anud. Kennel 
nälg on, neid on temma täitnud hea andidegaf 
ja rikkaid tühjalr ärramatnud T«mma on was
to womud omma sullase Israeli, et ta piddi 
»mma hallastust mele rulletama iggaweste, пев* 
da kui tetnma on räkinud meie wannematte wass 
to, Abraamile ja temma suggule. Agga Ma-
ria jäi temma jure liggi kolm kuud/ ja läks pä« 
last taggasi omma kotta. 

Apierel Mihkl i päwal. Joan: Ilmutamioft 
ram 12,7-1». salmist sadik. 

SA sõdda tousts taewas: ЩШ\ ja temma 
inglih föddisw lendwa mao wasto, ja se 

J t * torn 
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lendaw maddo soddis jaTemma inglid, ja пет* 
mad ei saand wõimust, ta nende asset ei leitud 
mitte ennam taewas J a se suur lendaw mad-
do Heiden wälja, se wanna maddo, kedda hü-
takse kurratiks ja sadanaks, kes keik Nma-maaö 
ärraekmal), tedda heideti M a peäle, ja temma 
inglid heideti mahha temmaga. J a minna 
kuulsin sure heäle, se ütles taewas: nüüd on ön« 
nistus ja wäggi, ja kunningriik meie Jummala, 
fa melewald temma Kristusse pärralt sanud. 
Sest et mahhachlldetud on meie wendade peäle 
kaebaja, kes nende peäle kaebab meieIummala 
ees ööd ja päwad. J a Needsammad on tedda 
ärrawõitnud Talle werre pärrast, ja ommaani* 
nistusse sanna pärrast, ja ei olle omma ello mitte 
armastand surmani. Sepärrast olge wägga 
töömsad, laewad, ja teie, kes nende sees Ш^ 

Vwangelium Mihkli p ä w a l M a t t . i 3 , 
1*11. saimlst sadik. 

^ E l s a m m a l tunnil tullid jüngrid Iesusse jure, 
^ \<x ütlesid: Kes on kül se surem taewarikis? 
J a Jesus kutsus ühhe lapsokesse ennese jure, ja 
fänni sedda seisma nende keskele, ja ütles: Töcjt 
minna ütlen teile: kui teie ei pöra ümber, ja ei 
sa kui lapsokesed, siis ei sa teie mitte taewa-riki. 
Les nüüd isseennast allandab kui sesinnane lapso, 
ke, se on se surem taewa-rikis. J a kui kegi ühhe 
nisugguse lapsokesse minno nimmel wastowottab, 
se wõttab mind wasto. Agga kes pahhandao 
ühhe neistsinnatjnst pissokeesist, kes minno sisse 
ustwad, sel on parrem, et weski-kiwwi temmft 
kaela peaks poDama, ja urn ärranppuradama 
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süggawama merre kohta. Hädda ma-ilmale 
pahhandukts pärrast! sest pahhandusftd pea-
wad tullema; agga hädda selle innimessele, Mi 
läbbi pahhmwus tulleb. Agga kui sinno kässi 
ehk sinno jalg sind pahhandab, siis raiu ncid ärra 
ja heida ennesest ärra.' parrem on sul, et sinna 
jaflora ehk wiggane ello sisse lähhäb, kui et sul 
kaks kat ehk kaks jalga on, ja sind iggawesse 
Messe heidetakse. J a kui sinno silm sind pah-
bandab, kissu tedda wälja, ja wiska ennesest 
ärra: parrem on sul, et sinna ühhe silmaga ello 
sisse lähhäb, kui et sul kaks silma on, ja sinv 
põrgo tullesse heidetakse. Karske, et геіе mitte 
fihr neistsinnatsist pissokessist ärra ei põlga; sest 
winna ütlen teile, et nende inglid taewas allati 
näwad minno I s sa palge, kes kaswas on. Sest 

innimesse Poeg on tulnud önsaks teggema^ 
mis on ärrakaddunud. 

•л* 

«. Meie 
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Ntlja Ewangelisti Ramatust 

kokkopandud. 

I. 
^ ^ G g a hapnematta leibade Pühha tulli liagi 
&&/> mis hütakse Pasa-pühhaks, fest kahhe pa-
wa pärrast olli Pasa - ja hapnematta leibade 
pawjck; siis ütles IEfus omma jüngntte wasto: 
Teie teate, et kahhe päwa pärrast Pasa-pühha 
on, ja innimesse Poeg antakse ärra, et tedda 
peab risti podama. S i i s tullid kokko üllemad 
preestrid ja kirjatundiad ja rahwa wannen,ad 
selle üllema preestri kotta, kedda hüti Käiwaks, 
piddasid nou ja otsisid, kuida nemmad Lelust 
kawwaluesega piddid kinniwotma ja ürrarapma. 
Agga nemmad ütlesid: Ei mitte pühhade aial, 
et mässaminne rahwa ftas ei toust; sest пеш* 
« a d kartsid rahwast. 
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teädis, et 
temma rund olli tulnud, et ta fiit macilmast pid» 
di ärraminnema I S s a jure, otseyo temma offi 
armastanud ommaksid, kes ma ilmas ollid, vw 
da on ta neid armastanud otsani. J a kui temma 
Petanias olli piddalitöbbise Simona koias, siis 
tulli temma jure üks naene, sel olli üks alabas-
tri-nist selge ja wägaa kalli nardi salwiaa, ja ta 
murdis se alabastri-riibta katki/ ja wallas sedda 
temma pahl)ä, kui temma laudas istus. Agga 
kui temma jüngrid sedda nägqid, sai nende meel> 
pahhaks ja ürlesid: $iz tarwis on sesinnane 
hukkaminne? Sest seddasinnast safari ossaks wõi-
nud ärramüa palio ja ennam kui kolme saa tena-
ri rahha eest, la waestele anda: ia neinmad said 
kurjaks ta peäle. Agga kui IEsun sedda mõis-
t is , ülles la nende waew: Iälke tedda rahhule, 
miks teie selle naesele waewa tcte? Temma on 
head tööd mulle teinud. Sest waesed on ikka 
teie jures, ja kui teie tal; hate, wõite tek neile 
head td>l)a; agga m-nd ei olle teil mitte ikka. 
Temma on teinud, mis ta on wõinud. Er ta 
sedda salwi minno ihho peäle on wallanud, sega 
on ta enne jõudnud mo ihho wõida matmisseks. 
Vest minna ürlen teile: Kus ial sesinnane armo-
õppetus kulutakse keiges mailmas, seäl peab ka 
räkitama temma mällestussekö, mis sesinnane 
vn teinud. 

J a kui bhto-stmaaeg weel kä olli (kui kurrat 
jo olli I u d a Simon* pöia Istarioti süddamesse 
annud, et и ledda pirfci ärraandma) ja IEsus 
ЫШ, etIsjck keik temma katte olli annud, ja 

K 5 * 
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et temma Iummalast olli tulnud, ja Iummala 
jure läks; siis tõusis temma öyro - sömaaiajt, ül-
lee, ja panni оттль rided mahha, ja wottis ühhe 
rättiko ja siddus ennese ümber; parrast wallas 
temma wet ühhe pekki sisse, ja hakkas jüngritte 
jallad pessema ja st rättikoga kuiwatama, mis 
temma іижж olli stutud: S i i s rnllcb temma 
SimonaPeetrusse jure, ja temma ütleb temma 
w«sto: I S s a n d , smnaks minno jallad pessed? 
IEsus wascas ja ütles temma wasto: Mis 
minna teen, ft^da ei tea sinna nüüd mitte, agg« 
parrast sedda pead sa teada sama. Peetrus üt-
leb tenlma wasto: Ellades ei pea sa minno jalgo 
pessema. IEsus waStas lemmale: Kui minna 
sind ei pesse, fti* ep õlle sul ossa minnoga. S i* 
mon Peetrus ütleb temma wasto: I S s a n d , ei 
nncte ükspäinis minno jalgo, waid ka kassi ja 
Wead. IEsus ütleb lemmale: Kes pestud on, 
sellel ep oue tarwis muud kui jalgo pesta, sest la 
on ülleültsa puhbas; <a teie ollete puhtad, agga 
nutte keik. Sest temma toädis, kes tedda piddi 
ärraandma; Sepärrast ütles lemma: Teie ep 
vlle keik puhtad. Kui temma nüüd nende jallav 
sai pesnud ja ommad rided wotnud, siis ist»s 
temma jälle mahha ja ütles nende wasto: Kas 
teie teate, mis, minna teile ollen teinud? Teie 
hüate mind: Oppetaja ja I S s a n d , ja ütlete 
biete, sest minna ollen se. Kui nüüd minna se 
I S s a n d ja Oppetaja teie jallad ollen pesnud, 
siis peate teie ka teine teise jallad pesftma; sest 
Hhhe öppetusse märki ollen ma reile annud, et ka 
teie nenda tele, kui minna teile ollen teinud. 
Toest, toest minna ütlen teile: Kullane ep õlle 
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Rikk surem kui temma issand, egga Kast surem 
kut se, kes tedda on läkkitanud. Kui teie s oda 
teate, önsad ollete teie, kui teie sedda tete. Min
na ep ütle teist keikist; ma tean, kedda ma ollen 
ärrawallitsenud, waid sepärrast, et kirri pirDf 
töeks sama: Kes minnoga leiba sööb, se töstab 
smma kanda minno wasto üll^s. Sest aiast üt-
len minna teile, enne kui se sünnib, et, kui se 
saab sündinud, teie ussute, et minna se ollen. 
Toest, töest minna ürlen teile: Kes wastowottab, 
km minna keddagi läkkiran, se wöttab mind 
wasts ; agga kes mind waetowottab, st wõttab 
tedda wasto, kcs mind on läkkitanud. Kui IE« 
sus sedda sai üttelnud, sai temma seggaseks wai-
mus, ja tunmsras ja ütles: Töest, töest minna 
ütlen teile, et üks teie seast m:nd ärraannab. 
S i i s waatsid jüngrid teme teise [slrni, ja ollid 
kahhe wahhel, kenast ta piddi ravima. Aqga 
Iesusse sülles olli maas laudas iihumma iünq-
rittest, kedda IEsus armastas. Ee le pole 
nüüd löi^imon Peetrus p^aga, et temma piddi 
kulama, kes se kül piddi ollema, kellest temma 
räkis. Agga sesinnane lastis ennast Iesusse 
rinna peäle ja üttes temma wasto: I S s a n d , 
ke< se ou? IEsus wastas: S e on sesamma, kel, 
lele minna sedda pattoast sissekastan ;a annan; 
ja temma kastis sedda pallokest sisse, ja andis 
sedda Iudale Simona pöiale Istariotlle; ja se 
pallokesse järrele läks sadan temma sisse. S i i s 
Ütles IEsus temmale: Mis sa te*d, sedda te us
sinaste. Agga sedda ei mõistnud ükski neist, 
kes laudas maas istusid, mikspärrast temma 
f**a fcmmafo ücj«s: Sest nwlmsd mötlesid, st 



15 6 Ajusse R r i s t n ? ^  
Iuda käes kukrur olli, et ijefu« ttmmale pitdf 
ütlema: Oera mis moil tarwis on Pähhiks; ehk, 
er temma waestele middagi piddi'andma. Kni 
temma nüüd sedda pallukest sai wõtnud, laks 
temma seddamaid wälja, agga ö olli. / 

Щ$& sadanas olli läinud Iuda sisse, kilda 
lianimmega hütakse Iskariotiks, kes nende kah-
ЪсгепШтпе arrust olli. J a temma läks ärra ja 
ra^is ülleinatle preestride ja söapealikkudega fed* 
du, kui temma tedda piddi nende kätte ärraand» 
wa , ;a ütles: Mis teie tahbate mulle anda, siis 
tahhan ma tedda teie kätte ärraanda? Agga kut 
nemmad sedda kuulsid, said nemmad rõõmsaks, 
ja pakkusid ja leppisid tmt teisega, temmale 
kolmkümmend höbbetükki anda. J a temma too-
t a s , ja im aiast otsis temma parrast aega, et 
ta tedda neile wõiks ärraanda ilma tüllita. 

Kui ta nüüd ftdda wiss olli wäljaläinud, ütle? 
Jesus: Nüüd on innimesse Poeg auustud, \d 
Jummal on temma fee* auustud; onsIunimal 
temma sees auustud, siis auustab tedda ka Ium-
mal issiennes s , ja auustab tedda pea. Lapso-
kessed, minna ollen weel ürrikeõseks aiaks teis 
jures; kül teie olsite mind, ja otsego minna ^u-
darahwa wasto ollen üttelnud: Kuhho ma läh-
hän, senna ei wõi teie mitte tulla, nenda ülle« 
minna nüüd teile ka. Uut kässo- sanna annan 
minna teile, et teie teine teist peate armastama, 
nenda kui minna teid ollen armastanud. et teie 
ka teine teist peate armastama: Sestsammast 
tundwad keik, et ui$ minno jüngrid ollete, kül 
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teil armastus on issikeskes. Sinwn Peettus 
ütled tennua waslo: I S s a n d , kuhho sa läi^had? 
Jesus waetas fcrnnrnle: Ktchho minna lähhan, 
n woi sa nüüd müre miuno järrel laia, agpa 
parrast pead sa »no järrel Mmm. Peetrus uu 
leb temn,a «oasto: I S s a n d , miks lua nüüd oi 
tvoi sinno и--id käia? :na tadhan omma e!!o sin» 
no parrast jätta. Jesus aas tas tmlmals: Tah-
had sinna onuna *,,5o minno "ärrast iatra? tööst, 
tb> fl minna ütlen full?; Kük c; laula mitte enne, 
kui sinna min^jo kolmiorda sa^d älrala^anlid. 

I!. 
Agga t)avnematta leibade pääw tulli, ja esfiß 

Messe! pawal, hu nemtnad Pasa-talle tapsid, 
tullid jüngrid Iesusse jure ia ütlesid lemmale: 
&UÖ sa tayhad, et meie peame minnema ja voaU 
mistcmia, er sa Pasa-taüe woid sua? I a temma 
läkkitas kaks ommast wncjritietf, Peelrust \a 
Ioannest, ja ütles: Minqe ja walmistage meile 
Pasa-talle, et meie sedda woime sua. Agga nem-
mad ütlesid temmale: Kus sa taHHad, et mae 
sedda peame walmistama? T a ütles neile: 
Minge linna, ja wara, kui teie linna sisse tullete, 
<lis tulleb teie wasto üks innimenne, st kannab 
ü.che wee-krusi, käige f enima järrel, ja Ш Ыац 
ku!)l)0 temma sisse lähhab, üttelge selle koia is, 
fandale: Opp"taja ütleb: nw aeg on liggi, ma 
ta >ban sinno juees Pasa-talle »valmistada \* siia 
vmma j l> arittega; kus on st woöraste tulda, 
kuv ma st P c la talle ^mma mngrittcga room sua? 
^ a sesamma näitab teile udhe sure ehhitud tea 
A^ewel, mis wallnis on; stal walmiota^e meile. 

Ja 
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J a temma jüngrid teggid mnda, kui Jesus neiV 
olli kastnud, ЩіЬ wa ja said ll5na ja leidsid 
nenda, kui temma neile olli üttelnud; ja пев* 
wad walmistasid Pafa-ralle. 

Agga kui õhto sai, tulli temma nende kahhe-
teistkümnega. J a kui se tund tulli, istus temma 
madha, \a wet kaksteistküi:m<md Apostlit äm
maga. J a temma üllss nende wasto: Minna 
ollen süddamest iggatsenud se Pasa-talle teiega 
süa, enne M ma kannatan: ssst minna ütlen 
teiltet ma sest mitte ennam ei so,kunni keik saab 
sündinud Jummala rikis. Jä lk ia ta karrikast 
sai wömud, tännas temma ja ütles: Wõtke se, 
ja jagaage ennestele; sest ma ütlen teile, et min-
na ei JO mitte sest wina-pu wiljast, kunni I u m -
mala.riik saab tulnud. 

Ja kui nemmad laudas istsid ja stid, ütles 
Jesus: Toest minna üll>'N teile, üks teie seast, kes 
minnoga sööb, annab mind ärra. Ja nemmad 
said wägga kurwaks, ja hakkasid iggaüks nends 
seast järreslikko üllema temma wasto: IS land, 
minnaks se ollen? ja teine jälle: Minnaks se ollen? 
Agga temma wastas ja ütles neile: Üks neist 
kahhettistkümnest, kes nlinnoga kät waagnasse 
pistab, se annab mind ärra. Kül innimesse Poeg 
lähhäb ärra nenda, kui temmast on kirjotud; 
agga hädda ftlle innimessele, kelle läbbi innimesse 
Poeg ärracmtakse, hoa olleks temmale, kui st 
innimenne ei olleks sündinud. Siis kostis Judas, 
kes tedda ärraandis: Minnaks se ollen, Rabbi? 
Temma ütles temma wasto: Olled, jah! 

Agya 
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Agga fui nemmad <Ad, wöins IEsus lei« 
ha, tännas ja 6m\etae, murdls ja tlndis ow-
ma jüngrurele ja ürles: Worte, <6ne, <e on 
minno ihho, mis teie eest ancakje, sedda ceh-
ke minno mällesrusseks. Selsammal kombel 
rvonio remma ka se karrika pärrast seddaani 
nemmad said shtujt sonud, tännas ja andis 
neile ja ütles: Jõge keik seält seest, sesinnane 
kar»ikas on se uus seädus minno werre sees, 
mis ceie eest ärrawallarakse; ja nemmad jõid 
keik seält seest. J a temma ülles neile: Ge on 
minno werri, se ue seädusse werri, mis mil« 
me eest ärrawaUaratft parrude andeks-^nd-
misseks: sedda tehke, ni mittokõrd, tui teie 
ial stdda jote, minno mällestul seks. Agga 
toest minna ütlen teile, et minna ei wõtta mitte 
sest aiast sestsinnatsest winapu wiljast jua sest 
päwast sadik, kui minna sedda uut teiega joon 
Jummala omma I S s a rikis. 

Siiski wata, minno ärraandia kässs on min-
noga laudas. J a innimesse Poeg lähhäb kül, 
nenda kui on seätud; siiski hädda selle innimesse« 
Uf kelle läbbi tedda ärraantakse. J a nemmad 
hakkasid teine teise käest küssitellema, kes se kül 
nende seast piddi ollema, kes sedda piddi teggema. 
Agga nende seas tõusis ka riid, kes neist piddi 
suremaks arwatama? Agga temma ütles neile: 
Pagganatte kunningad wallitsewad nende ülle, 
ja kes nende peäle wõimust wõtwad, neid hütakse 
mmolikkuks issandaks: agga teie mitte nenda, 
waid se surem teie seast olgo kui norem, ja se m-
hm kui se kes tenib; sest kes on surem, se, kes 
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laudas iltub, wõi ft, kes tenib? eks st Ы Ісш* 
das istub? agga minna ollen ftff teie seas nenda 
kui se, kes temo. Agga teie ollete need, kes min-
no jure jänud minno kiusatusse sees; ja niinna 
sean teile se kunningrigi, nenda kui rrnnno Issa 
scdda nnllle on feädnud, et teie peate söma ja jo-
ma »ninno laudas mo kunninarikis, ia istma au
järgede peäl \a kahhcreistkümne Israeli sugauar-
ro peäle kobhur mõistma. Agga I S s a n d ütles: 
S imon, S imon, wara sadänas on reid wägga 
püüdnud söäiuda kui nisso; agga nunna okcn 
sinno eest pallunud, et sinno uft ei pea arralöp-
ma; ja kui sa parrast saad ümberpoörnud, siis 
krnnicaommad wennad. Agga ta ütles temma* 
k : IDsand, ma ollen walmls, sinnoga ni ьШх 
wangi kui surma minnema. Agga tenima ülles: 
Mmna üllen sulle, Peetrus: Kuk ei laula mitte 
tänna et-.ne, kui sinna kolmkõrd saad arrasalga-
nud, et sa mind ci tunne. 

J a temma ütles nende wasto: Kui ma teid 
ollen läkkitanud kukrota ja paunata ja kingata, 
ons teil middagi waia olnud? agga nemmad üt-
lesid: Ei ühtegi. S i i s ütles temma neile.- Agga 
nüüd, kel kukkur on, se wõtko sedda, nendasaul-
moti ka panna, ja kennel ep olle, se mügo ärra 
Gnima kube, ja ostko moöka: Sest minna ütlen 
teile, et se weel minnule peab sündima, mis kirjo-̂  
tud on: Temma on ka üllekohtuste sekka arwa-
tud; sest ka sel, mis minnust on kn-jotud, on ots. 
Ag^a nenmmd ütlesid: I S s a n d , ennä! siin on 
'аЫ mõika; agga temma ütles neile: Kül on. 

ш. 
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~üi 
Kui Jesus sedda sai räkinud ja ncmmad kitus-

fe-laulo said laulnud, laks lemma wül<a ouana 
lünMllega/ ja laks omma wili järrel ülleKIdro« 
ni jöe öllumacle, ща lemma junMd kaisid ka 
tcmma järrel. S i i s ütles Jesus neile: Sclsin-
natsel öjel wottare reie kcik ennast minnust vay-
bandaca, sest kirjotud on: Ma lahkan scvda Ш* 
lasi lüa, ja karja lambaid peab laiale pillutama. 
Agga parrast kui nia saan ülleitomnud, m 
Ma teie ele minna Kalilea-male. Assga Peetrus 
kostis ja ütles lemmale: Enk ka ЫІ peaksid en
nast silmust pat)l)andama, ci tahha minna ennast 
Polegi pa')l)andata. J a I^'sus iilles ternma 
wasto: Toest minna ütlen sulle, tänna selsinnat» 
sel ösel, enne kui kuk saab kakekord laulnud, sal-
gad sa mind kolmkord arra. Aoga Pcetrus üt-
les we<'l ennam pealegi lemma rraeto: &f ma 
ka sinnoga peaksin funema, ei tahha n a sind 
mille ärralallata; ja nendajammoti ütle);E> la 
keik nmgrid. 

S i i s tulli Jesus nendeaa йЬЬе mõisa, mis bü-
lakse.'ss.ctsemaneks, kus ü^s aed olli, senna siss« 
laks ttmma ja lemma jüngrid. Ac;qa J u d a s , 
ki>s tedda ärroandis, teadis ka sedda pa^ka, sest 
kt Jesus saggedasce senna omma jün^ricrega vlli 
kokkolulnud. J a kui temma senna paika (ai, 
Ütles t mma omma jüngritte waeto: Palluqe 
Iummalat, et teie kiusatuese sisse ei sa; isike «ete 
Aa )!)a,künni ma saan jenrrn läinud la lnagenud. 
J a ta wotlis enneseaa Peerru,t )a Iakodust \a 
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Ioanncst need kaks Sebedeuvse poega, ja haß-
kas kurwaas sama, .wägga wärrisema ja ЬЫ 
nmst a')harwst lundma. Siis игИ ta neile: 
Minno ding on wägga kurb surmani, jäge seie 
ja walwage minnoga. / 

J a temma isse lahkus neist ärra , läks pissilt 
«male ni kaugele, kui kiwwiga wõib süsta, ja 

' heitis Ma peäle pölweli ja onuna silmili m M a ja 
lugges, et kui se wõiks olla, se tund temmast 
piddi möda minnema, ja ütles: Abba, minns 
I s s a ! sinna wõid keik tehha, kui se wõib olla, 
kui sinna tahhaksid sedda karrikast minnust ärra-
wõtta, siis mingo sesinnane karrikas minnust mö-
da , ja wõtta tedda minnust ärra, agga ommeti 
ärgo sündko mitte nenda kui nunna tahhan, waid 
kui sinna tahhad. J a temma tulli jüngritte jure 
ja leidis neid maggamast, ja ütles Peetrussele: 
Simon, waggad sa? eks sa ei süda ühte tunoi 
walwaba? nendaks teie ei süda ühte tundi min-
noga walwaba? walwage ja luggege, et teie 
kiusatusje îsse ei sa; waim on kül walnu's,agga 
lihha on nõdder. 

T a läks temma teistkorda ärra ja lugges ja 
ötles seddasamma asja: Minno I S s a , kui se-
sinnane karrikas ei wõi mnmust möda minna> 
nmido kui et nia sedda joon, siis sündko sinno 
tahtminne. J a temma tulli taggasi ja leidis 
neid ta maggamast, sest nende silmad ollid ras-
ked unnest, ja nemmad ei teadnud mitte, mis 
nemmad temmale piddid wastama. J a temma 
jättis neid ja läks ta ärra, ja luggos kolnmtkorda 
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ja title* Needsammad sannad. Agga üks ingel 
näitis ennast tenlmale taewast, ja kinnitas redda< 
J a kui ra surmaga olli wõitlemas, pällus temma 
Jummalat kangeminne; agga temma higgi olli kui 
werre« pissarad, need langsid M a peäle. J a 
temma tõusis ülles Jummalat pallumast, ja tullt 
kolmat puhko omma jüngritre iure, ja leidis mifr 
maggamast kurddusse pärrast; ja temma ülles 
neile: Mis teie maagate? maggage pärrast ja 
hingage: aeg on möda, tõuske ülles ja palluas 
Vlumualat, er teie kiusatusse fisss ei sa, wara ft. 
tund on jruduud, ja innimesse Po^g antakse är< 
ra pättuste katte; tõuske ülles, lakki ärra, j> 
vn liggi tulnud, kes mind ärraannab. 

Km nüüd Judas ennese jure olli wõtnud ft 
lviehulga ja monnlngad üllcmatte preestrile ja 
Wariseride sullaslst,"süs seddamaid kui temma 
3ejus alles räkis, tulleb s<nna Judas , üks neist 
kadhenlcistkümnest, ja temmaga paljo rahwast 
lühtide, lampide, sõariistade, moökade ja 
nuiadega üllemist preestrist ja kirjatundiattefi a 
rahwa wannemist läkkitud, ja kais nsnte c<»$. 
Kui nüüd Jesus teadis keik, mis temma peüls 
piddi tullema, laks temma wälja za ülles runde 
wasto: K^dda teie otfit«? Nemmad naftasid 
temmale: Iesust Naallareltist. Jesus ülles neU 
le: Minna rllen se. Llaoa J u d a s , kes t dda 
ärraandis, seisis ka nende jures. Kui temma 
nüüd neile ütleS: minna ollen se; siis läksid nem< 
wad taggasi ja langsid mahha. S i i s küssis 
temma neilt t a : Kodda teie otüte? aaaa nem-
mad ütlesid: Iesust Naatfarettist. Jesus was-

L » las : 
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t a s : M a ollen teile üttelnud, et minna se ollen; 
kui teie nüüd mind otsite, siis laske needsinnarstd 
ärraminna. Et se sanna piddi löeks sama, miS 
ta olli üttelnud? Milma ep olle keddagi arrakau-
tanud neist, mis sa mulle olled annud./ Agga se 
kes tedda ärraandis, olli neile tähte annud ja üt* 
telnud: Kellele ma suud annan, se on sesamma/ 
tedda wõtke kinni ja wige julZeste ärra. J a kui 
ta sinna sai, tulli ta warsi Iesusse jure temmale 
suud andma, ja ütles: Rabbi, terre Rabbi! ja 
andis temmale suud. Agga Jesus ütles temma-
le: Söbber, mikspärrast olled smna siin? Ju -
das, annad sinna suandmissega innimesse Pöia 
ärra? S i i s tullid nemmad temma jure, pistsid j 
käed temma külge ja wõtsid tedda kinni. 

Agga kui need, kes temma ümber ollid, näg-
gid, mis piddi sündima, ütlesid nemmad tem
male.' I S s a n d , kas meie peame moögaga sekka 
loma? J a wata üks neist, kes seäl Iesusftga 
ollid, Simon Peetrus, kel moök olli, simuas 
omma kät ja tõmbas omma moöka wälja, ja löi 
üllema preestri sullast ja raius temma parrema 
kõrwa ärra; agga selle sullase nimmi olli Mal-
kus. Agga Jesus wastas ja ütles: Jätke siit 
sadik; ja Peetrusse wasto: Pista omma moök 
ttmma tup.pe, sest keik kes moöka wõtwad, need 
sawad moöga läbbi hukka. Wõi, mütled sinna, 
et minna praego ei wõiks omma I S s a palluda, 
et ta mulle seie sadaks ennam kui kaksteistküm-
mend legioni inglid? agga kuida peaksid kirjad 
tüeks sama? eks minna sedda karrikast pea io-
ma , mis mulle I ssa on annud? sest se peab 

nenda 
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nenda sündima. J a temma putus temma Mal-
kusse kõrwasse, ja teggi tedda terweks. 

Agga selsammal tunnil wastas ja ütles Jesus 
Üllematte preestride ja pühha koia pealikkude ja 
wallnematte wasto, kes temma peäle tullid: 
Teie ollete wäljaläinud otsigo rööwli peäle mõõ
kade ja nuiadega mind kinmwotma; et ma kül 
iggapääw teie jures olnud ja istnud pühhas koias 
öpp tamas, ei olle teie minno külge käesi pistnud 
egga kinni wõtnud; agga se on teie tund ja pirn» 
Medusse wõimus, se on keik sündinud, et proh-
weride kirjad piddid toeks sama. Agga wäehulk 
ja üllem pealik ja I u d a - rahwa sullased wõtsid 
Iesust kinni ja siddusid tedda. S i i s jätsid tedd« 
keik lüngrid mahha ja pöggenesid ärra. 

J a üks poismees käis temma järrel, fel olli 
kallis linnane rie selgas palja ihho peäl, ja pois-
Mehhed wõtsid tedda kinni; agga temma jättis 
seöda kallist linnast riet mahha, ja põggenes al* 
lasti nende kaest ärra. 

iv. 
Vgga need kes Iesust ollid kinniwõtnud, wisid 

tedda essite Anna jure; sest se olli Käiwa äi, kcs 
sel aastal üllem preester olli. Agga Käiwas olli 
se, kes I uda rahwale nou annud, et se piddi ЬсаИ 
tullema, et üht innimest rahwa eest piddi huktata-
ma. Seält saatsid nemmad tedda üllema preestri 
Käiwa kotta, kuhho keik üllemad preestrid ja 
Wannemad ja kirjatundjad ollid kokko tulnud. 

8 1 Идо* 
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Agga Simon P^etrue käis kaugelt Iesusst 

järrel üllema jpwftn koiast sadik ja Ш teine zun-
ger teimnuß«; apga se jünacr olli üllema pre^strig« 
tuttaw ja laks 3eju*frca üllema preestri koera. 
Agga Peetrus stlsis wälias ukse ees; siis läks ft 
teme jünger, kes üllema preestriga tutmw olli, 
wälja ja räkis ukfeiwlriaga, ja wiis Peetrust 
sisse, ja temma läks ftffe. Sepärrast ülles ft 
tudrnk se ukselwidia pärrast Peetrusse wasto: Eks 
sinnagi olle sellestnnalse innimesse jünqrinest? 
Temma ütles: Ei olle mitte. AZga need ГІША* 

(ed ja tmixit seisid ja ollid sütte-tuld teinud, et 
Mm olli, ia sojendasid ennast. Agga kui пет» 

niad kejk oue ruw üllesteggid la ühhes malcha ist-
fih, stis istus Peetrus keelele nende setka ja so-
jendas ennast tulle äres, et temma sedda ocsa piddi 
nädl>a sama. Agga üllem preester küssis Jesus-
tek temma jüngrilte ja t<mma öppetusst parrast. 
Jfafus kostis temmale: Minna ollen >ulgeste rä» 
linud selle mailmale, ma ollen ikka õppetanud 
koggodusse \a pühl,as koias, kuhho keikist pal-
kustIuda-rahwas kokko tulleb, ja sallaja ep ollß 
winna ühtegi räkinuo; nus sa mult küsD? küsfi 
n ilt kes kuulnud, mis ma neile olle« räkinud; 
wata need teädwad, mis ma ollen räkinud. 
Ktfga kui ta sedda sai üttelnud, toi üks neist 
te.'nridcst, kes seäl jures seisid, Iesust keoviga, 
ja ülles: Nendaks fa üllema preestrile wastad? 
3elus kostis temmale: Kui ma kurjas« ollen 
Teinud, siis tunnista sedda kurja ollewad; ogga 
kui ma häkti ollen räkinud, mis sa mind lööd? 
<Щ$а Annas olli tedda läkkitanud kinnistutud 
illema $ wil t i Käiwa jur* 
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Agga üllemad preestrid ja wannemad ja keik 
Ь suur kohhus otsisid walle-tunnismst Jesus se 
wasto, kuida nemmad tedda piddid surma faat
u m , ja ei leidnud öhtcgt; ja et kül paljo tunnis« 
tuesemchhi ette tullid, ei leidnud nemmad middagi'; 
sest paljo tllluustasid wallet temma peäle, ja 
nende munistussed ei olnud ühhesuggustd. Agga 
wimaks tullid kaks walle-tunnistus, meest ette, 
wõtsid kätte ja tunnistasid wallet temma peäle 
ja ütlesid: Meie olleme kuulnud tedda ütlewad: 
Minna wõin ja tahhan st Jummala templi, mii 
kätteaa on tehtud, mahakiskuda, ja kolme pä
waga teist ülleschhitada, mis ep olle mitte kät-
teaa teatud. J a n^ndazzi ei olnud nende tunnis-
tus ühhesuggune. 

J a üllem preester tõusis ülles ja astus keskele 
ja küssis Jesusalt ja ürles temma wasto: Eks 
fa middagi ei wavta? mis tunnistawad needsin» 
naksed sinno wasto? Agga Jesus mi mit ja ei 
wastand middagi. T a küssis se »Пет preester 
temmal* ja ütles temmale: Minna warnurnm 
sind ellawa Jummala jures, et sinna meile ütled, 
kas sa olled Kristus Jummala Poeg? Sinnaks 
«ikd se Kristus selle kidetud Jummala Poeg? J a 
^ems ülles temmale: J a minna ollen; ommeti 
ur!m minna teile: Sest aiast peate teie näggema 
Innimesse Pöia istwad ^ummal̂  wäe parremat 
polel, ja tullewad taewa pilwede peäl. Giiv kär-
ristas üllem preester ommad rided löhki ja ütles: 
$emma on Jummalat teotanud, mis meil en-
nam tunnistus-mehbi tarwis on? wata nüüd 
•На* m zmma Jummala teotamist kuulnud; 

« 4 «is 



Ібз Iesusse Rristnsse  
N",s teie arwate? Äaaa nemmad keik moiststd 
F*h!nif, et ta piddi surma wäärr ollema, was-
tafid ja ürlesid: Temma on surma wäärt. 

S i i s hakkasid monninaad temma silmj/süllita-
ma, ja remma silmad kinnika'ma, ja temma 
kür-va äre löma, ja temlnale ütlema: Mvieta 
meile kui prod vei, Knftus, kes st on, Ы sind 
löi? ja sulla jVd loid tedda keppidega. 

Agaa kui Peetrus wälias stäl al om peäl is-
Ш, mlli üks üllema preestri tüdrukkuist, ja kiu 
ta näagi Peetrust tulle ares istwad ja ennaN so-
jend.'.wad, tulli ta temma jure, waris ükn silmi 
temma peäle ja ütles t"mrn« wasto: J a sinnagi 
ollid Naat^aretti I^'suoseaa ^a'.ilea'Maalt. Щ< 
oa temma salgas tedda keikide ees arra ja ütles: 

іш*) minna ci tunne tedda, ei ma moiora 
«ggatea, missa rägid. 

J a temma läks wälja ette-oue, ja kuk laulis. 
Aaga kui ls.nma warrawa pole ärralaks naggi 
tedda üks teilte, ja üll,'s netle. kes seal оІІіЬ: 
Sesinnanegi olli seNaalsaretti Iesusscga. J a se 
sileda preestri tüdruk näagi tedda jälle, 'ja hakkas 
ütlema neile, kes seal jures setstd: Scsinnane on 
üks nende seast. J a ürrikesse aia pärrast näagi 
t'.'dda üks teine mees ja ütlss: Sinnage olled nende 
seast. Aaga Si.non Peeirus seifis ja sojendas 
ennast: siis ütlsfid nenllnad гетто wasto: Eks 
sinna ka õlle temma jüngritte seasi? Aqga tenuna 
salgas ta ühhe wandega ja ütles: Innimenne, 
Nlinna ei ol.e mitce, ma ei tunne sedda innimest. 

Ja 
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J a ürrikesst aia pärrast liggi ühhe tunni aeaa 

wahhet kinnitas sedda üks teine ja ütles: Tös 
polest sesinnancgi olli temmaga; sest temma on 
Kalilea-ma mees. S i i s tuliid temma jure need, 
kes seal seisid ja ütlesid lälle PeetruSsele: Toest 
sinnagi olled nende seltsist, sest sinna olled Kalilea» 
ma mees, ja sinno keelgi tunnistab sind ülles, et 
sinno Eele* murde on sedda wisi. S i i s ütleb üks 
Neist üllema preestri suliasist, kes selle suggulane 
olli, kelle kõrwa Peetrus olli ärraraiunud: Eks 
minna sind temmaga näinud aedas? Agga Peo-
trus ütll,s: Innimenne, ei ma mõista, mis sa rä-
gid. S i i s hakkas temma ennast wagga irranccd» 
wa ja wandma: Ei ma rünne sedda innimest, kel-
lest teie ragite. Nenda salgas Peetrus ta ärra, ja 
seddamaid, kui temma alles rakis laulis kuk reist 
korda. J a I S s a n d poris ennast ümber ja wa-
tis Pectrusst peäle, ja Peetrusse mele tulli I S « 
sanda sanna, kui ta temma wasto olli ütt lnud: 
Ellne kui kuk kakskord saab laulnud, salgad sa 
mind kolmkõrd ärra. J a Peetrus läks wälja/ 
kattis ommad silmad kiuni, ja nullis kibbedaste. 

Agga need mehhed, kes Iesust kinnipiddasid, 
naersid ia peksid tedda; ja nemmad katsid temma 
silmad kinni, ja loid tenima wasto simüja küssi
sin temmale ja ütlesid: ЭДогёга kui prohwet, kes 
fe on, kes sind lüi? J a palio muid asj» räaksitz 
nemmad temma wasto ja teotasid. 

Agga warsi warra hommiko, kui walge sal, 
tullid üllemad preestrid rahwa wannematcoga j« 
ki.jatundjattega, ja keik se suur kohhus kskko, j« 
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piddasid nou Iesusss wasto, et nemmad tedd« 
p\\ zib surma saarma, ja wisid tedda ülles omma 
sure kehw ette ja ütlesid: Olled sinna se Kristus? 
ütle meil?; agga temma ütles neile.- Kui ma teile 
peaksin ütlema, ei teieussu polegi; ag^a kui min-
na ka peaksin küssima, siis teie ei wasta mull« 
polegi, ja ei lasse mind mitte lahti. Sest aiast 
peab innimesse Poeg istuma Illmmala wäe par« 
remal polel. Agga nemmad ütlesid keik: Olled 
siuna sils Jummala P»eg? Agga temma ütles 
Nenve wasto: Teie ütlete, sest minna ollen se. 
'A.clga »emmad ütlesid: Mis meil ennam tunnis-
tust tarwis on? Sest meis Olleme isse temmT 
suust kuulnud. 

v. 
J a keik se rahwa hulk wõtsid kätte f« siddusid 

Iesust kinni, ja wisid tedda Käiwa jurest kohto-
korta ja andsid tedda Ma.waUitseja Pontsiuese 
^ilatusse kätte; agga se olli warra. 

Kui Judas näggi, kes tedda olli ärraannud, 
et ta olli bukkanwistetud, siis kahetses temma 
jjc&i>a, ja toi neid kolmkümmend hobbe-tükki jctö* 
üllema preestride ja wannematte katte ja ütles: 
Minna ollen patto teinud, et ma ollen wagga 
werd ärraannud. Agga nemmad ütlesid: Mis 
meil ftga teagemist! katsu sinna issi. J a temma 
heitts need yobbetükkid mahha sinna templisse, 
ja laks kõrwale, ja ärraminna poos ta ennast 
ülles. Agga üllemad preestrid wotfw need höb-
hetükkid ja ütlesid: Neid ei sünni mitte ohwri-
Htm panna, sest se on werrs-h^d. Agga nem< 
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mad piddasid nou, ja ostsid nende eest ühhe pot 
tiseppa pöllo matmisse p«igaks wõõrastele: st 
pärrast biraffc se pöld werrevölluks ranna pä-
wani. S i i s ou töeks sanud mis ööldud on proh» 
wen Ieremia läbbi, kes ütleb: J a nemmad cn 
tvötnudIsracll laste tieft kolmkümmendhöbbetü??r, 
ftlle hinda, kedda ni kalliks arwati, kedda me»ned 
Israeli laslest ni kalliks arwasid; ja on neid 
onnud ühhe pottiseppa pöllo eest, nenda kui I S » 
saiid mind on käffnud. 

AggaIndarah»H< Л läinud isse Mittektzhto.kot
t a , et nemmad ei saaks rojaseks, waid et rnn> 
mad piddid Pasa»ta5e söma Viis läks Pilatus 
nende jure wälja ja ülles; Mis teil on kaebamist 
selle innimesse peäle? Nemmad kostsid ja ütlesid 
temma wasro: Kui ep ollck» sesinnane mitte kur» 
jateggia, siis ei olleks meie tedda sulle ärraannud. 
S i i s ütles Pilams neile: Wölke teie te**a ja 
woistke omma kässo-üppetusse järrel temma peäle 
koljut. S i i s ütlesid Iuda-rahwas temma was-
to : Meil ep olle lubba kedd<!gi ärratappa. Et 
Iesusse sanna piddi töeks jäma, mis ta olli üt-
teinud, kui ta tähhendus, Missuggust surma 
bemma piddi surrema. 

Agga nemmad ft га$я« l"ss hakkasid temmck 
Heile kaebama ja ütlesid: Tedda olleme mm 
leidnud, et ta rahwast än avörab, ja kelab 
Keisrile kohto rahha andmast, ja ütlch ennast 
Kribtusft ühhe künniga ollewad. 

V i s läks Pilatus M e kohto-kotta ja fut ju* 
Iesuft. 
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Iesust. Agga Jesus seisis Ma-wallitseja eeS, 
ja Ma>wallirseja Pilatus fttani temmale ja üt-
lcs: Olled sa Zuda - rahwa kunningas? Agga 
Jesus wastas ja ütles temmale: Nägid sinna led-
da issiennesest, wõi on sulle teised sedl/a minnust 
üttelnud? Pilatus wastas: Ollen minna Iuda« 
meeS? sinno omma rahwas ja üllemad preestrid 
ой sind mulle ärraannud; mis sa olled teinud? 
Jesus koetis: Minno kunningriik ep olle mitte 
stsi sinnatsest ma - illnast; olleks mo kunningriik 
ftsisinnatstst mailmast, kül mo teenrid tapleksid, 
et mind I u d ä , rahwa kätte ei saaks ärraantud; 
agga nüüd ep olle mo kunningriik mitte siit. 
S i i s ütles Pilatus temma wasto: Olled sinn« 
sib ommeti kunningas? Jesus kostis: J ah olü»n, 
sest minna ollen kunningas, ma ollen seks sündi-
nud, ja seks ilmale tulnud, et nia toele pean 
tunnistust andma; iggaüks kes töe seest on, se 
kuled minno heäle. Pilatus ütleb temmale: 
Mi« on tödde?Ia kui ta sedda sai üttelnud, laks 
temma jälle wälja Iuda-rahwa jure, ja ütles 
üllematte preestride ja rahwa wasto: Minna et 
leia ühtegi süüd sest innimessest. J a üllemad 
preestrid kaebasid paljo temma peäle; agga kül 
temma peäle neist ja rahwa wannemist kaebati, 
siis ei kostnud temma ühtegi. S i i s ütles Pilatus 
temma wasto: Eks sa kule, kui paljo nemmad 
sinno wasto tunnistawad? Agga Pilatus küssis 
temmalt jälle ja ütles: Eks sa middagi ei wasta? 
wa^a kui paljo nemmad sinno wasto tunnista-
wad. Agga Jesus ei wastand ennam ühtegi el 
>hhe ainsa sanna peäle, nenda et Pilatus stdd« 
wägga immeks panni. 

Aasa 



ТИйтштттгіпгі&п т. і/З 
Agga nrmmad äiasid peäle ja ütlesid: Temma 

annad rahwall: pahha nou, ja öppetab keik lnö-
da Inda maad, ja on algand Kalilea maalt ftit 
sadik. Agga kui Pilatus Kalilea-maad kulis, 
küsstS temma, kas ft innimenne Kalilea ma mees 
piddi ollema? J a kui temma teäda sai, et ta He-
nDesse wallitsmft alt olli, lakkitas ttmma tedda 
Herodesst jure, kes neilge päiwil Ierusalcmmas 
olli. AagaHerodes sai wägga rõõmsaks, kui ta 
Iesust nahha sai, sest ta õlleks redda hea meiega 
jo ammogi näinud, stpärrast et la otti paljo tem-
mast kuulnud, ja temma lotis ühhe immerahhe 
nal)<ia saca, mis lemmast piddi tehtama Kül 
ta lükfts temmalt mirme saunaga, agga ternrna 
ei wassand tennnale ühtege. " Agga üllemad 
preestrid ja kiriatundjad seisid ja kaebasid wägga 
waljuste ttmma peal«. Agga kuiHerodes omma 
joameestega tedda es õlle mikski pannud ja naer-
mid, siis panni temma ühl>e walge ride remma 
ümber, ja läkkita? tedda jälle Pilamsse jure. J a 
sel päwal said Pilatus ja Herodes teine teisega 
sõbraks; sest enne ollio nemmad teine teise peale 
wihhased olnud. 

Agga Pühhiks olli Ma-wallitsejal st wiis, 
tahwale ühhe wangi lahti lasta, kedda nemmad 
ial lahti pallusid. Agga siis olli neil üks kuluS 
Wang, kedda hüti Parrabaks, st olli klnnipan-
dud mässajattega, kes mässamisse sees ollid Щ< 
arratapnud. J a rahwas kissendas ja hakkas 
palluma, et ta piddi teggema nenda kui ta ikka neile 
vlli teinud. Agga Pilatus kursus need'üllemad 
preestrid ja üllemad ja sedda rahwast kokko. Kui 

пет* 
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»emmad nüüd ühhes kous ollid, Ülles Pilatus 
»ende wasro; Teie ollete ftdda innimest minus 
jure ronud otstgo rahwa arrapöörjat: ja wata 
»la ollen tedda teie ees kulanud, ja minna ep olls 
scst inninl'ssest ükcegi süüd leidnud, щі$ teie tem-
ma peäl.' kaebate; eaäa Hcrodcske; sest ma vl-
lcn tcio remma jure läkkitanud, ja wata polle ül> 
tegi temmale tchmd, mis surma wäärt on. Щ* 

5a fetl on se wiis, et minna ühhe teile lahti lassen 
>afa* pühhal; sepärrast tahhan ma sedda kar-

rierada ia lahti lasta, (sest ta piddi neile pihbiks 
ühhe lal ti lastma) Kumba teie »üöd tahdate, et 
ma teile pean lahti lastma,Parrabast,woiHesust, 
kedda hürakse Kristusteks? lahhate rae, et ma 
teile fe Iuda-rahwa kunninga pean lahri lastn;a? 
Scst temma teatis, et üllemad preestrid tcoda 
kaddedu^se pärrast ollid ärranrud. %цй kui 
temma koht»-lärie peäl istus, läkkitas temma 
naene temma jure ja laekis öölda: Arno olgo fui* 
le ühtegi lcggcmist (Vftnnatfe Oigega, fojl minna o(f 
len tänna unnes palio kannatanud temma par-
rast. Agga üllemad preestrid ja wannemad wii* 
rasid rahwast, et nmm^d Parrajast ріЪЪіЪ U\bti 
palluma ja Iesust hulka saatma: ja kihutasid 
rahwast, et temma enneminne Parradaft neile 
piddi lahti lastma. S i i s kostis Ma-waUitseja ;a 
ütles nende wasto: Kumba teie tahhaie mil, et 
ma teile pean lahti lasi ma? Aaga keik se hulk 
kissendas wägga ja ütles: Hukka tedda ärra,!a 
lasse meileParrilbast lahti, kes olli ühhe mässam 
misse, mis linnas olli sündinud/ ja f аэпіі*(Ъ pär-
rast wangi tomi heidetud. Ciis büdis Pilatus 
« nmds was to , ja tahtis Iesust lahti lasta. 

Si's j 
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Giis kiss ndasid nemmad ta keik ja üti« sid: Ei, 
Nlitcs tedda, waioParrsbast. AggüPan" 
vui zbiwi S i i s wastas Pilatus ja Mlcs mile 
jalle: Mis teie siis tahhate, et nia pean teggema 
selle Iesubftga, kedda dülakfe Kristusftks, ja 
kedda teie ülleteIuda-rahwa kunninga ollewad? 
Agga nemlnad kissi ndasid ta , karjusid wasto ja 
ütlesid keik: Sago ca risn podud! lo tedda xiiil 
Agga Pilatus ülles kolmat puhko nende wast«: 
Mis sesinnane siis kurja teinud? ma polle tem« 
mast ühtegi surma süüd leidnud, sepärrast tahha».; 
ma tedda karristuda ja lahti lasta: agga nern* 
mad kissendasid weel ennam: Lo tedda risu! ja 
äiasid peäle jure kissindamissega ja pallusio, et 
tedda piddi risti lödama. J a nende ja üllema:re 
preestride kissendannnne wõttis wõimust. 

S i i s wõttis nüüd Pilatus Iesust ja peksis ub» 
da piitsaga. J a need siamehhed punnusid ühhe 
kroni kibvowitsust, ja pannid sedda temma päh
hä, ja pannid ühhe purpuri^mantli temma ümber 
ja ütlesid: Terre, Iuda rahwa kunningas! sa 
loid tedda keppidega. S i i s laks Pilatus jalle 
wälja ja »ties nende wasto: W a t a ma toon 
tedda teile wälja, et teie tunnete, et ma temmast 
Ühtegi süüd ei leia. S i i s läks Jesus wälja ja 
kandis st kibbowitsa kroni ja purpuri mantli; ja 
Ыіійі ütles nende wasto: *£\М innimesi Km 
nüüd üllemad preestrid ja teenrid tedda näggid, 
kissendasid nemmad ja ütlesid' Po risti! porisn! 
Pilatus ütles nende wasto: Wõtke teie tedda ia 
poge tedda risti, sest minna ei leia süüd temmast. 
3uda«,ahwa< kostsio temmale: Mc<l on kast, ja 

mait 
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» 

meie kässo 'ärrele peab tenima surrema, sest ta on 
isseennast Jummala Pöiaks teinud. Kui nüüd 
Pilatus sedda tamm tülis, kartis temnrn weel 
ennam, ja läks jälle ko!no kotta, ш üllcbIesusse 
wasro: Kust sinna olled? aaga Jesus ei annud 
temmale wastust. Si is ürleb Pilatus %$№$ 
wasto: Eks sa rägi minnoga? eks sa ei tea, et 
mul melewald on sind risti pua, ja melewald on 
sind lahti lasta? Jesus kostis: Sinnu! ep olleks 
ühtegi melewalda minno ülle, kui se stnnule ei ol 
UU antud üllewelt; sepärrast on ftllel, kes mind 
sulle on ärraannud, surem pat. Sest aiast otsis 
Pilatus t>'dda lahti lasra: agga Iuca rahwas 
rissendastd ja üllesid: Kui sa ftbba stnnast lahti 
laosed, siis ep olle sinna Keisri sVbber mitte, fejl 
tzlgaürs, kes iesiennast kunningaks teeb, ft on 
Keisri wastane. Km »uu4 Pilatus sedda sanna 
kulio, wiis temwa Mwt wälja, ja isms mahha 
kobto-jär e peäle fcnirn vvkci, nns hütakse kiw-
wi'pörmanduks, agga Ebrea hU Kabbatäks. 
Agga se olli Pasa-pübh« walmfatamüft pääw 
liggi kuendamal tunnil; ja temma ül«'S Iuda« 
rahwa wasro: Ennä teie kunningast! Agga 
nemmad kissendasid: W i ärra, wi ärra' oo 
tedda risti! Pilatus ütles neile: Kas minna 
pean teie kunningast risti poma? üllemad preist-
rid wastsid: Meil ep olle kunmgast, kui Keiser. 

V!. 
Agga kui Pilatus näagi, et temma ei woind 

ßbtegi parrata, waid et weel ennam kärra sün-
dis, wõttis tenima wet ja pessts käost rahwa 
nähhes ja ütles: M a ollen ilmasüra ftllesinnatft 

Oige 
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^iae werrest; kül teie sate nähha' S l i s wastas 
keik rahwas ja ütles: Temma werri olso meis 
peäle ja meie laste peäle. 

Agga Pilatus tahtis rahwa mets pärrast teh-
ha, ja mõistis kohhut, er nende palwe järrele 
piddi sündima, ja laskis neile Parrajast lahti, 
sedda, kes ühhe mäesamisse ja tapmisse pärrast 
«Ni wangitorni heidetud, kedda nemmad lahti 
pallusid: Agga Iesust, kedda ta piitsaga lasnud 
peksta, andis t a , nenda kui «emmad tahtsid, 
nende katte, et tedda piddi risti lödama. 

Si is wõtsid Ma'wallitseja siamehhed Iesust 
«nnesega, ja wisid tedda ärra ft»na kotta, mis on 
koytopaik, ja kutsusid keik sedda wäe-hulka ja 
koagusid temma jure keik omma seltsi kokko; ja 
Wõtsid temma rided seljast ä r ra , ja pannid tem
ma ümber purpuri»mantli, ja p u n n i d kroni 
kibbowitsust ja pannid sedda temma ümber Pea , 
ja ardsid pilliroo temma parrema kätte, ja heitsid 
temma ette p, lweli mahha, naersid tedda ja hak-
ka d tedda terretama ja ütlesid: %тг Iuda-
ra.wa kunningas 1 J a ncn»mad wõtsid sedda 
piUiroo, ja iöid sega temma pähhä, ia süUitasid 
temma reäle, ja heitsid pölweli mahha ja kura* 
Mardasid tedda. 

J a kui nemmad tedda said naernud, ̂ wõtsid 
nemmad se purpuri-mantli temma seljosi ärra, ja 
Pannid temma omma rided temma selga, ja wisid 
tedda wälja, et nemmad tedda piddid risti loma. 

M Ja 
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J a Jesus kandis omma risti ja läks wälja. 
Agga kui nemmad wäljaläksid ja tedda ärrawi-
sid, leidsid nemmad ja said katte ühhe Kireni lin-
na mehhe, kes möda laks, Simon nimmi, kes 
wäljalt tulli, Aleksandri ja Ruhwi issa, sedda 
sundsid nrlnmad wäggise ja pannid risti tenima 
peäle, et la sedda Iesusse järrele piddi kandma. 

Agga temma järrel käis suur hulk rahwast ja 
naesi, kes ka kaebasid ja tedda nutsid. Agga J e -
sus pöris ennast ümber nende pole ja ütles: J e -
rusalemma mered, ärge nutke mind, waid nurke 
issiennast ja ommad lapftd: sest wata need va-

G wad tullewad, millal ööldakse: Onsad on need, 
kessiggimana, ja need chhud, mis il.nale ei kan-
mid? ja need nissad, 'mis ep olle immetanud. 
S i i s hakkawad nemmad üllema »näggedele: 
Langege meie peäle; ja nläetinkude wasto: Kat
ke meid 5 Sest kui sedda torele pule tehhakse, mis 
siis kuiwale peab sündima? Agga temmaga toibi 
kaks teist kurjateggia: wälja arrahukkata. 

J a nemmad wisid tedda senna pai?a, mis hü-
takse Ebrea kele Kolgatad, se on ärraselletud 
pea^ lae asse. J a kui nemmad senna said, andsid 
nemmad temmale jua wina mirriga ja ädikast 
sappiga seggatud,ja kui ta sai maitsnud,ei tabt-
nud ta mitte jua, ja ei wõtnud. Seäl posid 
nemmad tedda risti, ja temmaga kaks kurjateg-
giar, reist parrema, teist pahhema pole, agga 
Icsust keskele. Agga Jesus ütles: 

3@м anna nelk andcü?/ sest nemmad 
ei tea »nitte/ niis uernmaD tewad. 

M a 
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Agga Pilatus kirfotas ka ühhe pe&iflitja, j« 

panni ftdd« risci külge; agga.se vlli kirjotud: J e -
sus Naatsarellist, Iuda . rahwa kunningas? 
Seddapeälekirjanüüd luggesidpaljo I u t a r a h -
wast, sest se paik elli іщі linna, kusIesust riõci 
Podi; ja se olii Kirjotud Ebrca-, Krcka-, ja Lad-
vina - kele. S i l s mli sid Iu.da - rahwa üllc mad 
precstrid Ptlaiusst wasto: Arra kirjota millel 
Iuda-rahwa kunningas; waid et telnma üttel» 
toid: Minna olleli Iuda»rahwa kunningas. ЧМ* 
latus kostis: Mis ma kirjoranud, «JU« maki»* 
jõranud. 

Kui nüüd need siamehhed Iesust ollid rist! po-
Nud, wotsid nemmad tcmma rided ja jaggasiv 
Neid, ja teggid Nelli ossa, igga siamehhele nhhe 
dssa ja sedda kube; agga se kuub olii ömb'/matta 
Üllewelt ülleüldes k^uruv. S i i s urlefitf nemmad 
teine teise wasto: зш ЫіШпшбЬй mitte löh* 
ki, waid heitkem liieko selle p ä y M , kelle pärralt 
se peab ollema. J a nemmad yeitsid liisko, mis 
igqaüks piddi fama, et se kirri viddi tüers jama, 
mis on ööldud rrohweti läbbi: Nenimad on min-
No rided issekeskes jagganud, ja minno kue pär-
tast liioko heitnud. Ordda teagid nüüd need föa-
Mchhed, ja istsid ja hoidsid tedda seal. Aega st 
vlli kolmas tund, kui nemmad tedda riet; loid. 

$ a rahwas seisis ftäl waatmas, ja ullcmadke 
trwllasid tedda nendega ja ütlesid: Muid on la 
aitnud, aitko-tcmma isse ennast, kui ta on sc 
Keie'fns, Iummala arrawallitsetud. Agga ka 
^amehhedke naersid tedda, ja läksid tenlma jure 
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ja wisid temmale ädikast ja ütlessd: Kui sinna ä* 
ledIilda-rahwa kunningas, fite aita issi ennast. 
Sest üks peälckirri olli ka ülle temma Pea tem-
ma surma süüst kirjotr.d Kreka-,/Laddina-la 
Ebrea-kele tähtedega: Ses innane 0N IksuS / 
se Iuda-Nihwa Kunningas. 

Si is podi temmaga kaks rüowlil r lst i , fern* 
parrema ja teine pahhema pole. S i is sai se kirri 
töeks, mis ütleb: J a temma ou üllekohtuottz 
setka arwatud. 

Agga Iesusse rlsti jures seisis temma emma, 
ja temma emma õdde Maria Kleopa naene, ja 
Maria Magdalena. Kui nüüd Jesus onuna em< 
ma näggi, ja se jüngri seäl jures seiswad, kedda 
temma armastas, ütleb ta omma emma wastoa 

Naene wa ta ft on sinno poeg. 
«pärrast ütleb temma selle jüngri wasto * 
W a t a ft on sinno emma. 
J a sestsammast tunnist wõttis se jssnaer tedda 

»mma kotta. 

Agga need kes möda läksid, teotasid tedda/ 
»angutasid ommad Pead ja ütlesid: Wõi ! sinna 
kes/aJummala templi mahhakiesud, ja kolmel 
päwal üllesehhitad! aita issi ennast; olled sinna 
Jummala Poeg, siis astu risti peält mahha. 
Agga nendasammoti naersid tedda ka üllemalt 
preestrid issikeskes kirjatundjatee ja wannemates-
ga ja ütlesid: Muid on temma aitnud, issiennast 
ai wõi temma mitts aidata; kui temma se Krtö* 
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tus Israeli Kunningas on,siisastko temma nüüd 
M i peält mabt>a, et mcie näme, siis tahhame 
meie tedda uskuda: Tenima on Jummala peäle 
lootnud, se peästko tedda nüüd, kui ta temma 
mele pärrast on; sest temma on üttelnud: Minna 
ollen Jummala Poeg! Nendasammoti teotasid 
tedda ka need rööwlid, kes temmaga ollid risti 
podud. 

Agga üks neist kurjattaglaist, kes ollid ülles-
podud, teotas tedda ja ütles: Kui sa olled Kris-
tus, siis aita issiennast ja meid. Aggai se teine^ 
kostis ja sõitles tedda ja ütles: Eks sinnagi et 
karda Jummalat, ftst et sinna sessammas Huk-
katusses olled? ja meie kül õigusse polest: sest 
meie same kätte, mis meie to wäärt on; agga 
sesinnane ep olle ühtegi pahha teinud. J a tem-
wa ütles Iesusse wasto: I S s a n d , mötle minno 
peäle, kui sa omma kunningriki lulled. J a Jfc 
sus ütles temmale: 

Töest minna ütlen stllle/ tänna pead sa 
Minnoga Pal adisis ollema. 

Agga liggi kuendamal tunnil siis sai pimmedus 
keik ülle seMa ühheksamast tunnist sadik, ja päi-
ke läks pimmedaas; ja ühheksamal tunnil kissen-
^as Jesus sure heälega ja ütles: 

El i / E l i / lamma fabahtanik se on Ли 
kaselletud; 

Minno Jummal! mlnno Jummal! mltt 
sa mind olled mahhajätmld i 

< l M mouningüd neist, kes seäl jures seisid, 
«2 i Ы 
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km nemmad sedda kuulsid, ütlesid: Wata tem-
ma kutsub Eliast. 

Pärrast kui Jesus teadis, et £o keik olli löppe-
lud , et kini piooi töekssama, ütleh/temma: 

M ü l on janno l 
Agga seäl ftisis üks asti täis ädikast; ja warst 

jooksis üks nende seast, wörtis käsna, täitis std-
daadikaga, pistis seddaisopi pilliroo õtsa, japan-
ni sedda temma su ette ja jotis tedda ja ütles: 
Ootke, same nähha, kas Elias tulleb tedda mah-
hawotma. Ja teised ütlesid: Ota, saab nühha^ 
kas Elias tulleb, aitma tedda. Kui nüüd Jesus 
stoda ädikast sai wõtnud, ütleb temma: 

S e on löppetrd. 
J a se tek keiaepühhama paiga ees templis kä«-

tfH kukelt löhki. Agga Jesus kissendas jäll« 
sure heälega ja ütles: 

Issa / sinno kätte annan ma omma 
Wailno. -

J a kui ta sedda sai üttelnud, nirgutas tu 
Pead ja 1)сШ hinge. 

VII. 
J a waka, se ettepodud tek, m<s templis ъц# 

pshhama ees, karri sis löhki kahheks üllemast otsast 
allumast sadik: iaMa wärrises, ja kaljud löhk-
sio löhki; ja hauad laksid lahti, ja tousid ülles 
palio nende pühhade ihbusid, kes ollid magga-
mid, ja parrast temma üilestousnlist tullid пет* 
mao haudadest wälja ja läksid pühha linna, ja 
naitsid.ennast mitmele. 

Agga 
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Agga kui st pealik, kes temma ЬЬЬаі seisis, ja 

»eed kes ttnnnaga ollid jaJcfujlboibfid, näggid 
sedda Ma würrisi wist, ja mis sündis, ja er ta 
nenda kissendades hinge heitis, kartsid nemmad 
wägga, auustasid Jummalat ja ütlesid: Toest 
sesinnane Innimenne olli öige ja Jummala Poeg. 
J a keik rahwas, mis sinna tulli, sedda waatma, 
kui nemmad näggid mis sündis, loid nemmad 
vmma wasto rindo ja laksid taggasi. 

Agga keik temma tutwad seisid kaugelt; agga 
seäl olli ka paljo neid naest kaugelr waatmas, 
kes Icsusst iarrel ollid käinud Kalilea maalt ja 
tedda teninud, kelle seas ka olli Maria Mahda-
lena ja Maria weikeIakobusse ja Ioscsse emma 
ja Salome Sebedeu5se poegade emma, kes ka 
ollid temma järrel käinud ja tedda teninud, kui 
ta Kalilea-maal olli, ja paljo mird naest, kes 
temmaga ühtlase ollid üllesläinud Jerusalemma. 

Agga Iuda-rahwas, et need kehhad hingamis-
se päwal risti peäle ei piddand jäma, fkst et wai-
nustamisse pääw olli, (sest se hingamisse-pääw 
olli suur) pallusid nemmad Pilatust, et nende 
säre-luud piddid mürrama ja neid mahnawoeta-
ma. S i i s tullid need sõamehhed ja murdsid selle 
«ssimesse säre-luud ja selle teise, kes temmaga olli 
risti podud. Agga kui nemmadIesusse jure tul-
lid, ja näggid tedda jo surnud ollewad, ei murd-
nud nemmad temma säre<luud mitte; waid üks 
neist söamehhist pistis oddaga temma külge, ja 
feddanmid tulli werri ja пж 1 wälja. J a kes 
UH* on näinud, se on sedda tunnistanud, j« 

V 4 temma 
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temraa tunnistus on tösrnc, la st teab, et ta 
räczib, Mls tösft on, et teie peate ustma. Sest 
ft on sündinud, et kirri piodi töeks sama: Zew 
male ei vea inudki Vatti mmcittna;^a ta ütleb 
teine kirri: ПеттоЬ pearoad näZgema, keUs 
sisse nennnad w pistttno. 

Ewanyelium ftnelRedel. 
Za wata parrast sedda kui jo öhto kätte tulnud, 

(et ft walmistamisse pääw olli, se on pühhads 
Шг<^> о) stis tutti Üks rikkas mees Arimanast, 
Iuda-ra'>wa linnast, Iosep nimmi, kes aus rae-
issand olli, üks hea ja öige mees, (fe ei olnud 
mitte N'Ndega ühhes nous, eaga kiitnud nends 
tood) kes is<»geIummala riki ka otis ja Iesusss 
jünger ka olli, agga sallaja kartusse pärrastIu, 
da»ra!)wa eest, se julges ja läksPilatusse jure ja 
pällus enncseleIesusse ihho, ec ta sedda piddi sa-
ma mahhaworra. Agga Pilatus panni, immeks, 
et ta jo olli ärrasurnud, ja kursus se peälikko en-
nest jure ja küssis tcmmalt, kas ta jo ammo är-
rasurnud. J a kui temma sedda pealikkult teada 
sai, siis andis temma Ioseppil̂ e ft iyho, ja käekis 
ftdda temmale anda. Siis tulli temma ja ostis 
kallist linnast rist ja wottisIesusse ihho mahha. 

Siis tulli ka Nikodemus (kes enne ösel Jesus-
f * iure olli tulnud) ja toi stggatud mirri ja aloe 
liggi sadda naela. Siis wotsid nemmadIesuss« 
ihho ja mähksid scdda puhta kalli linnaste rictte 
sisse kalliste rohtudega, nenda kui Iudara^wal 
se wiis on maHHamatta. Aaga seal paikas, kus 
ta sili risti lodud, oiu Ш a^d, ja aedas üks uus 

haud/ 
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haud, ja Josep panni sedda sennasamma ennese 
ude hauda, mis ta olli kastnud raiuda kaljo sisft^ 
kudho ep olnud ükski ial pandud. Sinna pan-
nid nemmad siis Iesust Iuda-rahwa walmiõta-
misse päwa pärrast, sest et se haud liggi olli. J a 
tenima Josep werstas ühhe sure kiwwi haua ukse 
ette ja läks ärra. J a se olli walmistamise. 
pääw, ja se hingamisse pääw tulli peäle. 

Agga need naesed, kes temmaga ollid Kalilew 
maalt tulnud, käisid ta järrel. Agga seäl ollid 
Mar ia Mahdalena ja se teine Mar ia Iosesse ern* 
ma istumas haua kohhal, ja waatsid sedda hau« 
da, ja kuhho ja kuida temma ihho sinna pandi. 
Agga nemmad läksid taggasi, <a walmistasid 
kallid rohhud ja salwi, ja sel hingamisse-püwai 
seisid nemmad rahhul kässo järrel. 

Agga tei<el päwa! mis tulleb walmistamissß 
päwa parrele, tullid üllemad preestrid la Warise« 
rid kokko Pilatusse jure ja ütlesid: Issand, mei« 
mele on tulnud/ et temma, se pettis, ütles, kui 
ta alles ellus olli: Minn« tõusen kolme pälva 
pärrast ülles. Sepärrast käesi sedda hauda hästi 
hoida kolmandama pawani, et temma jüngrid 
ösel ei tulle, ja tedda ärra ei warrasta ja ei ütls 
rahwa wasto: Temma on surnust üllestõusnud. 
S i i s on wiimne pettus pahhem kui essimenne. 
Agga Pilatus ütles nende wasto: Hoidjaid on 
teil, mmge ja hoidke hästi, nenöa kui teie tun-
liefe, ^ a nemmad läksid ärra, ja hoidsid hästl 

'sedda yauda hoidiattega, ja pannid st kiwwi 
pitseriga kinni. 
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"nseie Issanda Iesuose Rrtstusse 

Üllestousmlnne/ 
Nelja Ewangelisti Ramatust 

kokt'opandud. 
^ ^ a kui st Kingamisst-paäw sai möda läinud, 
jW) ostis Maria Mahdalcna ja Maria Iuko-
busse emma ja Saiome kallid rohhud, et nem-
wad piddid tullcma ja tedda woidma. J a eesi-
Nlcssel näddala päwal wägga wana / kui аШ 
pimme olli ja walge hakkas sama, läksid nem-
ішО scdda hauda waatma, ja tullid puhte pawa 
tõustes haua jure, ja wiftd need kallid rohhud, 
niis nemmad ollid walmistanud, ja monningad 
vllid nendega. 

I a wata, suur ma-wärriseminne sündis, sest 
I S s a n d a ingel tulli taewast mahha, läks senna 
jure ja weretas st kiwwi ukse eest arra, ja istus 
senna peäle. J a ternma naggo olli otftgo walk, 
ja temma rided walged kui lummi. Aaga hirmo 
pärrast tenima eest wärrisesid need hoidjad ja said 
otstgv surnuks. 

Agga need naestd senna minnes ütlesid issikeskes: 
Kes weretab meile st kiwwi haua ukse peält ärra? 
J a kui nemmad senna waarsid, naggid nemmad, 
et st kiwwi olli arraweretud, sest temma о.Ці wäg-
za suur. 

zl^gaMriaMahdalena, km ta nääb, et s« 
li« 
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Nwwi haua eest olli ärrawõetud; siis juokstb tem-
ma ja tulleb SimonaPeetrusse ja st teise jüngri 
jure, kedda Jesus armastas, ja ülleb neile: 
Nemmad on ISsandat haua seest ärrawõtnud, 
ja meie ei tea, kuhho nemmad tedda on winud. 

Need teised naesed leidsid kiwwi haua seält 
ürraweretud ollemast, ja kui nemmad sisse laksid, 
ei leidnud nemmad Issanda Iesusse ihho mitte. 
J a se sündis, kui monningad neist nacsist wäljas 
haua jures sepärrast kahhe wahhel ollid, Wata, siis 
seisid kaks meest nende kõrwas hiilgawa riettega. 
Agga kui nemmad wagga kartsid ja ommad sii* 
mad mahha loid, siis ütlesid nemmad nende was-
to : Mis teie sedda ellawat surnude jures otsiie? 
ei ta polle siin, waid ta on üllestõusnud: tulle> 
tage.mele, kuida temma teile on rännud, kui ta 
alles Kalilea-maal olli, ütteldes: Sedda inni-
messe poega peab ärraantama pättuste innimese 
te kätte ja risti lödania, ja kolmandamal päwal 
jälle üllestõusma. J a temma sannad tullid nen-
de mele. J a nemmad laksid haua jurest taggasi, 
ja kulutasid sedda keik neile üheteistkümnele ja 
keikile teistele. Agga Maria Mahdalena, (Ui 
jo enne haua jurest olli Ürrajoosnud) ja Joanna ja Ma-
ria Iakobuese emma, ja muud naesed nendega 
ollid need, kes sedda Apost!idele räaksid,ja nende 
könne olli nende melest otsego tühhi jut, ja »ш» 
mad ei ustnud neid mitte. 

J a need teised naesed, kes alle) haua fiise »llid jänud, 
näggid ühhe nore mehhe parramal polel istwad, 
sel olli pitk walae rie selgas, ja nemmad ehmata

sid 
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fd wägga., Agga ft ingel kosris ja Ktles nendy 
naestele: Ärge ehmatage ja ärae kartke teie mit» 
te, sest ma tean, et teie otsite Icsust N^atsaret« 
iist, kes risti olli lodud; tedda ep olle siin, sest ta 
hnüllestõusnud, nenda kui taon üttelnud: ml« 
he tenna, wadaae se asse, kuhho nemmad tedda 
ollid pannud, ja kus I S s a n d on magganud. 
Agga minge ussinaste ärra, ja üttelge temma 
inngrittele ja Peetrussele, et temma surnust on 
üllestõusnud, ja wara, temma lähhäb teie ele 
'Kalilea-male, seäl sate teie tedda nähha, nenda 
ßlli temma teile on üttelnud; wata minna ollen 
teile sedda üttelnud. J a nemmad läksid ruttuste 
wälja ja jooksid haua jurest ärra kartusse ja sure 
römoga, sest nende peäl- olli wärristus ja ekma-
tus tulnud, ja nemmad jooksid, sedda temma 
jüngrittele kulutama, agga tee peäl ei üttc'nus 
«emmad ühhelegi ühtegi, sest nemmad kartsid. 

Agga PeetruS wõttis Maria Mahdalena ja ф 
meste naeste jutto peäl kätte ja läks wälja ja se teine 
jünger Isa..nes, ja tullid haua jure. Agga need 
mollemad jooksid ühtlaste, ja se teine jünger jook-

(is ele ussinaminne kui Peetrus ja tulli enne baua 
ure. J a temma nääb kummarkülle need surno« 

linnad seäl ollewad, agga temma ei läinud mitte 
sisse. S i i s tulleb Simon Peetrus, kes temma 
järrel käis, ja kui ta kummarkülle sisse watis ja 
haua sisse läks, nääb ta need surno-linnad üksi 
maas, ollewad, ja et se higgi.rättik, mis temma 
Pea peäl olli, mitte ep olnud surno^linnadega 
m a a s , waid issepäinis mässitud ühte paika. 
S i i s laks BÜüfc ka je teme junker siefe, kes enns 



olli tulnud haua jure, ja ішски' ja uskus; ftst 
Nemmad ei mõisinud weel mitte sedda kirja, et 
temma piddi surnust üllestõusma. S i i s läksid 
nced jüngrid ärra ommade jure jälle, ja Peetrus 
panni sedda issienneses immeks, mis olli sündinud. 

Agga Jesus, kui temma warra olli üllestous» 
nud essimessel näddala päwal, näitis ta ennast 
essste Maria Maddalenale, kellest temma seich 
kurja waimo olli wäljaaianud. Sest Maria/ 
kes teistkorda hnua jure olli wäljaläinud, seisis haua Щ 
ree walju? ja nuttis; kui ta nüüd nuttis, walis 
temma kummarkülle haua sisse, ja näab kaks rn* 
glit walge ncttcga istwad, teist Pea ja teist jalgs 
otsas, kus Iesukss ihho olli magganud; ja nem« 
mad ütlewad temmale: Naene, mis sa nuttad? 
temma ütleb neile: Nemmad on minno I S s a n -
Vat ärrawinud, ja minna ei tea, kuhho nemmad 
tedda on pannud. J a kui ta sedda sai üttelnud 
poris temma ennast ümber ja nääb Iesust seifl» 
wad, ja ei teadnud, et se Jesus o Ui. Jesus ütleb 
temmale: Naene, mis sa nuttad? kedda sa otsid? , 
Temma mõtles, et se piddi kärner ollema, ja üt* 
les temmale: Issand, kui sinna tedda olled ät* 
rakannud, siis ülle mulle, kuhho sa tedda ollch 
pannud, ja ma tahhan tedda ärrawõtta. Jesus 
ütles temmale: Maria! Temma poris ennast 
ümber ja ütleb temmale: Rabbuni, se on, OD» 
petaja! Jesus ütles temmale: Ärra putu min» 
nusse, sest ma polle weel üllestulnud omma I s sa 
jure; agga minne mo wendade jure ja иг(е neile: 
Minna lähhän ülles omma Issa ja teie Issa ju-
re, ja omma Jummala ja teie Jummala jure. 
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Agga kui nccd fciscD naesed, kcs essimest korda hau< 
surest tullem«s ollid, ärraläksa temma jüngrittele 
sedda >ms lngtl «elle olli üttelnud, kulutama^ wara , 
siis luLiJesus nende wasio jo. ülles: terre! agga 
nemmad luilid temma jure ja yalkasid temma 
jalge ütilber, ja kutumarvasid tedda. S i i s ütles 
Jesus neile: Ärge känke Mitte,»minge, kulutage 
minno wendadele, et nemmad Kalilea-male lal)* 
hawad, ja seäl sawad nemmad mind nähha. Щ* 
ga kui nemmad ärraläksad, шх<\, siis tullid mon-
ued sest wahhist linna ja kulutasid üllemaprcestri-
dele keik, mis olli sündinud. J a nemmad rullid 
wannemataga kokko, ja piddasid issiceskis nou, 
ja andsid neile sõameestele rahha kül ja ütlesid: 
Üttelge, et temma jüngrid ose tulnud ja tedda 
ärrawarrascanud, kui meie maggasime. J a kui 
M a wallitseja sedda saad kuulda, tahhame meie 
tedda melitada ja sata, et teie peate ilma murred 
ta ollema. Agga nemmad wõtsid sedda rahha 
ja teggid nenda, kui neid opoeti; ja se könne sai 
kuulsaks Iuda-rahwa jures tännapäwani. 

Se peäle tulleb Maria Mahdalena ja kulutab 
jüngrittele, kes temmaga ollid olnud, kes leinas 
ja nutsid, et ta olliISsandat näinud, ja et ta 
temmale sedda olli üttelnud. Ja need, kui nem-
mad kuulsid, et ta ellas, ja temmast olli näly 
tud, ei ustnud nemmad mitte. 

Agga parrast kui kaks neist kõndisid, näitis 
I^sus ennast teisel näul , kui nenunad (enncg, 
Maria Mahdalena sai taggasi tulnud) Niale läksid. 
Sest waka, Ш nende seast ollid minnemas sel-

sammal 



fammal päwa! ühte allewisse, lnisJerusalemmast 
liggi kuuskümmend waggo maad olli, selle nimmi 
olliEmmaus, ja nemmad räaksid issikeskes k,i-
ktst neist asjust, mis ollid sündinud. J a se sündis, 
kui nemmad teine teisega jutto äiasid ja teine teu 
selr küssisid, siis tulli ka Jesus issi nende jure ja 
käis nendega. Agga nende silmad peti, ec ncm-
niad tedda mitte ei tunnud. J a temma ücles 
nende wasto: Mis kõnned need on, mis teie issi-
keskes könnelete käies, ja ollete kurwanäolisstd? 
Agga üks, Kleopas nimmi, wastas ja ütles 
temmale: Siluiaks üksi kui wooras ellad Ieru-
salemmas, ja ei olle teäda sanud, mis neil päiwil 
seälsammas on sündinud? J a с е т т а ülles nei-
Ic: Missus? agga nemmad ütlesid temmale: 
Sedda Jesus sest Naatsarettist, kes olli prohwet 
wäggew teggudest ja saunast Jummala ja keige 
rahwa ees, kuida meie üllemad preestrid ja wmi-
nemad tedda on surma kohto alla ärraannud, ja 
tedda risti lönud. Agga meie lootsime, et ta 
piddi sesamma ollema, kes Israeli rahwast piddi 
ärralunnasrama, ja peäle se keik on tänna koi* 
nias pääw, kui se on sündinud. Agga ka mon-
ningad naesed meie seast on meid ärraehmatanud, 
kes warra homnliko haua jure ollid tulnud, ja kui 
nemmad temma ihho ci leidnud, tullid nemmad 
ja ütlesid, ennast ka inglide näo näinud, kes üt-
lewad., tedda ellawad; ja monningad meie seast 
läksid haua jure ja leidsid nenda, kui need naesed 
ka üttelnud, agga tedda ennast ei näinud mm* 
tuad mitte. J a temma ütles nende wat.to: Oh 
teie rummalad ja süddamest pilkalda>d sedda keik 
M u d a , mis prohwetid on räkinud! Eks Kristus 

sedda 
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sedda piddand kannatama, ja omma au sisse 
minnema? J a temma hakkas Mosessest ja keikist 
prohwetidest, ja selletas neile ärra keige kirjade 
fees sedda, mis temmast olli kirjotud. I ä nemmad 
said se allewi liggi, kuhho nemmad läksid, ja 
temma teggi ennast emale minnema. J a nem-
mad pallusid tedda wäggise ja ütlesid: I ä meie 
iure, sest õhto jõuab ja pääw wend; ja temma 
läks sisse nende jure jäma. J a se sündis, kui 
ta nendega laudas istus, wõttis temma leiba, 
innisras ja murdis ja andis neile. S i i s peasid 
turnee silmad labti ja nemmad tundsid tedda, ja 
temma kaddus nende eest ärra. 

J a nemmad ütlesid teine teist wasto: Eks meie 
südda meie sees ei oöllend, kui ta meiega rakis tee 
peäl, ;a kui ta mdU kirjad ärraselletas? Ianem-
mad tt'usid selsammal tunnil ülles, ja läksid 
gasi Jerusalemma, ja leidsid neid ükstelstkün * 
menD ja neid, kes nende jures мь, kous olemast, 
kes ütlesid: I S s a n d on tõeste üllestõusnud ja 
ennast Simonale näitnud. J a nemmad räüksiv 
sedda ülles, mis tee peäl ezi fündwud, ja kuida 
nemmad tedda leiwa« murdmissest ollid tunnud. 
Agga ei neidki nemmad ustnud. 

Agga wimaks, kui nüüd ihto^aeg olli, felsam-
mal essimessel näddala päwal, ja uksed lukkus 
ollid seäl, kus jüngrid ühhes kous ollid kattusse 
pärrast Iuda^rahwa eest, ja need üksteistküm-
niend laudas istsid, ja mb kaks jinarit sedda rääk-
sid, siis tuilt Iesuö, näitis ennast, ja seisis kess 
nende wahhel ja üllcs neile: Rahho olgo teile! 

Agga 
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Agga nemmad kohkusid ja kartsid, ja mötlesid 
ennast waimo nagqewad. J a temma ütles ШИ 
Miks teie ollete ni waaga ärraehmatand? ja 
Mikspärrast tõuswad nisuggused mötlemissed teie 
süddamecte seest? Et wadage mo käed ja mo /al-
lad, sest et minna sesamma ollen: katske mind 
kattega ja wadagc, ftst waimu! ep olle mitte lihha 
ja liito, nenda kui teis näte mul ollewad. J a kül 
ta sedda sai üttelnud, näitis temma Neils ommad 
käed ja jallad ja külge^siis said need jüngrid röüm-
saks, kui nemmad I s s a n d a t näggid. Agga kül 
Semmad römo pärrast weel ei ufknud ja immeks 
Vannid, siis ütles ta nende wasto: Kas teil ott 
siin middagi süa? ja nemmad pannid temma ette 
tükki küpsetud kalla ja kerjemet; ja temma wöö-
tio ja söi nende ees. 

J a ta stitles nende ussmatta ja kõwwa std-
vant, er nemmad neid es olle ustnud/ kes tedda 
ollid näinud üllestõusnud ollewad. 

Aaga temma ütles weel nende wasts : Need ott 
Need kõnned, mis ma teile räaksin, kui minna al-
les teie jures ollin: sest keik peab toeks sama, mis 
Mostsse kässo-öppetussesse, ja probwellde ja lau-
lo-ramatasse minnust on kirjotud. S i i s teggi tem< 
Wa nende mõistust lahti, et nemmad kirjad moist-
fid. J a temma ütles neile: Nenda on kirjotud 
M nenda piddi Kristus kannatama ja üllestous-
toa surnust kolmandamal päwal, ja temma ninl-
Ш kulutama melepnnandamist ja pattude an« 
deks-andmist keige rahwa seas, ja algamaI'ru« 
Mlemmast. Agga teis ollete nende asjade tun: 

N nistasad -
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nistajad; ja Wata nunna läkkitan teie peäle on* 
ma I S s a tõotust: agga teie jäge Krufalenlma 
linna senniks, kui teid ehhitakse wäega t&$tft. 

Sus ütles Jesus neile jälle: Rahho olgo teilet 
nenda kui Issa nünd on läkkitanud, nenda lak-
kitan minna teid ka. J a kui ta sedda sai üttel-
nud, puhhus temma nende peäle ja ütles neile: 
XVotfe pu. ha N)aimo; kellele reie ial panud 
andeks annate, neile on need andeks antud: 
kellele reie ial patrud kinnitate, neile on need 
kinnitud AggaTomasüks neist kahhestteistküm-
nest, kedda nimmetakse kaksikkuks, ei olnud mitte 
nendega, kui Jesus tulnud. Siis ütlesid need 
teised jüngrid temmale: Meie olleme ISsandat 
näinud, agga temma ütles neile: Ei ma ussu 
mitte, kui minna ei nä temma kätte sees naelts 
asset, ja ei panne omma sõrme naelte asseme sis-
se, ja ci panne omma kät temma külje sisse. J a 
kahheksa päwa pärrast ollid need jüngrid jälle 
seälsammas, ja Tomas nendega; siis tulleb Je-
sus, kui uksed lukkus ollid, ja seisis kest nende 
wahhel ja ütles: Rahho olgo teile.' Pärrast üt-
leb temma Tomale: Pista omma sörme seie ja 
Wata minno käed, ja anna omma kät seie ja pan-
ne minno külje sisse, ja ärra olle ustmatta, waid 
ustlik. J a Tomas wastas ja ütles temmale: 
Minno ISsand ja minno Iumlnal! Jesus üt-
les temmale: Tomas, sa olled uffnud, sest et sa 
mind olled näinud; onsad on need, kes ci nä/ 
ja siiski nstwad Agga Jesus on kül muid pal-
jo immetaШ teinud omma iüngritte ees, mis ep 
olle ülleskirjotud stsinnatse ramato sisse; agga 

need-
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ItecDi.nnur - fc on kirjotu^, et seie peare ussma, st 
Jesus on $Wflj£Jummala Poea , ja er teie 
peäle ustma J&TIR jäma temma nimme sees. 

Pärrast sedda laitis Iesils ennast jälle jung» 
TittVte Tiberia merre äres; agga temma näitis 
ennast nmda: Eimon Peerus ja Tomas, ked-
da l ütakst kaksikkuks, ja Natanael, kes olli Ka-
va linnast ^alllea-maalt, ja Sebedeusst pöiad, ja 
weel lake teist temma jüngrittest ollid seäl kous. 
Biiõ ülles Simon Peetrus neile: M a läbhän kal-
lo püüdma; nemmad ütlesid temmale.-Meie tui» 
leme ka sinnoga. J a nemmad läksid wälja, ja 
laffib warsi laewa peäle, ja selsammal äfd ei (Ьи 
nud n.nlmad ühtegi. 

Agga kül jo walae sanud, seisis Jesus merr» 
are?, sa jüngrid ei teadnud, et se piddi Jesus olle-
wa. S i i s ülleb Ivsus neile: Lapsokeesed, eks 
teil polle ühtegi leiwa kõrwast? nemmad kosisid 
temmale: Polle mitte. Agga temma ütles neile: 
Heitke nota wälja parrema pole laewa, siis pea-
te teie leidma. Nemmad heitsid siis, ja ei sudand 
ennam sdra weddada kallade hulga pärrast, 
S i i s ütleb sesamma jünger, kedda Jesus armas-
tas, Peetruksele: S e on ISsand ; kui nüüd S i -
won Peetrus kulis, tedda I S l a n d a ollewad, siis 
panni temma särki enuese ümber (sest ta olli allas-
ti) ja heitis ennast merresse; agga need teised 
jüngrid tullid laewokessega(stst nemmad ei olnud 
kaugel mäelt ärra, waid liggi kaks sadda künart 
Maad' ja weddasid sedda nota kalladega. ^Kui 
Nemmad nüüd ftalt ärra tullid mäele, näggid 

N a nem-
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nemmad sätte ̂  tuld seäl maas, ja kallokesi peale 
pandud ollewad ja leiba. Jesus ütleb mile: To-
ze neist ЫЫчіЩ mis tcie praego ollete püüdnud. 
Simon Peetrus läks ja wcddas stdda nota mäele-
täis suri kallo sadda ja kolm kuetkümmelid, ja ft 
«oot ei läinud mitte kärki, et neid kül tri paljo olli. 

Iesils ütles neile: Tulge, wotke lõunat; aa.oft 
ükski neist jüngrittest ei julgend lemmalt küsslda: 
kes sinna olied? ftst nemmad teadsid, tedda I S -
sanda oilewad. Siis tulli Jesus ja wvttis leida 
ja andis neile, ja fedda kallokest stlsammal kom-
del. Iubba st olli kolmas kord, et Jesus ennast 
naitis onnna jüngrittele, kui temma olli surnust 
üllestousnud. 

Agga kui nemmad said lõunat stnud, ütleb 
Vesus Simona Peetrusse wasw: Simon Jona 
ущ\ armastad l̂nna mind cnnam kui needsin-
natstd? temma ütleb temmale: Ial>,ISsand, 
sinna tead, et minna sind armastan; cemma 
ütled temmale: Õlle mo tallekeste karjane. Tem-
ma ütleb temmale jälle teistkorda: Simon Jona 
preg! armastad sinna mind? temma ütleb tenB 
male: Jah, ISsand, sinna tead, et minna 
sind arlnaetan; temma ütleb temmale: Hoia 
mo lambad kui karjane. Kolmackorda ucleb 
temma temmale: Simon Jona pocg: armastad 
sinna mind? Peetrus sai kurwaks, et ta temniale 
kolmcukorda olli üttelnud: Armastad sinna mind? 
ja ütleb temmale: ISsand, sa tead kdk; sinna 
tunned, et ma sind armastan. Jesus ütleb tew 
male: Õlle mo lammaste karjane. Toest, toest 

minn« 
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minna ütlen sulle: Kui sinna novem ollid, siis 
pannid sa isse omma wü wöle, ja kõndisid, kuhho 
sc^tahtsid; agga kui sinna saad wa»naks sanud, 
siis pead fa ommad käed wälja sirrutama, ja üks 
keine panned wö so ümber, ja wiib find, kuhho 
sa ei rabfta. Aaga ftdda ütles temma tähenda-
des, missuggufe surmaga temma piddi Iumma« 
lat auustama. J a km ta ftdda sai räklnud, Üs-
leb temma temmale: Küi niinno jarrel. 

Agga Peetrus piriS ennast ümber ja nllggl 
fedda jüngrit, kedda Jesus armastas, jarrel käi-
wad, (kes ka olli öhto-sömaaial ennast Icsusse 
rinna peäle lasknud ja üttelnud: I S s a n d , kes 
ft on, kes sind arraannab?) Kui Peetrus tedda 
naggl, ütles temma Icsusse wasto: I S s a n d , 
agga mis sesinnane pcab kannatama? Jesus ütleb 
temmale: Kui minna tahhan, et ta peab jama, 
künni ma tullen, mis sinna sest holid i kai sinna 
winno jarrel. 

S i i s tõusis könne wendade seas, et sesinnane 
stnger ei piddand surrema. Agga Jesus ei olnud 
mitte temmale üttelnud; et ta ei piddand surre-
ma, waid, kui minna tahhan, et ta peab Kma, 
künni matullen, mis sinna sest holid? Sesinna-
ne on st jünger, kes neistsinnatsist asjust tunnis-
tab, ja fedda on ülleskinotanud, ja meie teame, 
«t temma tunnistus on tossi. 

Agga need üksteistkümmend jüngrid laksid ür-
ea Kalilea^male senna mäe peäle, kubho Jesus 
«eid vlli käffnud. J a seal on temma nÄ)rud en-

nam 
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nam kui wiest ja ast wennast ühhel hobil; ja km 
nemmad rcdda näggid, kummardasid yenunad 
teoda: agga Menningad oUio kahhe wahhel. J a 
Jesus tulli nende iure ja rakis neile ja ütles: 
Mnnule on ancud keik melewald taewas ja M a 
peäl. Sepärrast minge keige ma-ilma ja öppe-
tage keik rahwast, ja kulutage armo-öppetust kei-
ge lomale, ja ristige neid I s s a , ja Pöia/ ja 
pülcha Wainlo nimmel. J a öppetaae neid pid-
tarna kelk, mis minna teid ollen kästnud. Kes 
ussud, ja kedda ristitakse, se peab önsaks sama; 
a.iga kes ei ussu, tedda peab hukka moistetama. 
Aaga neile kes ujkwad, peawad nisuggllftd täh-
hed ur s ollema: Mnno nimmel peawad nem-
ma kurie waimusid wäljaatena, usi kelesid rä-
kima, u*fa ülleswõtma, ja kui nemmad üht sur
ma jomist peaksid joma, ei pea neile sest ühtegi 
wigga sania Haigede peäle peawad nemmad 
kassi pannema, siis sawad nemmad parremaks. 
J a toata minna ollen iggapawa teie jures ma-
il.na otsani. 

Pärrast on temma nähtud Iakobusfest, pär-
rast keikist Apostlldest. Nenda on ta parrast om« 
ma kannatamist issiennast ellawalt näitnud mu> 

me tossist тахща, ja on nährud nellikünp 
mend päwa, ja rätis Jummala rigi 

asjad. 

Meie 
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Mele ISfanda zefusse 
Krlstusse 

Taewaminneminne/ 
Ewangelistidcst üllespandud. 

GgaIEfus wiis ommad jüngrid wälja Peta-
niast sadik, ja kui ta nsndega seäl kokko sai, 

käskis temma neid, et nemmad ei piddand Ieru-
falemmast ärraminnema, waid I S s a tõotust 
ootma, mis teie, ütles temma, minnust ollete, 
kuulnud. SestIoanncs on kül weega ristinud, 
agga teid peab pühha Waimoga ristirnma, ei 
mitte kaua pärrast neidsinnatsid päiwi. Kes 
nüüd ollid kokkotulnud, küssisio lemmalt \a ütle
sid: I S s a n d , kas sinna selsinnatsel aial jälle 
Israelite üllesehhitad kunningriki? Agga ztmma 
Utleo neile: Teile ei sünni aego egga tundisid ttä-
da,mis I S s a omma ennese melewalda pannud: 
waid teie peate pühha Waimo wägge sania, kui 
ta teie peäle saab tulnud, ja peate minno tunnis-
taiad ollema ni hästi Jerusalemmas, kui ka kei, 
zel Iuda' ja Samaria maal ja ma-ilma otsani. 

I a I S s a n d , kui ta nendega sai räkinud, tö5-
tis ommao käed ülles ja õnnistas neid. J a se 
sündis, kui ta neid õnnistas, lahkus temma neist 
ärra, ja tedda tõsteti nende nähhes ülles, ja 
wõeti ülles taewa, ja pilw wõttis tedda ülles 
nende silnlade eest ärra; ja ta istub Jummala 
parremal polel. 

«4 *» 
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loo Iestzsss Rristusst Laewaminnemip«d. 
" J a kui nemmad üksi silmi taewa pole saatsid, 

kui temma ärraläks, wara, sits seisid mvß fuxt$ 
kaks meest walgis ridis, kes ka ütlesid: Ka! Ьл* 
wa mehhed, mis teie seisate ja waiate ülles rae-
wa? Sesinnane Jesus, kes teilt on ülleswõetud 
taewa, st peab tullema selsammal kombel, kui 
teie tedda ollete näinud taewa ärraminnewad. 
J a kut nemntad tedda said kummardanud, läk-
sid nemmad taggasi Jerusalemma sure römoqa 
seält mäelt, mis blli-mäeks bütakse, mis I^ufcv» 
lemma liggi ühhe hinZamisse-päwa teekond olli. 

J a kül nemmad sisse tullid, siis läksid nemmad 
illes üllema tuppa, kus asset ollid Peetrus ja 
Jakobus, ja Joannes ja Andreas, Wilippusja 
Tomas, Partolomeus ja Matteus, Iakobus 
Nlweusse poeg, ja Simon Velotes, ja Iudas^ 
Iakobusfe wend. Need keik ollfo ühhel melel al
lati ühhes kous palwes ja pallumisses naestega, 
ja Maria Jesus se emmaga ja temma wendadega. 
J a nemmad ollid allati puhhas koias, kiitsid ja 
tännasid Jummalat. 

Agga nemmad läksid wälia la ütlesid jutlust 
keikis paikus, ja ISsand aitas neid ja kinnitas 
se sanna nende immetähtede läbbi, mis seäl jures 
fündsid. 

Agga weel paljo muid asjo s n , mis Jestls 
yn teinud; kui neey keik issiärranis saaksid ülles* 

kirjotud, siis arwan minna Joannes, et ka 
«a-ilm isse ei jõuaks need kirjotud ra-

znatud kälte fad* 
I F 



^ G-3'O O-3-G owl 

IerusalemmaLMa 
hirmsast 

' rrarilmissest/ 
M i s nellikümmend aaStat 

pärrast 

Kristusft Taewamlnnemist 
on sündinud« 

Ui aeg hakkas kütte jõudma, et Jummal 
Iel^lsalemma linna ja Iuda<rahwa peate 

vmma wimist wihha tahtis lasta tulla, nenda 
kui Pröhwetid ja Issand Kristus isse neile äh-
waldades ollu enne üttelnud, siis &i nisuggused 
tähhed enne nähtud; üks sawwaga taht otsego 
moök on taewas nähtud, sesamma on terws 
aasta linna kohha! seisnud, nenda et iggaüks 
sedda näinud. Mabla ku kahhekfamal päwal, 
öft kello ühheksa, õtse hapnemana leiwa päiwil 
on Jummala koias altari jures nisuggune walqe 
paistminne paistnud, et iggamees mõttelnud pä-
wa ollewad. S u u r wast kange wärraw Ium-
mala koia stestpzddisel palel, mis kahhekümne 
mehhele sai tõsta, kui sedda layti piddi tehtama, 
ja keikipiddi raudlukko ja röngastega olli kinni«-
pandud, st on ennast bst kuendamal wnmt isch 
lahti äianud. Iani-ku essin«sstl päwal kot-

Sl s matzt 

K 
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matkümmend on mitmes paikas, taewas ja pil« 
wedes wankrid nähtud, ja otsigo suur hulf hoos-
te ja jallawagge kokkominnewad, /a öse taple-
wad sure kärrinaga. Nellipühhi laupäwal, kui 
Preestrid Jummala koias tahtsid walmistada, 
mis pühhade, aegus tarwis olli, siis on nemmad 
suurt mürrinat ja karrinat kuulnud, pärrast on 
üks heäl kuuldud, se on kissendanud: Lakki ftit 
ärra! Ehk kül monnmgad ütlewad, et se siis on 
sündinud, kui se ette podud tek keiaepühhama 
paiaa ees Jummala koias Kristusje kannata-
misse aial on katkenud. Üks innimenne on seäl 
olnud, kelle nimmi olli Jesus Anam, ühhe alwa 
ja waese mehhe poeg, kui sesamma olli Nellipüh-
hiks Jerusalemma tulnud, siis on temma sure heä-
lega hüüdnud: bfc! üks kl'oft»ldaminm kulnksi 
feommtfo, üks öis!endamin,;e õhto poolt , 
kitxendaminne nelja cule poolt, oh ! üks kio< 
sendaminne ülle keige Ierusaiell-.ma ja I u m -
mala koia; häddalinne kaebaminne tulleb 
prudi ja peigmehhe peäle, kissendaminne 
keige rahwa peäle. N i halledaste kissendas 
temma ööd ja päwad järrestikko, ja jooksis kullo 
kombel möda linna., J a ehk monninaad tedda 
kül witsa ja piitsadega peksid, kes sedda karju-
nnst kui kurja täbhendamist linna pcäle heäl me-
lel ei tahtnud kuulda, siiski ei jätnud temma 
mahha nenda kissendamast. J a kui se innimen-
ne Roma>rahwa ma-wallitseja ette w id i , keS 
tedda piitsadeaa nenda laskis peksta, et ta um-
bes werrine olli; ep olle temma ommeti ühhegi 
sannada aruw pallunud, egga ühcegi weepiiska 
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lemma filmist wäljatulnud, waid temma on at-
lati sure heälega kissendanud: hädda, had a, 
hädda tulleb sinno peäle, sinna waene ^erns 
falcml Kohtla issand Albinus on tedda, kui üht 
jöiledat innimest naeruks pannud. Aril's aas-
tat jarresrikko ei olle sesamma innimenne niu 
ra!)wa seltsis paljo olnud, waid on ikka issepai-
nis käinud, nenda kui innimenne, kes ommas 
meles ühhe asja peäle jääb mõtlema, ehk sedda 
püab arramöltelda J a on ikka nenda kissen« 
danud: hädda, hädda tulleb sinno peäle, 
sinna wacneIerusalem! ei olle ka mitte ärra« 
wässinud nenda kissenda mast. Agga kui Roma-
rahwas linna al ollid, siis on ta walli muri peäl 
ümberkaudo käinud, ja on ikka kissendanud: 
hädda Jummala koia peäle, hädda keige se 
rahwa peäle! Wimaks on temma ka neid fan-
no, mis enne ep olle temmale kuuldud, senna 
kõrwa üttelnud: bädda ka mo ennese peäle! 
J a orsego se sanna temma suus weel olli, siis on 
ta koggematta waenlastest mahhalastud ja nen« 
da ärrasurnud. Neid ja muid immetähtesid on 
enne nähtud., ennego Jerusalem on ärrarikkus 
tud. Nüüd tulleb sest ärrarlkmissest räkida. 

ll. 
Kül Iuda-rahwaS (nenda kül pühha Tehwa-

Nus ürleb Aposilide Teggude ramarus vil. pea-
tükkis 52 salm.) kui tapjad ja ärra-andjad ftdda 
oiqet ja wagga Kristust said ärratapnud, siis on 
keige st Iuda-rahwa rigi і\щщ keikipiddi ikka 

ku* 
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kurjemaks läinud. Uemad-PnestrA Kakka l̂d 
wäekaupa ja üllekohhut teiste Preestrldele tegge-
w a , teiste üllematte wahhel olli sclae wihkanust 
ja kaddedust, ja keik wallitsejad,hakkasid kahtta-
fed nõuud piddama, nenda et nähha olli, et se 
wallitsusse järg peagi piddi teisiti tullema. Ni-
sugguse üllematte rio ja wihkannsse pärrast, mis 
neil isftkeskis olli, hakkas mõnni hulk ncist ar-
ratagganema, ja isse-stltfi kokkoloma; se läbbi 
tehti monnijUggust kuria, nenda ee rahwast risuti 
ja tapveti, uisammoti linna sees Jerusalemmas 
kui wäljas, ja ttitift asiust olli näbba, et kirri-
ko-ja kohto asjad piddid nurja ja hukka minnema. 
Sepärrast läkkitas ka Keiser Nero Seslust Lorust 
I u d a male Iuda-rahwa wallitsejaks, ja kui tem-
wa wägga walli olli mitmes asias Iuda-rahwa 
wasto, ja omma ahnust, kõrkust ja wallatust 
takka aias, siis äiasid Iuda-rahwas tedda ärra. 
Kui temma pärrast nendega sai sõddinud, siis lo* 
di temma wäest wiis tuhhat meest mahha. Nen-
da mässasid Iuda-rahwas Jummala sallimisfs 
läbbi, et nemmad ka Roma-rahwa wasto wot-
sid panna, ja tagganesid neist ärra. Agga kül 
Keiser Nero sedda sai teäda, siis läkkitas ta La-
wiust Wespasianust omma pöia TitusstgaSiria-
male. Selsammal aial on keige se hommiko* 
maal sesuggused kõnned ja sannumed käinud, et 
vtse sel aial monningad Iuda« maalt piddid tulle-
ma, kes piddid keige ma-ilma sees sureks ja wag-
ga wäggewaks sama. Ehk se külKristusftwai-
znolikko rigi polest töeks sai, kui Kristusst nimmt 
<fesI»da-rahwK soust on sAwinud^, Ewangeli-
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ttmmi knlutamisse labbi keik ülle ilma-ma sureks 
laks, siiski on monningad stdda nends kahhe 
Wespasianusfe peäle arwanud. Agga Iuda-
»ahwas sellctasid scdda ennckulutatmst ennest 
kassuks. J a kui neile kolm lahhingi nends 
waenlaste wüsto korda läksid, siis läksid nem« 
mad surelisstks, tösisid kolm meest omma söa-
p^ealikkuks, ja püüdsid A^kaloni linna wäggist 
ärrawotra. S i i s lodi neid kahhe puhhoga mah-
ha , ja nemmad kautasid (peäle st weel, et need 
söa-pealikkud bukka said) Haai kakskümmend 
Nchhat meest ärra. S i i s laks Wespasianus 
Keisri sanna peäle Kalilea ma sisse, mis wag-
gew ja rikkas olli ma-rahwa polest, risus, rik-
kus, ja pvlletas keik ärra, nenda et tapmisse!, 
risumissel, ja pölletamissel ei otsa egga mära ei 
olnud. S i i s said mitto tuhhat Iuda-rahwast 
hukka, ja tappcti ühhel hobil liggi wiiskümmcnd 
tuhhat meest, mis olleksid kolbanud sõtta min
na , ilma naefed ja lapsed mis alw ja tallo^rah-
was оШ. Södda-wäggi ei annud stä! armo ei 
wannale egga norele egga lastele, kes kätkis 
magaasid. Kuus tuhhat noort meest läkkitas 
Wespasianus übhel hawal parris-orjaks Akaja, 
male, sedda kitsast maad kabhe merre wahhel 
läbbikaewama. Kolmkümmend tuhhat Iuda-
rahwa söa-meest müdi sel aial ühhel hobil ärra 
pänis-orjaks. Wiis tuhhat on sure hirmo läbbl 
ennast körge kirowi mäelt isse lnahha kukkuta-
nud, ja isse ennesele otsa peale teinud. Se l aial 
olli üks tark ja mõistlik mees Zuda- rahwa stas, 
Iosch nimmi, st olli neile Preestriks ja sta-pea» 
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M u k s , sesamma põggenes essimesses^irmus 
nattukesst rahwaga üohe augo sisse liggiIotaba 
Kalilea-ma linna, sealt savi tedda katte ia widi 
W.'spasianusse jure. Kui temma Weepasta-
nussele kulutas s et tu piddi Keisriks sama, sus 
heitis ta temma peäle armo. J a sesamma Jo« 
sep on sedda kir:ocanud, »nis meie šeff asjast tea
me. Kui se Katlla-maal sündis, siis koggus üks 
suur hulk rahwast/ mis liigjulgod ja mõrtsukad 
ollid, Jerusalemma linna; neid olli üks neist fu* 
rennst issandist kokko saatnud, et tennna se läbl.'i 
keik wallitsust ennese katte piddi sama, siis on 
taas palio sallaja tapmist, rööwlimist ja risumist 
Jerusalemmas olnud, ja näitis keittpiddi, et 
weel surem kahjo piddi tullema, nenda et se wäe-
ne lin keikipiddl on waewatud. Se l aial on 
monniligad üllemad-Preestrid ärratappetud, ja 
sagaet aete on werd ärra vallatud Jummala ko-

. J«, sep kiriotab, et kaksteistkümmend tu'* 
Hat parrajat ja üllematIuda-rahwast ses'mnat-
ses mässamibfes on ärratappetud, ja nende war-
ra ja koiad anmd alwa rahwale ja soa meestele 
risuda. Menningad mõtlewad, et Roma-rah-
was Kawwala nouaa sedda teinud. Nenda м е * 
wali jo Jerusalemma, ennego oige kibbe assi weel 
temma peale tulli, kolmesuqguse häddaga, ( i ) 
Roma-rahwa soast, (2)keigesugguftst riust ja tül-
list linna sees, £est et neil kahtlased nõuud ollid, 
ja 0 0 tiggeda üllcannetumattest issandist, kes 
pettijel kombel mitto hulka enneste seltsi said, en-
nast issandaks tõstsid, ja paljo werd ärrawalla-
sid, «t nemmad melewalda ja wallitsust piddid 

ennese!« 
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firnefclc sama. Kui sel aial Kadara-rahwas 
Roma»ral)wa. wasto hakkas pannema, siis pid-
di Tims ruttama talw-forterist wälja tullema, 
ja wõttis Kadaral'inna ärra, ja temma pealik 
kaatsidius aias kolmkümmend tuhhat koddanikko 
põggenema; kaks tuhhat wõttis ta lvangi, mu 
rahwokenne ja pöggenewa hulk upputas ennast 
ärraIordani jökke, ja need surnud kehhad läksid 
jõega alla Aswaltiti järwe sisse, mis hütakse sur-
no-järweks. Si is läksid Roma-rahwas senna 
pole Iordani Makaronist sadik keikis paikus Ju -
da rahwa peäle, ja Iuda^ rahwas said sure hir-
mo alla. Kui talwe sai ärraläinud ja kewwade 
aeg kätte tulli, siis todi Wespasianussele fannu* 
mid Sesaria linna, et Keiser Nero olli ärrasur-
nud, siis walmistas ta ennast ussinaste, jalaks 
ärra Sesaria linnast, ja kui temma keikIuda-ja 
Idumea^ rahwa linnad sai ärrawõtnud (agga 
Menningad pissikessed linnad jäid weel woora 
söa-meeste kätte) siis panni ta Roma-rahwa soa-
wägge keige linnade sisse, et ta sedda ussinamin-
ne Jerusalemma linna peäle, mis üksi agga weel 
ärrawõtmasta olli, piddi sama tormi joosta ja 
sedda ärrawõtta. Sel aial tõstis Wespasia-
nusse stddawäggi tedda Keisriks. Pärrast läks 
Wespasianus ärra Egiptusse male, ja seält tah-
tis temma Italia male minna. Agga se sõdda > 
mis temmalIuda-rahwaga olli, jättis ta omma 
pöia Titusse holeks. 

III. 
Aaga Titus läks Jerusalemma linna alla, ja 

sui 



fut ra ühhe put>i)o ratsa wagga liggi tinna aiaS 
watama, siis olleks temma pea Iudc^ rahwa 
käcte sanud, ja peäsis waewalt ärra. Pärrast 
teftgi ta omma leri Kopusse jures, senna sai wirst 
maad lilinast, ja jaggas ärra onuna söa-wägge, 
et ta sedda linna ennam kui ühhelt kohhalt xiboi 
kinntpannema. S e wahhel oIi ilma otsata 
palio rahwast keigelt poolt keikist linnadest I e r w 
salemma Pasa-pühhiks kokkotulnud Jummala 
tenistust piddanla. Peäle se olli jo enne paljo 
kehwa ja ülleanw liigjulget rahwast ennastIcvu-
salemna linna kokkokoggunud,misKalilea-maalt 
vlli walja-aetud, ia nenda olli kolm hulka rah-
wast linnas, kes ühtcmelclist wallitsust ennam ja 
ennam (nenda kui siis ikka sünnib) ärrarikkuftd. 
Ühhe hulga käe olli Jummala kodda, nende pea-
lik olli Eleasar Simona poeg, temma pole hoid-
sid need Selotid, se olli üks tigg? ja kawwal rah« 
was , ja wihkas wagga koddanikkud. Linna 
alluminne ossa olliIoannesse ka, kellest keik wii* 
letsus tulli. Peallninne linna ossa olli Simona 
kä, kel kakskümmend tuhhat Idumea-ma rah« 
wast abbiks olli, kes senna ollid kutsutud Selotide 
wallatusse ja wäe wasto sedda linna kaitsma. 
Neist woöraist olleks rahwas heäl melel jälle taht« 
*rnd lahti sada, agga nemmad ei wõinud mitte, 

^ui Titus mõistis, et sedda rahwast Ierusa« 
lemnia linnas wägga paljo ja liaks olli, siis rut« 
Mstäs temma ja walmistas ennast ussinaste lin
na ümberpiirma ja walll temma ümber teggema, 
Mttda kül Krioms neile olli üttelnud, senni kui se 

rah« 
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rahwas weel kcik ühheskous оШ, et nälg neid 
ftdda kangeminne piddi »aewam«. 

Kui Iuda-rahwas ftdda näggld, siis püüdsid 
»emmad keigest süddamest, ni paljo kui nemmad 
suutsid ja ärrandasid, ftdda keelda, et ft ei pld-
dand Titusftle korda minnema, agga nemmad 
si woinud mitte, neil ei olnud ühtegi õnne, Ium-
mal isft tahtis otsa nende peäle tehha, separrast 
ei läinud neile ühtegi nou korda. J a otse sel ha-
wal tõusis suur mässamlnne liftnas, et palja 
rahwastIummala koia jures tappeti. Ierusa-
lemma lin olli wagga kowwa ja kindel, ja temmal 
olli kolm mürist walli sel polel, kust lifrna piddi 
mindama. Sepärrast kiusasid Roma«rahwas 
sure wäega müri peäle sada, ja tormiga linna 
ürrawotta. Wimaks said nemmad ommekl 
sure waewa ja töga se kahhekordse müri ärra. 
Selsammal aial surri ilma arwamatta rahwas 
nälga, nenda kui Iosep kirjotab. llhhe leiwa 
pallokesse pärraft on keige-suremad sobrad teine 
teist raiunud ja pistnud. Lapsed on omma wan-
nematte issa ja emma su eest ja suust roĝ a ärra-
kistnud, ei õlle siis wend egga ödde teine teise 
peäle armv heimud. Üks wak wilja on palio 
rahl^a maksnud. Monningad on weisse sitta 
sure nälia pärrast sonud. Monningad on saddu-
la iihmo, ja kilpiti peält nahka ärranärri^ud 
ja arrasönud. Monni on surnud leitud heinad 
suue. Mitto on peldikud läddi otsinud, ja roja 
ja ssttaga püürnud näl a ärraaiata. Si is on 
wägga paljo rahvast nälga surnud, et Ananias 

. O Elea-
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Eleasari poeg, kes sel waeno aial Musst jure 
olli põggenenud, Ürlcb, cl sadda peäle wiismst-

H2»n end tuhhat ftirno 'kehha linnast on leicud ja 
ylayhama''ll!d. Egesippus ftruHab, et ühhest 
ainust »rärrawast mitto tuhhat surnud on wälja« 
kantud, et ni kaua km Tims linna al olli, kuus 
sadda cuhhat innimest on ärrasurnud. 

Iuda rahwa kä M weel Antonia lin, mis 
kindel a tuggew lin olli, ja Jummala kodda otlt 
ka weel nende ka.'s, seält läks üks sild liuna siese. 
Sedda linna kinniwottes nähti paljo ennam 
waewa, kui keik mu linnade kallal. Ehk Titus 
kül teadis. et nälg neid Iuda rah.vast piddi kau» 
tämä ja loppetama, siiski läks temmal aeg igga« 
waks, sepärrast mainitses ja aias ta sõawägge 
wäggise ja tormiga tinna peäle hakkama. El se 
jures kül hädda ja kartus olli, siiski laks Roma-
rahwale keik assi korda, ja Iuda rahwal ei ol« 
nud wõimust egga önne. Kui nüüd se lin joRo« 
ma rahwa kaes olli, siis andis pässuna puhhuja 
passunaga tähhe, siis tappeti keikIuda-rahwast 
ärra , Ы se liftna peäl ollid, Menningad heideti 
walli müri peält mahha: Menningad langsid isse 
surnuks, monningad veästsid öse linna pöggene-
ma. Pärrast sedda läks söddawäggi kõwwaste 
nende peäle, kenne kä weel Jummala kodda olli. 
Kül ööldakse, et Titus Jummala kodda Ium-
mala tenistusse pärrast ei olle tahtnud ärrahäw-
wimda, agga ots olli ka. Jummal sünnitas 
sedda asja nenda, et ükski ei piddand Juda-rah-
wa peäle armo heitma. Sest kui jo kaua olli 
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lappeldnd ja waewa nWudf ja Iuda-rabwaS 
siiski ci ähwardan.isse egga mainilsennssega ei 
tabtnud neid kindlaid pai:'o Roma-rahwa katte 
ftnda, siis nwistis södda^wäggi, et nemmad et 
wõinud mu wisil kui näljaga (agga se worcab 
paljo aega) ehk tullega se paiga'peäle wõimust 
sada. Sepärrast wõtsid Menningad foa^niehbed 
tuld Jummala kotta heita, se hakkas warsi pöl-
lema. J a nenda volles se illus ja kallis hone 
ärra, mis suur ja kulus olli, ja tehti tuhkaks. 
Need Iuda^rahwas, kenne kä peälminne linna 
ossa olli, on muist linna põggenenud, agga su-
rem hulk neist sai tulle ja moöga läbbi hukka. 
Preestrid on wägga haledaste pallunud, et пет* 
mad piddid ellusse jäma, agga seäl ei olnud ar-
mo «Jummala egga innimeste jures. Titus on 
kostnud: Kui nende Jummala kodda ja tenistus 
on ärrabawwitud, ei olle ka Preestrid tarwis. 
Jummala kodda on õtse kümnemal rukki kikusse 
ku päwal ärrapölletud selsammal päwal, km 
Pabiloni kunningas ennemuiste essimest Ium-
Mala kodda on ärrapõlletanud. J a se pääw on 
sel Iunuiiala koial üks õnneto pääw olnud. 
Sedda aega essimessest Jummala koiast ja rem-
ma üllesehhitamissest, mis Salomon olli teinud, 
Keisri Wespasianusse teise wallitsusse aastast 
sadik, kui se Jummala kodda sutumaks on ärra-
ijäwwirnd, on üksteistkümmend sadda aastad ja 
uks. Agga sest aiast, kui se teine Jummala 
kodda jälle hakkati ülles ehditadama kunninga 
Sirusse teisel wallitsusse aastal, on wiis sadda 
ja ühheksa aastat stitsmetkummend. Sm 
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Juba - rahwast nenda waewalt, et kül ükskl 
ürrapeäsemisse peäle ei wõinud lota, ja mitto 
tuhhat nälga surrid, jäid ommeti n̂eed teised 
omma mbrte peäle. Neil päiwil, kui Jummala 
kodda nenda ärrapölletali ja ärrayäwwirati, on 
üks hirmus ja halle assi Jerusalemmas sündinud, 
mis tullewa pölwe rahwas ei naljaltki ussu. Ür< 
«us ja rikkas suurt sugau emmand teiselt poolt 
Iordani olli hirmo pärrast mu rahwaga Ierusa« 
lemma põggenenud; kui linnas ni suur ia raske 
nälja häoda olli, on ta omma nore weikise lap« 
sokesse kätkist wõtnud, (kül iggamees wõib mõis-
t a , miesuaauft süddame walloga temma sedda 
teinud) ja sedda tapnud, teise pole on ta küps-
nud ja ärrasönud, reise pole on temma pannud 
söa-meeste elle, km need ümberkaudo jooksid ja 
(ftrnifi otslsld. Agaa söa- meestele on hirm peäle 
tulnud; kui nemmad sedda näinud, on nemmad 
se waese naese peäle hallastanud, ja sedda aeia 
Jerusalemma linna üllemille issandile kulutanud. 
Sesinnatse hirmsa asja läbbi sündis, et nemmad 
sest päwast ftdda nou wõtsid ennast Titusse alla 
anoa, ja on tulnud Titussega kõnnelema ja leo-
pima. Agga sepärrast, et nemmad rahhoteg-
gemissega wägga kauaks ollit) wibinud, ja siis 
weel rahho ja wabbadust pallusid, kui nemmad 
jo nälja ja mu kombega wägga ollid ärrawae-
watud, ei sanud nemmad ühtegi. J a lin on 
weel piesul päiwi waewalt üllesvetud, se wahhel 
en ma- ilmama palio rahwast sure nälja hädda 
ja waewa läbbi linnast wälja waenlaste leri pög-
genenud- S u s on neid waaga alwa hinnaga 
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ärramüdud. Se l puhkul on sia mehhed kogge-
marca juhtunud näggema üht Iuda mecfi ennese 
Ämmast rojast kuldpenningid noppiwad, mis la 
enn"se sisse olli neelnud. S i i s on seddamaid ük< 
könne sõameeste seas tõusnud keige leti läbbi, et 
I uda «rahwas, kes leri ollid põggenenud, ollid 
kulda ennese sisse neelnud. (Sest monningad sl« 
lid, kes muud middagi ei wõinud hoida ja ärra-
wia kui kulda, sest et need soa-mehhed keik l' t 
otsisid.) Sesinnatse könne pärrast leikasid > 1* 
mehhed ühhel ösel ennam kui kahhetuhhande h • 
da-rahiva köhhud löhki, et nemmad mõtlesid, 
keige Iuda-rahwa kohtus kuldpennil^gid ollewad. 
J a ncid olleks weel ennam löhki leikatud, kut 
Titus ei olleks lastnud keelda, et wangi ei pid-
dand tappetama. Wimaks siis wõeti Ierusa-
lemma lin ärra, ja siis ei antud ei norele egga 
wannale armo, siiski on awwalikkult kulutatud, 
et rammotumale ja keljwa rahwale, kes ei suut-
nud söariisto piddada ja wastopanna, piddi 
armo antama. 

Nenda risuti, stttitl ja pilletati keik Ierusa-
lemwa lin paljaks ja surumaks är ra : Surem 
linna ossa rikkuti ja häwwirati hirmsaste ärra. 
Mõnni hone jäeti seisma Roma-rahwa sõa-mees-
te warjuks, mis senna pandi sedda maad wali-
tima, ka muud tühjad kiwwi«honed ja woogal) 
tornid jäid seisma tähheks ja tunnietusseks, et 
seäl olli Kn ennemuiste olnud. Nenda on Ieru-
salemma lin ärrabäwwitud ja surumaks ärra« 
»ikkutud kolm näddalal enns Mihkii päwa, Wien-
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damal kuul pärrast sedda aega, kui waenlane 
esslli telnma alla olli tulnud. Wplngi woety 
rahwa hirnisast surest hulgast läkkitas Titus stit« 
seteiMmmend tubhüt noort meest A^k.andria 
linna pärris-orjaks, kiwwi kandma ja muud 
rasked tööd teggema. Paljo Iuda-rahwast 
müdi alwalt ärra kui karja. Kaks tuhdat jäeti 
senna ja tenna ärra Roma-ngi made sisse, et 
neid wahhest sure Härrade woöraspeul rahwa 
immeks ja rõmuks me:saliste ette piddi hcidecama 
ja arrakistama. Wanqisid on keikist kciki olnud 
ü,)l)ek,'akünlmend peäle seitse tuhhata et kül siis, 
kui esn»alr linna alla tuldi, kül kümme sadda 
tuhhat innimest linnas on olnud; se surem hulk 
neist olli wooras rahwas, ja ei mitte linna kod-
da:ükkud; siiski.ollid keik Iuda rahwa foust. 
Kui Til'us sure wäega Jerusalemma linna sai 
ärrawõitnud, ärrapõlletanud, mahbakistnud, 
ja arra;awwitanud, siis panni ta monningad 

мЩІ sedda maad hoidma nende made par» 
rast,- rnitf seal ümberkaudo ollid, ja läks isse ärra 
süa-wäeqa Ewrati jöest sadik, seji ni kaugele käis 
fel aial Roina' rigi raia. Agga kui se tuggew, 
kulus ia pühha Jerusalemma lin ärrahäwwitati, 
siis arwati sedda aega ma-ilma algmissest nelli 
tuhhat nelli nel atkümmend aastat; Roma linna 
ülles-hhitamissest olli kahheksa sadda kolm koi* 
matkümmend aastat. Kristusse kannatamissest 
sai (Vst sadik nellikümmend aastat. Nenda on 
Jerusalem keigekulusam ja üllem lin keige tym* 
Miko maal ühhe hirmsa õtsa sanud. 
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M raskeste ia hirmsaste on Jummal omma 
pühha jumillalikko sanna pölgjad ja naeriad 
nuhhelnud, ja on se läbbi keige ma-ilmale üht 
wällestusst tähte ja maiiiilsust annud, et igga-
Üks Jummala wihha ja nuhtlust peab kar:ma, 
ja Iutnmala ja meie Issanda Iesusse Krlstusft 
tundmisft pole pöörma. Sepärrast peab igaa-
üks isse ommas meles ussinaste se peäle mõtlema: 
kui Jummal sesinnatse omma rahwale ei olle ar» 
Mo annud, kennele ta mitto kallist tootujt olli 
annud/ kenne seas mitto kallist suurt pühha 
Prohweti ja wannemad vn olnud, kennest I s -
fand Kristus isse omma innimesse ollemisse po-
lest on sündinud; et ta paljo kangeminne muud 
rahwast nuhtleb, kellele ta selgest armust omma 
jummaliko tundmist ja kallist armo-öppetust an-
nud, kui nemmad tedda se eest ei tänna, ja sed* 
da õiget tossist Jummala tundmist ja tenistust 
ärrapolawad, ja kange süddamega naerwad ja 
mahhajätnud, nenda kui Jummal parrago! kül 
näikse meie seas sündiwad. 

Sepärrast piddagem Jerusalemma Iföna k* 
tahäwwitamist allati meles, jätkem patto mah-
ha ja pöörgem keigest süddamest Jummala pole, 
ja vallugem ikka, et se armolinne Jummal ja 
I S s a l w selsinnatsel bäddali^sel aial meid ja mele 
Maad nisugguse hirmsa nuhtlusse eest armolikkult 

tahhaks hoida, meie Issanda Jesusse Kris-
tusse pärrast, Яте»» 
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